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Informe de evaluación 	Comment by STS E GIZ: Notas de la plantilla:

NO COPIE Y PEGUE NADA EN ESTE ARCHIVO A MENOS QUE SE ELIMINE EL FORMATO. ESTO SIGNIFICA QUE LOS AUTORES DEBEN UTILIZAR LA OPCIÓN «PEGADO ESPECIAL» Y «TEXTO SIN FORMATO» O PEGAR UTILIZANDO «MANTENER SOLO TEXTO».

Si no se sigue esta regla, se producirá un problema con el formato de la plantilla, ya que se importará la información de estilo que puede ser incompatible con la plantilla. Esto puede crear problemas especialmente en los cuadros, donde la información de estilo puede forzar una paginación extraña que altera la estructura del cuadro. 

Los únicos estilos que se deben utilizar son los que comienzan con «G-###» y el estilo «G-running text» es el apropiado para la mayoría de los casos.

Todo el texto debe tener aplicado uno de estos estilos.

El texto resaltado en verde indica que el/la autor/a debe reemplazarlo (y después eliminar el resaltado). Este texto ya tiene aplicado el estilo adecuado.

El texto en cursiva son instrucciones y debe eliminarse. Normalmente se insertará en estos casos el contenido del autor, con el estilo «G Running text» aplicado.

Los cambios introducidos en el informe comentado a partir de la versión 2024-01 se destacan en amarillo.

Por encargo de la GIZ, redactado por nombre del/de la evaluador/a internacional (consultoría) y evaluador/a local (consultoría)	Comment by STS E GIZ: Tenga en cuenta que sólo se mencionará en la portada a los evaluadores/las evaluadoras contractualmente responsables de la evaluación. Enumere los nombres de los evaluadores/las evaluadoras por orden alfabético.

Otra persona, no responsable contractualmente pero que apoye sustancialmente la evaluación, puede mencionarse en el pie de imprenta con "apoyado por". 
Si procede, informe a la Unidad Corporativa de Evaluación (al/a la gerente responsable de la evaluación) en la aclaración del encargo (clarification of commission).
Fecha del informe de evaluación: 01 mes 2020, borrador X previo a la publicación
[bookmark: _Hlk92383456]Publicado: mes 1900 (a añadir por la unidad de evaluación de la GIZ)
[image: ]

[image: ]Pie de imprenta
[bookmark: _Hlk119926666]En tanto empresa que opera a nivel mundial como proveedora de servicios de la cooperación internacional para el desarrollo sostenible y de la labor educativa internacional, la Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) desarrolla junto con sus contrapartes soluciones eficaces que ofrezcan perspectivas a las personas y mejoren sus condiciones de vida a largo plazo. En calidad de empresa federal de utilidad pública, asiste al Gobierno Federal alemán y a muchos otros comitentes públicos y privados en los ámbitos más diversos: desde el fomento de la economía y el empleo hasta el fomento de la paz y la seguridad, pasando por temas relacionados con la energía y el medio ambiente.

La Unidad corporativa de Evaluación de la GIZ está adscrita desde el punto de vista organizativo directamente al Consejo de Administración y no participa en las actividades operativas. Esta estructura organizativa fortalece su autonomía. La Unidad corporativa de Evaluación tiene el mandato de generar conclusiones y recomendaciones basadas en la evidencia para tomar decisiones, comprobar los resultados de manera plausible e incrementar la transparencia con respecto a las conclusiones.


[image: ]Evaluadores o evaluadoras:
Nombre Apellidos de todos/as los/as evaluadores/as, nombre de la empresa consultora
[bookmark: _Hlk174547086]Con la participación de: Nombre Apellidos	Comment by STS E GIZ: Nota para los autores: 

En caso de cooperación sustancial, pueden nombrarse aquí otras personas además de los nombres de los evaluadores, si es necesario.
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Funciones del informe de evaluación y estructura del informe comentado

A través del informe comentado, la GIZ pretende aclarar las expectativas en cuanto a un informe de evaluación. El informe de evaluación tiene los siguientes propósitos:

Proporciona una base para la reflexión sobre los resultados con todas las partes interesadas.
Se utilizará para la toma de decisiones por parte del proyecto, incluidas contrapartes, unidades sectoriales de la GIZ (p. ej., la estrategia para la fase de monitoreo), BMZ y otras partes interesadas.
Explica el enfoque metodológico y es transparente sobre cómo y por qué el equipo evaluador llegó a su valoración final.
Se publicará con el fin de cumplir con las normas de transparencia y mejorar el uso por partes interesadas externas.
Se utilizará para otros análisis, como meta evaluaciones (con respecto a la calidad) y síntesis (relativas al contenido).

El informe de evaluación no debe exceder 50 páginas (sin incluir las páginas introductorias, los resúmenes ejecutivos y los anexos).

Por favor, no añada ningún otro anexo excepto el anexo "Criterios, dimensiones y preguntas de la evaluación"; toda la información relevante debe incluirse en el texto. Los siguientes documentos se entregarán por separado a la GIZ: (1) matriz de resultados del proyecto que incluya los logros de los indicadores del último informe de avance o más reciente, (2) herramienta de eficiencia (MS Excel, protegida con contraseña), (3) modelo de resultados adaptado (MS PowerPoint o similar), (4) cinco fotografías ya incluidas en el informe en alta resolución y confirmación para su publicación. Los siguientes documentos no se tiene que entregar a la GIZ pero se los prepara y guarda hasta 6 meses después el fin de la evaluación (para el caso de preguntas): (1) lista de codificación de entrevistas (protegida con contraseña), (2) guías de entrevista

La traducción al alemán del resumen ejecutivo deberá presentarse una vez finalizados el informe de evaluación y el resumen ejecutivo en español.

Proporcione detalles de autoría para cada foto (p. ej., equipo evaluador, proyecto). Tanto las personas fotografiadas como quien ha hecho las fotos deben dar su consentimiento para la publicación. Envíenos una confirmación vía correo electrónico: 

«Confirmo por la presente que los/as autores/as de las imágenes que he enviado a la Unidad de Evaluación aceptan la publicación de estas imágenes en el informe de evaluación. La autoría de las fotografías se enumera al pie de cada una de ellas. También confirmo que las personas que aparecen en las fotografías están de acuerdo con la publicación de las mismas. Además, confirmo que las fotografías tomadas por el equipo evaluador también están disponibles para presentaciones o propósitos similares de la Unidad de Evaluación».

Las anotaciones en cursiva deben eliminarse después de editarlas. Es obligatorio editar las subsecciones enumeradas en todos los informes. Se pueden introducir modificaciones o cambios razonables tras consultarlo con la Unidad de Evaluación. El contenido editado a partir del informe inicial puede incorporarse al informe de evaluación posterior y actualizarse según corresponda.

El informe debe seguir las Directrices para la Redacción de Informes (GIZ, 2020). No cambie el estilo ni el tamaño de los caracteres o fuentes manualmente, utilice los estilos GIZ (denominados «G-###», por ejemplo, «G-Running text») que puede encontrar en la galería de estilos y en el archivo «Estiios GIZ». Todo el texto debe tener aplicado uno de estos estilos.
	Comment by STS E GIZ: Nota sobre estilo: 

Deben usarse comillas angulares. odas las comillas de apertura se escriben pegadas al primer elemento del fragmento que enmarcan y todas las de cierre pegadas al último, sin dejar ningún espacio. Lo adecuado es, además, que el punto (salvo si es de una abreviatura), la coma, el punto y coma y los dos puntos se escriban fuera de las comillas de cierre
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[bookmark: _Toc182812483]Lista de cuadros	Comment by STS E GIZ: Nota sobre estilo: 

Las listas se pueden actualizar colocándose sobre ellas (se sombrean) -> clic en botón derecho -> Actualizar campos

Los números de cuadro se pueden actualizar (p. ej. si se borra algún cuadro, yendo al cuadro, seleccionando el número (se sombrea) -> clic en botón derecho -> Actualizar campo 
Cuadro 1. Intereses de conocimiento de los principales grupos de partes interesadas de la evaluación	2
Cuadro 2. Terminología de los niveles de resultados	2
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Cuadro 9. Valoración del criterio OCDE/CAD: coherencia	15
Cuadro 10. Matriz de evaluación para evaluar el criterio OCDE/CAD: coherencia (máx. 2 páginas)	16
Cuadro 11. Valoración del criterio OCDE/CAD: eficacia	17
Cuadro 12. Objetivo del proyecto evaluado e indicadores del objetivo evaluados (en términos de outcome)	18
Cuadro 13. Eficacia - Evaluación de las hipótesis de resultados 1	19
Cuadro 14. Eficacia - Evaluación de las hipótesis de resultados 2	20
Cuadro 15. Eficacia - Evaluación de las hipótesis de resultados 3	20
Cuadro 16. Matriz de evaluación para evaluar el criterio OCDE/CAD: eficacia (máx. 2 páginas)	21
Cuadro 17. Valoración del criterio OCDE/CAD: impacto	25
Cuadro 18. Impacto – Valoración de la hipótesis de resultados 4	26
Cuadro 19. Impacto – Valoración de la hipótesis de resultados 5	26
Cuadro 20. Matriz de evaluación para evaluar el criterio OCDE/CAD: impacto (máx. 2 páginas)	28
Cuadro 21. Valoración del criterio OCDE/CAD: eficiencia	30
Cuadro 22. Matriz de evaluación para evaluar el criterio OCDE/CAD: eficiencia (máx. 2 páginas)	33
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	BMZ
	Ministerio Federal para la Cooperación Económica y el Desarrollo de Alemania

	CAD
	Comité de Ayuda al Desarrollo de la OCDE

	GIZ
	Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH

	OCDE
	Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico


[bookmark: _Toc182812484]Abreviaturas	Comment by STS E GIZ: Nota sobre estilo: 

Utilice la menor cantidad de abreviaturas posible para garantizar que el público externo pueda saber a qué organizaciones o instituciones se refiere. Utilice versiones cortas de los nombres e indique el significado en lugar de usar abreviaturas. 

Además, todas las siglas y abreviaturas que se utilicen en el informe cinco veces o más deben añadirse a este cuadro. Si se utiliza un elemento con frecuencia, escríbalo por completo la primera vez que aparezca en el informe principal, con las siglas entre paréntesis. Podrá utilizarse la sigla o abreviatura en solitario a partir de entonces si se garantiza la legibilidad del texto. También puede utilizar la sigla o abreviatura además del nombre completo si se utiliza comúnmente en el contexto del proyecto y quien lea esperará encontrar este sigla o abreviatura específica para una mejor comprensión. Sin embargo, el público externo apreciará que aparezca el nombre completo.

En caso de que las siglas sean más conocidas que las versiones completas (p. ej. PIB, GIZ), se usará preferentemente la versión corta tras la primera aparición.

Si no se utiliza una sigla o abreviatura cinco veces, no la incluya en este cuadro, y escriba su versión completa en todos los casos que aparezca.

Todos los acrónimos y abreviaturas deben explicarse en el resumen ejecutivo.



[bookmark: _Toc182812485][bookmark: _Toc181184688]
[image: ]
Resumen ejecutivo	Comment by STS E GIZ: Nota para los/las autores/as: 
El resumen ejecutivo debe ser informativo y comprensible para los lectores que no hayan leído el informe de evaluación y no estén familiarizados con el contexto sectorial y los antecedentes del proyecto. Por lo tanto, se ruega a los/las autores/as que redacten de forma comprensible y eviten expresiones técnicas y abreviaturas.GIZ · Unidad de Evaluación · Evaluación centralizada de proyecto
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	Título

	País(es)/región	Comment by STS E GIZ: Nota para los/las autores/as: 

En el caso de proyectos globales o proyectos dirigidos a una región en los que participe más de un país, enumere (si procede) todos los países del proyecto implicados. 

Por ejemplo, la Comunidad y Mercado Común del Caribe (CARICOM) incluye a los siguientes Estados miembros: Antigua y Barbuda, Bahamas, Barbados, Belice, Dominica, Granada, Guyana, Haití, Jamaica, Montserrat (territorio británico de ultramar en las Islas de Sotavento), San Cristóbal y Nieves, Santa Lucía, San Vicente y las Granadinas, Surinam y Trinidad y Tobago.


Punto clave de estilo: 

Los nombres de países, acrónimos geográficos, adjetivos y nacionalidades deben tomarse de la versión actual del Länderverzeichnis publicado por el Ministerio Federal de Asuntos Exteriores (Auswärtiges Amt - AA). Los acrónimos se deletrean la primera vez que se utilizan.

	País/región/global

	accusantium doloremque

	Sector y código del sistema de notificación de los países acreedores
	12345 – luptatum zzril delenit (50%), 34567 – luptatum zzril delenit (50%)


	Número de proyecto

	1234.5678.9

	Entidad comitente

	Ministerio Federal para la Cooperación Económica y el Desarrollo de Alemania (BMZ), cofinanciador, si procede

	Institución responsable a nivel político o contraparte en la implementación
	Natus error sit voluptatem accusantium doloremque	Comment by STS E GIZ: Nota para los autores:

La institución responsable a nivel político, a la que también se denomina contraparte ejecutora, organismo ejecutor en el país contraparte u organismo ejecutor del proyecto, es la instancia competente del socio de cooperación (por lo general, un ministerio) u otra institución escogida conjuntamente por el socio de cooperación y el Gobierno de la República Federal de Alemania, con la cual la organización ejecutora correspondiente celebra el acuerdo de ejecución. En la cooperación financiera, es el receptor del aporte financiero o el prestatario; en la cooperación técnica, es el organismo ejecutor de la medida de desarrollo.

Procure utilizar un «español neutro»: no utiliza localismos ni características lingüísticas propias de una u otra zona dialectales y, por tanto, puede usarse en la comunicación con hablantes de cualquier país hispano sin riesgo de que se produzcan fallos en la transmisión y la recepción del mensaje. 
Excepciones: citas de entrevistas y nombres propios de organizaciones. 
(see style guide for more examples/details)	Comment by STS E GIZ: Nota para los/las autores/as: 
Por institución responsable se entiende la entidad responsable del socio de cooperación (normalmente un ministerio) u otra institución seleccionada conjuntamente por el socio de cooperación y el Gobierno de la República Federal de Alemania y con la que la respectiva contraparte en la implementación celebra el acuerdo de ejecución ("Politischer Träger").
Contraparte en la implementación se refiere a los socios que ejecutan la medida de desarrollo ("Durchführungspartner").

	Título programa de cooperación para el desarrollo
	voluptatem accusantium doloremque

	Organización ejecutora del programa de cooperación para el desarollo
	voluptatem accusantium doloremque	Comment by STS E GIZ: Nota para los autores: 

Las organizaciones ejecutoras en la cooperación alemana para el desarrollo son aquellas agencias en cuya cooperación con el BMZ se aplica el procedimiento de adjudicación de órdenes con el objeto de implementar servicios de política de desarrollo del Gobierno Federal alemán (Kreditanstalt für Wiederaufbau (KfW), Instituto Nacional de Metrología de Alemania (PTB), Instituto Federal de Geociencias y Recursos Naturales (BGR) y la GIZ). Deben distinguirse de otros receptores de recursos financieros del BMZ que también implementan servicios de política de desarrollo, pero sin que ello se realice en el marco de una orden (Cruz Roja Alemana, Welthungerhilfe (Agro Acción Alemana - AAA), etc.).

	Volumen financiero

	10 000 000 EUR (de los cuales 3 000 000 EUR están cofinanciados por XXX) 	Comment by STS E GIZ: Nota importante sobre el estilo:

Si utiliza EUR o USD, etc., utilice mayúsculas y deje un espacio de no separación entre el número y el código ISO. Si se utilizan símbolos, el símbolo se antepone a la cifra sin espacio, por ejemplo, €10 000 000.

También tenga en cuenta el uso de espacio de no separación para los separadores de miles (sin puntos).

En general, consulte las «Directrices para la redacción de informes sobre las evaluaciones centrales de proyectos de la GIZ» antes de redactar este informe ECP y las orientaciones de las Naciones Unidas sobre el empleo de lenguaje inclusivo.

Para aspectos específicos del idioma no recogidos en documentos o referencias de la GIZ, siga el Manual de Traducción del Servicio de Traducción al Español de las Naciones Unidas

	Duración

	mes 1900 – mes 2000

	Año de muestra
	1900	Comment by STS E GIZ: Nota para los autores:

añadir por la unidad de evaluación de la GIZ


	
	
	



	
	
	



[bookmark: _Hlk51924163]
16

Objetivos del proyecto 	Comment by STS E GIZ: Nota sobre estilo: 

Siga las pautas del documento de Directrices para la redacción de informes de ECP y las orientaciones de las Naciones Unidas sobre el empleo de lenguaje inclusivo.

Para aspectos específicos del idioma no recogidos en documentos o referencias de la GIZ, siga el Manual de Traducción del Servicio de Traducción al Español de las Naciones Unidas
	
	
	



	
	
	



Valoración global: Lorem ipsum (XX/100)	Comment by STS E GIZ: Contenido:

Ingrese aquí la «valoración global» del proyecto, por ejemplo, p. ej., más bien exitoso

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. 	Comment by STS E GIZ: Contenido:

Incluya aquí el objetivo del módulo en pasado (p. ej., el objetivo del proyecto era...). 

Para editar el gráfico de la derecha, haga clic con el botón derecho del ratón en el gráfico y, a continuación, en «Editar datos en Excel». 
Aparecerá una hoja de cálculo de Excel para que pueda introducir la puntuación para cada criterio.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat.
Contexto del proyecto	Comment by STS E GIZ: Haga clic con el botón derecho en el gráfico y seleccione «Editar datos en Excel» para adaptarlo.
La sección solo debe ocupar media página.	Comment by STS E GIZ: Notas de la plantilla:

NO COPIE Y PEGUE NADA EN ESTE ARCHIVO A MENOS QUE SE ELIMINE EL FORMATO. ESTO SIGNIFICA QUE LOS/AS AUTORES/AS DEBEN UTILIZAR LA OPCIÓN «PEGADO ESPECIAL» Y «TEXTO SIN FORMATO» O PEGAR UTILIZANDO «MANTENER SOLO TEXTO».

Si no se sigue esta regla, se producirá un problema con el formato de la plantilla, ya que se importará la información de estilo que puede ser incompatible con la plantilla. Esto puede crear problemas especialmente en los cuadros, donde la información de estilo puede forzar una paginación extraña que altere la estructura del cuadro. 

Los únicos estilos que se deben utilizar son los que comienzan con «G-###» y el estilo «G-Running text» es el apropiado para la mayoría de los casos.

Todo el texto debe tener aplicado uno de estos estilos.

El texto resaltado en rojo indica que el/la autor/a debe reemplazarlo (y después eliminar el resaltado). Este texto ya tiene aplicado el estilo adecuado.

El texto en cursiva son instrucciones y debe eliminarse. Normalmente se insertará en estos casos el contenido del autor, con el estilo «G Running text» aplicado.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui officia deserunt mollit anim id est laborum.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui officia deserunt mollit anim id est laborum.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure sint 
Descripción breve del proyecto
En esta sección se deben narrar en pasado la descripción del proyecto, los ámbitos de actuación y las actividades. 

Además, deberían señalarse las principales hipótesis de resultado. Si hay un proyecto predecesor o sucesor, debe hacerse referencia al mismo. 

También debe completarse el siguiente cuadro. En este caso, deben incluirse en el gráfico el objetivo del módulo y los resultados o, en el caso de proyectos más grandes, las áreas de intervención. 

La sección solo debe ocupar media página.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui officia deserunt mollit anim id est laborum.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. 

Cuadro: Objetivo del proyecto/áreas de intervención	Comment by STS E: Si hay más/menos áreas de intervención, añada/suprima filas según sea necesario
	Objetivo del proyecto
	Introduzca aquí el objetivo del proyecto

	Output 1
	Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua

	Output 2
	Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua

	Output 3
	…

	Output 4
	…

	Output 5
	…


Evaluación según los criterios OCDE/CAD
La sección solo debe ocupar tres páginas.
Pertinencia
Breve resumen de la evaluación del criterio de pertinencia. 

Nombre y comente las dimensiones de la evaluación específicas.

Los marcos de referencia estratégicos (políticas/prioridades) deben mencionarse con la mayor claridad posible, evitando conceptos abstractos. En particular, debe hacerse referencia de forma explícita a los grupos meta. 

Además, deben mencionarse aspectos especiales, llamativos o interesantes, sobre todo si el diseño o la estrategia del proyecto han cambiado.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui officia deserunt mollit anim id est laborum.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui officia deserunt mollit anim id est laborum.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua.
Coherencia
Breve resumen de la evaluación del criterio de coherencia. 

Nombre y comente las dimensiones de la evaluación específicas. Además, deben mencionarse los aspectos especiales/llamativos/interesantes.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui officia deserunt mollit anim id est laborum.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui officia deserunt mollit anim id est laborum.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui officia deserunt mollit anim id est laborum.
Eficacia
Breve resumen de la evaluación del criterio de eficacia.

Nombre y comente las dimensiones de la evaluación específicas. Además, deben mencionarse los aspectos especiales/llamativos/interesantes.

El cuadro debe completarse para mostrar el grado de consecución de los objetivos de acuerdo con los indicadores.

Se mostrarán los resultados seleccionados del análisis de contribución. 

Si están disponible, se deben nombrar efectos no intencionados especiales, llamativos o interesantes. 

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor

Cuadro: Consecución de los indicadores de objetivos del proyecto	Comment by STS E: Nota para los autores: 

Por favor, introduzca en la columna de la izquierda los indicadores en palabras clave y en la columna de la derecha la consecución de los indicadores objetivo del proyecto en porcentaje (%): XX máx. 100%.

Si procede, pueden añadirse entre paréntesis porcentajes de logro superiores a título meramente informativo, que deberán explicarse en el texto.	Comment by STS E: Por favor, elimine las filas que no necesite (por ejemplo, si el proyecto sólo tenía 3 indicadores de objetivos de módulo).
	Indicador
	%

	Indicador de palabras clave 1
	100

	Indicador de palabras clave 2
	

	Indicador de palabras clave 3
	

	Indicador de palabras clave 4
	

	Indicador de palabras clave 5
	


Impacto
Breve resumen de la evaluación del criterio de impacto.

Nombre y comente las dimensiones de la evaluación específicas.

Debe incluir lo que se considera el impacto global de este proyecto (p. ej., a nivel sectorial o macro). 

Se deben mostrar resultados seleccionados del análisis de contribución. 

Si están disponibles, se deben nombrar aspectos (deseados y no deseados) especiales, llamativos o interesantes. 

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor
Eficiencia
Breve resumen de la evaluación del criterio de eficiencia.

Nombre y comente las dimensiones de eficiencia específicas. Además, deben mencionarse los aspectos especiales/llamativos/interesantes.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui.
Sostenibilidad
Breve resumen de la evaluación del criterio de sostenibilidad.

Nombre y comente las dimensiones de la evaluación específicas. Además, deben mencionarse los aspectos especiales/llamativos/interesantes.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui.
Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui.

Valoración general
Presente un resumen breve de la evaluación general de los criterios OCDE/CAD.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui.

Cuadro: Calificación de los criterios de evaluación del OCDE/CAD
	Criterios
	Puntuación
(máx. 100)
	Valoración:
1 (muy exitoso) a
6 (muy insatisfactorio)
	Criterios
	Puntuación
(máx. 100)
	Valoración:
1 (muy exitoso) a
6 (muy insatisfactorio)

	Pertinencia
	XX
	<valoración>
	Impacto
	XX
	<valoración>

	Coherencia
	XX
	<valoración>
	Eficiencia
	XX
	<valoración>

	Eficacia
	XX
	<valoración>
	Sostenibilidad
	XX
	<valoración>

	Valoración global
	XX
	<valoración>

	*El criterio de umbrales de la eficacia/impacto/sostenibilidad se valora en el nivel 4 o inferior, por lo tanto, la valoración general es de nivel 4 aunque la puntuación media sea mayor.	Comment by STS E GIZ: Nota para la autoría:
El texto debe suprimirse si ni la eficacia, el impacto ni la sostenibilidad se clasifican en los niveles 4, 5 o 6 y, por lo tanto, no es necesario aplicar ningún criterio de umbrales.


Conclusiones y factores de éxito y fracaso
Aquí se identifican experiencias de aprendizaje destacadas resultantes de la evaluación y que pueden ser relevantes para el proyecto de seguimiento, así como para otros proyectos. 

Además, se presentan los factores principales de éxito y fracaso del proyecto. En particular, también deben comentarse en esta sección los resultados de la calidad de la implementación.

La sección solo debe ocupar media página.

Por ejemplo: 
A continuación, se ofrecen algunos ejemplos de factores de éxito:

· Factor de éxito 1
· Factor de éxito 2
· Factor de éxito 3
A continuación, se ofrecen algunos ejemplos de factores de fracaso:

Factor de fracaso 1
Factor de fracaso 2
Factor de fracaso 3

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor.
Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore.
Recomendaciones	Comment by STS E GIZ: Nota para los/las autores/as:
Las recomendaciones políticas que se refieran al comisario (BMZ) deben dirigirse a la GIZ (haciendo referencia al "diálogo con el comisario"). Evite recomendaciones políticas demasiado generales. En general, las recomendaciones deben reflejar siempre el contexto de ejecución del proyecto.
Esta sección contiene recomendaciones derivadas del análisis y las conclusiones (también para proyectos de seguimiento).

La sección solo debe ocupar media página.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor. 

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor.
Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui.



	
	
	



	
	
	



Resumen ejecutivo (Alemán)	Comment by STS E GIZ: Hinweis für die Autor*innen: 
Das Executive Summary sollte informativ und für Leser*innen, die den Bewertungsbericht nicht gelesen haben und mit dem sektoralen Kontext und Hintergrund des Projekts nicht vertraut sind, verständlich sein. Die Autor*innen werden daher gebeten, in verständlicher Form zu schreiben und Fachausdrücke und Abkürzungen zu vermeiden.	Comment by STS E GIZ: Nota para los/las autores/as:

La traducción al alemán del resumen ejecutivo deberá presentarse una vez finalizados el informe de evaluación y el resumen ejecutivo en español.GIZ · Stabsstelle Evaluierung · Zentrale Projektevaluierung (ZPE)

	Titel
	eaque ipsa quae

	Land/Region/global
	eaque ipsa quae

	Sektor und Förderbereichsschlüssel
	12345 – luptatum zzril delenit (50 %), 34567 – luptatum zzril delenit (30 %)

	Projektnummer
	1234.5678.9

	Auftraggeber
	Bundesministerium für Wirtschaftliche Zusammenarbeit und Entwicklung (BMZ), ggf. Kofinanzier

	Politischer Träger/Partnerorganisationen	Comment by STS E GIZ: Wichtiger Hinweis für Autor*innen: 

Partner sind die Organisationen eines Partnerlandes, mit denen die GIZ direkt zusammenarbeitet. Die Partner sind die Kunden der Beratung und die Empfänger der Leistungen der GIZ; sie können staatlich oder auch nichtstaatlich sein.

Von den Partnern zu unterscheiden sind die Regierungsstellen des Partnerlandes, die den Antrag auf deutsche Förderung stellen (politisch verantwortliche Antragsteller). Die Zivilgesellschaft mit ihren unterschiedlichen Zielgruppen wird als Leistungsempfänger der GIZ-Partner verstanden.

Nichtregierungsorganisationen sind im Dialog mit den Regierungen als auch in der länder- und projektbezogenen Umsetzung wertvolle Partner der EZ.

Die Partnerorganisationen sind aus der Sicht der Geberinstitutionen Mittler zwischen ihnen und den Menschen in den Partnerländern, die durch TZ begünstigt werden sollen.

Nur das BMZ hat Partnerländer! Die GIZ arbeitet zunehmend mit Industrie- und Schwellenländern zusammen. Dies lässt sich im Fließtext besser über den Begriff Kooperationsländer ausdrücken.

Partner sind die Organisationen eines Partnerlandes, mit denen die GIZ direkt zusammenarbeitet. Die Partner sind die Kunden der Beratung und die Empfänger der Leistungen der GIZ; sie können staatlich oder auch nichtstaatlich sein.
	Aut odit aut fugit, sed quia consequuntur magni/ quia consequuntur magni Pulial/	Comment by STS E GIZ: Wichtiger Hinweis für Autorinnen und Autoren: 

Der Politische Träger ist die zuständige Einrichtung des Kooperationspartners (i.d.R. ein Ministerium) oder eine andere Institution, die vom Kooperationspartner und der Regierung der Bundesrepublik Deutschland gemeinsam ausgewählt wird und mit der die jeweilige Durchführungsorganisation den Durchführungsvertrag abschließt.
Durchführungspartner ist der Partner, der die Entwicklungsmaßnahme durchführt.

	Titel EZ-Programm
	eaque ipsa quae ab illo inventore veritatis

	Durchführungsorganisationen EZ-Programm	Comment by STS E GIZ: Hinweis für die Autor*innen:

Durchführungsorganisationen (DO) in der deutschen Entwicklungszusammenarbeit (EZ) sind diejenigen Agenturen, die im Auftragsverfahren gegenüber dem BMZ auftreten, um entwicklungspolitische Leistungen der Bundesregierung umzusetzen (Kreditanstalt für Wiederaufbau (KfW), Physikalisch Technische Bundesanstalt (PTB), Bundesanstalt für Geowissenschaften und Rohstoffe (BGR) und GIZ). Zu unterscheiden sind DO von sonstigen Mittelempfängern des BMZ, die ebenfalls entwicklungspolitische Leistungen umsetzen, ohne dass dabei ein Auftragsverhältnis zustande kommt (Deutsches Rotes Kreuz, Welthungerhilfe, etc.).
	eaque ipsa quae ab illo inventore veritatis

	Projektvolumen
	10.000.000 EUR (davon 3.000.000 EUR als Kofinanzierung von XXX) 	Comment by STS E GIZ: Wichtiger Hinweis zur Darstellung: 

Für die Angabe EUR, USD usw. Großbuchstaben nutzen und ein geschütztes Leerzeichen zwischen die Zahl und die Währungsangabe setzen. Bei Verwendung des Symbols für die Währungsangabe wird die Zahl ohne Leerzeichen angeschlossen, z. B. €10.000.000. 

Beachten Sie auch die Verwendung von Kommas als Tausender-Trennzeichen (keine Punkte).

Bitte konsultieren Sie grundsätzlich die „Report writing guidelines for GIZ central project evaluation“, bevor Sie diesen Bericht verfassen.

	Projektlaufzeit
	Januar 1900 – Dezember 2000

	Stichprobenjahr ZPE
	1900	Comment by STS E GIZ: Hinweis für Autorinnen und Autoren:

Von der Stabsstelle Evaluierung auszufüllen.


	
	
	



	
	
	




 Ziele des Projekts 
Gesamtbewertung: Lorem ipsum (xx/100)
	
	
	



	
	
	




Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmn ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. 	Comment by STS E GIZ: Zur Bearbeitung der Grafik mit der rechten Maustaste auf die Grafik klicken und „Daten bearbeiten – Daten in Excel bearbeiten“ auswählen. 
Dann öffnet sich eine Excel-Tabelle, in die die Daten für jedes einzelne Kriterium eingetragen werden können.

Inhalt:
Hier ist das Ziel des Moduls in der Vergangenheitsform zu nennen (z. B.: Ziel des Projekts war ...). 

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat.
Rahmenbedingungen und Einordnung des Projekts
Das Kapitel darf maximal eine halbe Seite füllen.	Comment by STS E GIZ: Hinweise zur Dokumentvorlage:

FÜGEN SIE KEINEN TEXT MIT COPY UND PASTE IN DIE DATEI EIN, AUSSER WENN SÄMTLICHE FORMATIERUNGEN ENTFERNT WURDEN. DAS HEISST, TEXT DARF NUR ÜBER DIE OPTION ‚INHALTE EINFÜGEN‘ UND ‚UNFORMATIERTEN TEXT‘ ODER ÜBER ‚NUR DEN TEXT ÜBERNEHMEN‘ EINGEFÜGT WERDEN.

Bei Missachtung dieser Anweisung kann es zu Formatierungsproblemen in der Vorlage kommen, da möglicherweise Formatierungseinstellungen importiert werden, die mit denen in der Vorlage kollidieren. Besonders problematisch ist dies in Tabellen, wenn die Formatierungseinstellungen einen ungünstigen Seitenumbruch erzwingen, der den Aufbau der Tabelle beeinträchtigt. 

Es dürfen nur Formatierungen verwendet werden, die mit „G-###“ beginnen; in den meisten Fällen ist „G-Running text“ die korrekte Formatierung.

Für sämtlichen Text ist eine dieser Formatierungen zu verwenden.

Rot markierter Text muss vom Autor ersetzt werden (im Anschluss ist die rote Markierung zu entfernen). Dieser Text ist bereits korrekt formatiert.

Bei kursiv gedrucktem Text handelt es sich um Anweisungen; dieser Text muss gelöscht werden. Hier sollen in der Regel die Inhalte des Autors mit der Formatierung „G Running text“ eingefügt werden.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui officia deserunt mollit anim id est laborum.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui officia deserunt mollit anim id est laborum.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pa 
Kurzbeschreibung des Projekts
Hier sollen die Projektbeschreibung, die Handlungsfelder und Aktivitäten in der Vergangenheitsform dargestellt werden.

Weiter sollen zentrale Wirkungshypothesen skizziert werden. Falls es ein Vorgänger- oder Nachfolgeprojekt gibt, sollte darauf Bezug genommen werden. 

Dazu ist auch die untenstehende Tabelle auszufüllen. Hier sind das Modulziel sowie die Outputs bzw. bei größeren Projekten die Handlungsfelder anzugeben. 

Das Kapitel darf maximal eine Seite füllen.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui officia deserunt mollit anim id est laborum.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. 

Tabelle: Projektziel/Interventionsbereiche	Comment by STS E: Falls mehr/weniger Interventionsbereiche existieren, bitte Zeilen hinzufügen/löschen
	Projektziel
	Projektziel hier eingeben

	Output 1
	Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua

	Output 2
	Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua

	Output 3
	

	Output 4
	

	Output 5
	


Bewertung nach DAC-Kriterien
Dieses Kapitel darf maximal drei Seiten füllen.
Relevanz
Kurze Zusammenfassung der Bewertung des Kriteriums „Relevanz“. 

Nennen und erläutern Sie die jeweiligen Grundlagen für die Bewertung.

Strategische Bezugsrahmen (Politiken / Prioritäten) sollen möglichst wenig abstrakt, sondern anschaulich benannt werden. Insbesondere Bezüge zu Zielgruppen sollen explizit genannt werden. 

Darüber hinaus sollen besondere / auffällige / interessante Aspekte genannt werden. Dazu gehört insbesondere auch ein Umsteuern in der Projektkonzeption, sofern es erfolgt ist.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui officia deserunt mollit anim id est laborum.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui officia deserunt mollit anim id est laborum.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua
Kohärenz
Kurze Zusammenfassung der Bewertung des Kriteriums „Kohärenz“. 

Nennen und erläutern Sie die jeweiligen Grundlagen für die Bewertung. Darüber hinaus sollten besondere/auffällige/interessante Aspekte erwähnt werden.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui officia deserunt mollit anim id est laborum.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui officia deserunt mollit anim id est laborum.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui officia deserunt mollit anim id est laborum.
Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui officia deserunt mollit anim id est laborum.
Effektivität
Kurze Zusammenfassung der Bewertung des Kriteriums „Effektivität“.

Nennen und erläutern Sie die jeweiligen Grundlagen für die Bewertung. Darüber hinaus sollten besondere/auffällige/interessante Aspekte erwähnt werden.

Um den Grad der Zielerreichung anhand der Indikatoren darzustellen, ist die Tabelle auszufüllen.

Ausgewählte Ergebnisse der Kontributionsanalyse sollen dargestellt werden. 

Sofern vorhanden sollen besondere / auffällige / interessante nicht-intendierte Wirkungen benannt werden.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor

Tabelle: Erreichung der Zielindikatoren des Projekts	Comment by STS E: Hinweis an die Autor*innen: 

Bitte geben Sie in der linken Spalte die Indikatoren in Stichworten und in der rechten Spalte die Erreichung der Projektzielindikatoren in Prozent (%) an: XX max. 100%.

Höhere Erreichungsgrade können ggf. in Klammern hinzugefügt werden und sollten im Text erläutert werden.	Comment by STS E: Löschen Sie bitte Zeilen, die Sie nicht benötigen (z. B. wenn das Projekt nur 3 Modulzielindikatoren hatte).
	Indikator
	%

	Schlüsselbegriffe Indikator 1
	100

	Schlüsselbegriffe Indikator 2
	

	Schlüsselbegriffe Indikator 3
	

	Schlüsselbegriffe Indikator 4
	

	Schlüsselbegriffe Indikator 5
	


Übergeordnete entwicklungspolitische Wirkungen (Impact)
Kurze Zusammenfassung der Bewertung des Kriteriums „übergeordnete entwicklungspolitische Wirkungen (Impact)“.

Nennen und erläutern Sie die jeweiligen Grundlagen für die Bewertung.

Es soll aufgezeigt werden, was konkret bei diesem Projekt als übergeordnete Wirkung betrachtet wird (z. B. Sektor- bzw. Makroebene). 

Ausgewählte Ergebnisse der Kontributionsanalyse sollen dargestellt werden. 

Sofern vorhanden sollen besondere / auffällige / interessante nicht-intendierte Wirkungen benannt werden. 

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor
Effizienz
Kurze Zusammenfassung der Bewertung des Kriteriums „Effizienz“.

Nennen und erläutern Sie die jeweiligen Grundlagen für die Bewertung der Effizienz. Darüber hinaus sollten besondere/auffällige/interessante Aspekte erwähnt werden. 

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui.
Nachhaltigkeit
Kurze Zusammenfassung der Bewertung des Kriteriums „Nachhaltigkeit“.

Nennen und erläutern Sie die jeweiligen Grundlagen für die Bewertung. Darüber hinaus sollten besondere/auffällige/interessante Aspekte erwähnt werden.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui.
Gesamtbewertung
Hier ist eine kurze Zusammenfassung der Gesamtbewertung der OECD-DAC-Kriterien zu nennen.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor.

Tabelle: Bewertung der OECD-DAC Evaluierungskriterien
	Kriterium
	Punkt-zahl (von 100)
	Bewertung
1 (sehr erfolgreich) bis 
6 (gänzlich erfolglos)
	Kriterium
	Punkt-zahl
(von 100)
	Bewertung
1 (sehr erfolgreich) bis 
6 (gänzlich erfolglos)

	Relevanz
	XX
	 <Bewertung>	Comment by STS E GIZ: Wählen Sie aus der Dropdown-Liste aus.

Mit der linken Maustaste auf das Wort <Bewertung> klicken.
Mit der linken Maustaste auf den Pfeil nach unten klicken.
Mit der linken Maustaste auf die zutreffende Bewertung klicken.
	Impact
	XX
	<Bewertung>

	Kohärenz
	XX
	 <Bewertung> 
	Effizienz
	XX
	<Bewertung>

	Effektivität
	XX
	<Bewertung>
	Nachhaltigkeit
	XX
	<Bewertung>

	Gesamtbewertung
	XX
	<Bewertung>

	* Wenn die K.-O.-Kriterien Effektivität / Impact / Nachhaltigkeit mit Stufe 4 oder niedriger bewertet sind, kann die Gesamtbewertung nicht besser als Stufe 4 sein, selbst wenn der Durchschnittswert darüber liegt.	Comment by STS E GIZ: Hinweis für die Autor*innen:
Dieser Text muss gelöscht werden, wenn weder Effektivität noch Impact noch Nachhaltigkeit mit Stufe 4, 5 oder 6 bewertet wurden und das K.-O.-Kriterium daher nicht zur Anwendung kommt.


Schlussfolgerungen sowie Erfolgs- und Misserfolgsfaktoren
Hier sollen wichtige Lernerfahrungen benannt werden, die sich aus der Evaluierung ergeben haben und die sowohl für das Folgeprojekten als auch andere Projekte relevant sein können. 

Daneben sollen hier die zentralen Faktoren für Erfolg bzw. Misserfolg des Projekts dargestellt werden. Insbesondere ist auch auf die Ergebnisse bei der Qualität der Umsetzung einzugehen.

Das Kapitel darf maximal eine halbe Seite füllen.

Beispiel: 
Erfolgsfaktoren sind beispielsweise die folgenden:

· Erfolgsfaktor 1
· Erfolgsfaktor 2
· Erfolgsfaktor 3
Misserfolgsfaktoren sind beispielsweise die folgenden:

Misserfolgsfaktor 1
Misserfolgsfaktor 2
Misserfolgsfaktor 3
Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor.
Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore.
Empfehlungen
In diesem Kapitel sind Empfehlungen zu nennen, die auf Basis der Analyse und Schlussfolgerungen abgeleitet werden können (auch für Folgeprojekt).

Das Kapitel darf maximal eine halbe Seite füllen.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui.

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor. 

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor.
Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat. Duis aute irure dolor in reprehenderit in voluptate velit esse cillum dolore eu fugiat nulla pariatur. Excepteur sint occaecat cupidatat non proident, sunt in culpa qui.




[bookmark: _Toc182812487]El proyecto de un vistazo	Comment by STS E GIZ: Nota importante sobre el estilo:

Todos los títulos de documento/subtítulos/encabezados de cuadro, etc., deben llevar mayúscula inicial en la primera palabra y el resto ir en minúsculas, salvo nombres propios.

País(es)/región: Título del proyecto	Comment by STS E GIZ: Nota para los autores:

En el caso de proyectos globales y regionales, enumere todos los países asociados que participan. 

Por ejemplo, los Estados miembros de la Comunidad y Mercado Común del Caribe (CARICOM) son: Antigua y Barbuda, Bahamas, Barbados, Belice, Dominica, Granada, Guyana, Haití, Jamaica, San Cristóbal y Nieves, Santa Lucía, San Vicente y las Granadinas, Surinam y Trinidad y Tobago.

Nota importante sobre el estilo:

Por favor, al mencionar el nombre de un lugar por primera vez indique a qué país está asociado, como por ejemplo «Antananarivo (Madagascar)», a menos que sean ciudades importantes y conocidas como Londres o París o que la atribución del país esté clara en el texto. La ortografía de los países y las capitales se basa en las directrices del Centro Alemán de Información para Latinoamérica.


	Número de proyecto
	1234.5678.9

	[bookmark: _Hlk51319885]Código(s) del Sistema de Notificación de los Países Acreedores

	12345 – luptatum zzril delenit (50%)
34567 – luptatum zzril delenit (30%)
56789 – luptatum zzril delenit (20%)

	Objetivo del proyecto
	eaque ipsa quae ab illo inventore veritatis et quasi architecto beatae vitae dicta sunt explicabo. Nemo enim ipsam voluptatem quia voluptas sit aspernatur aut odit aut fugit, sed quia consequuntur magni dolores eos qui ratione voluptatem sequi nesciunt. Neque porro quisquam est, qui dolorem ipsum quia dolor sit amet, consectetur

	Duración
	mes 1900 – mes 2000	Comment by STS E GIZ: Nota importante sobre el estilo:

Por favor, escriba la fecha de la siguiente forma: 2 junio 2020

	Volumen financiero
	10 000 000 EUR (de los cuales 3 000 000 EUR están cofinanciados por XXX) 	Comment by STS E GIZ: Nota importante sobre el estilo:

Si utiliza EUR o USD, etc., utilice mayúsculas y deje un espacio de no separación entre el número y el código ISO. Si se utilizan símbolos, el símbolo se antepone a la cifra sin espacio, por ejemplo, €10 000 000.

También tenga en cuenta el uso de espacio de no separación para los separadores de miles (sin puntos).

En general, consulte las «Directrices para la redacción de informes sobre las evaluaciones centrales de proyectos de la GIZ» antes de redactar este informe ECP y las orientaciones de las Naciones Unidas sobre el empleo de lenguaje inclusivo.

Para aspectos específicos del idioma no recogidos en documentos o referencias de la GIZ, siga el Manual de Traducción del Servicio de Traducción al Español de las Naciones Unidas

	Entidad comitente/cofinanciador
	Ministerio Federal para la Cooperación Económica y el Desarrollo de Alemania (BMZ), cofinanciador, si procede	Comment by STS E GIZ: Nota importante sobre el estilo:

Las siglas/abreviaturas introducidas en esta página no cuentan para el documento general. Asegúrese de que se escriben por completo en el primer uso del texto principal del documento.

	Institución responsable a nivel político	Comment by STS E GIZ: Nota para los autores: 

La entidad responsable del socio de cooperación (normalmente un ministerio) u otra institución seleccionada conjuntamente por el socio de cooperación y el Gobierno de la República Federal de Alemania y con la que la respectiva organización ejecutora celebra el acuerdo de ejecución ("Politischer Träger").
	Aut odit aut fugit, sed quia consequuntur magni

	Organizaciones contrapartes ejecutoras (en el país contraparte)	Comment by STS E GIZ: Nota para los autores:  

Los socios que ejecutan la medida de desarrollo ("Durchführungspartner").	Comment by STS E GIZ: Nota importante sobre el estilo:

Procure utilizar un «español neutro»: no utiliza localismos ni características lingüísticas propias de una u otra zona dialectales y, por tanto, puede usarse en la comunicación con hablantes de cualquier país hispano sin riesgo de que se produzcan fallos en la transmisión y la recepción del mensaje. 
Excepciones: citas de entrevistas y nombres propios de organizaciones. 
(see style guide for more examples/details)	Comment by STS E GIZ: Nota para los autores:

Las contrapartes son las organizaciones de un país contraparte con las que la GIZ coopera directamente. Las contrapartes son los clientes del asesoramiento y los receptores de las prestaciones de la GIZ; pueden ser organizaciones gubernamentales o no gubernamentales.

Las organizaciones contraparte deben distinguirse de las instancias gubernamentales del país contraparte que presentan la solicitud de fomento al Gobierno alemán (solicitantes con responsabilidad política). La sociedad civil, con sus distintos grupos destinatarios, se considera un receptor de las prestaciones de las contrapartes de la GIZ.

Las organizaciones no gubernamentales son contrapartes valiosas de la cooperación para el desarrollo, tanto en el diálogo con los Gobiernos, así como en la implementación de las actividades con relación a un país o un proyecto.

Desde el punto de vista de las instituciones donantes, las organizaciones contraparte actúan como intermediarias entre ellas y las personas de los países contraparte que se pretende favorecer con la cooperación técnica.
	[bookmark: _Hlk72100291]Natus error sit voluptatem accusantium doloremque

	Grupo(s) meta(s)
	Nemo enim ipsam voluptatem quia voluptas sit aspernatur aut odit aut fugit

	Título programa de cooperación para el desarrollo	Comment by STS E GIZ: Nota para los autores:

El BMZ denomina "programas de cooperación para el desarrollo" a la acción conjunta, basada en sinergias, de por lo menos dos módulos –ya sea de cooperación financiera o de cooperación técnica– financiados con cargo a la sección 23 del presupuesto federal. De conformidad con el nuevo enfoque que está aplicando el BMZ, no tiene que haber necesariamente más de una organización ejecutora involucrada en un mismo programa. Si el BMZ lo considera oportuno, pueden agruparse dos módulos de la misma organización ejecutora en un programa de cooperación para el desarrollo. Los programas de cooperación para el desarrollo definen la orientación –regional, temática y en materia de actores– del compromiso alemán en un sector determinado. Describen la situación de partida y el compromiso de otros donantes en el área prioritaria, formulan indicadores en el nivel de impacto (beneficios de política de desarrollo) y fundamentan la lógica de intervención del programa.
	Natus error sit voluptatem accusantium doloremque

	Organización ejecutora	Comment by STS E GIZ: Nota para los autores: 

Las organizaciones ejecutoras en la cooperación alemana para el desarrollo son aquellas agencias en cuya cooperación con el BMZ se aplica el procedimiento de adjudicación de órdenes con el objeto de implementar servicios de política de desarrollo del Gobierno Federal alemán (Kreditanstalt für Wiederaufbau (KfW), Instituto Nacional de Metrología de Alemania (PTB), Instituto Federal de Geociencias y Recursos Naturales (BGR) y la GIZ). Deben distinguirse de otros receptores de recursos financieros del BMZ que también implementan servicios de política de desarrollo, pero sin que ello se realice en el marco de una orden (Cruz Roja Alemana, Welthungerhilfe (Agro Acción Alemana - AAA), etc.).
	Natus error sit voluptatem accusantium doloremque

	Organización ejecutora que coordina el programa	Comment by STS E GIZ: Nota para los autores:

La organización ejecutora que coordina el programa es aquella que, de común acuerdo con el BMZ, asume el rol de coordinación en un programa de cooperación para el desarrollo y –por consiguiente– las funciones de seguimiento y presentación de informes.
	Natus error sit voluptatem accusantium doloremque

	Año del informe
	1900

	Año de muestra
	1900	Comment by STS E GIZ: Nota para los autores:

añadir por la unidad de evaluación de la GIZ
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[bookmark: _Toc182812488]Objetivos y preguntas de la evaluación
Máximo 1 página para todo el capítulo.

Utilice este texto para presentar el capítulo:
El objetivo de este capítulo es describir el objeto de la evaluación, los criterios estándar de evaluación, y los intereses de conocimiento y las preguntas de evaluación adicionales de las partes interesadas.
[bookmark: _Toc182812489]Objetivos de la evaluación
Véase el informe inicial comentado. Acorte y ajuste cuando sea necesario de acuerdo con sus hallazgos durante la misión de evaluación.

Utilice este texto para presentar la sección:

Las Evaluaciones centralizadas de proyectos encargadas por BMZ cumplen tres funciones básicas: respaldan las decisiones basadas en evidencias, promueven la transparencia y la rendición de cuentas, y fomentan el aprendizaje institucional dentro del ámbito de contribución a una gestión eficaz del conocimiento. La GIZ estructura la planificación, implementación y uso de las evaluaciones para optimizar la contribución que el proceso de evaluación y los resultados de la evaluación hacen a estas funciones básicas (GIZ, 2022).	Comment by STS E GIZ: Nota importante sobre el estilo:

Si es la primera vez que se menciona BMZ en el documento, escriba el nombre completo: Ministerio Federal para la Cooperación Económica y el Desarrollo de Alemania (BMZ). Cuando aparezcan las siglas, Se hablará de BMZ, sin artículo.	Comment by STS E GIZ: Nota importante sobre el estilo:

Si es la primera vez que se menciona GIZ en el documento, escriba el nombre completo: Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH. Cuando aparezcan las siglas, Se hablará de la GIZ.
[bookmark: _Toc182812490]Preguntas de la evaluación
Véase el informe inicial comentado. Acorte y ajuste cuando sea necesario de acuerdo con sus hallazgos durante la misión de evaluación. 

Utilice este texto para presentar la sección:
[bookmark: _Hlk51399874]La evaluación se basa en criterios e interrogantes estandarizados por la GIZ para garantizar la comparabilidad con otras evaluaciones. La base principal son los criterios de evaluación de Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económicos (OCDE)/Comité de asistencia para el Desarrollo (CAD) (actualizados en 2020) para la evaluación de cooperación al desarrollo y los criterios de evaluación para la cooperación bilateral de Alemania (BMZ, 2021): pertinencia, coherencia, eficiencia, eficacia, impacto y sostenibilidad. 

A partir de este marco se han preparado las dimensiones específicas de evaluación e interrogantes analíticos. Estos elementos constituyen la base de todas las Evaluaciones centralizadas de proyectos en la GIZ y pueden encontrarse en la matriz de evaluación (en anexo). Además, se tienen en cuenta las contribuciones a la Agenda 2030 para el Desarrollo Sostenible y sus principios, así como cuestiones transversales como el género, el medio ambiente, la sensibilidad ante los conflictos y los derechos humanos. Asimismo, todos los criterios OCDE/CAD incluyen aspectos relativos a la calidad de la implementación.

[bookmark: _Toc182812521]Cuadro 1. Intereses de conocimiento de los principales grupos de partes interesadas de la evaluación	Comment by STS E GIZ: Nota:
Los anchos de columna y de línea pueden ser ajustadas.
	Partes interesadas involucradas en la evaluación
	Intereses de conocimiento en la evaluación / preguntas de evaluación adicionales
	Sección pertinente del presente informe

	p. ej., BMZ
	
	p. ej., se incluye en el capítulo 4.1 sobre el proyecto predecesor

	
	
	p. ej., se incluye en el criterio de pertinencia 

	
	
	p. ej., se incluye en el criterio de eficacia

	
	
	p. ej., no se pudo incluir debido a…

	
	
	

	
	
	


[bookmark: _Toc182812491]Objeto de la evaluación
Máximo 4 páginas para todo el capítulo.

Utilice este texto para presentar el capítulo:
El objetivo de este capítulo es definir el objeto de evaluación, incluidas la teoría del cambio y las hipótesis de resultados.
[bookmark: _Toc182812492]Definición del objeto de la evaluación
Véase el informe inicial comentado. Acorte y actualice cuando sea necesario de acuerdo con sus hallazgos durante la misión de evaluación.
[bookmark: _Toc182812493]Modelo de resultados e hipótesis
Véase el informe inicial comentado. Acorte y ajuste cuando sea necesario de acuerdo con sus hallazgos durante la misión de evaluación.

[bookmark: _Toc139461706][bookmark: _Toc153441976][bookmark: _Toc182812522]Cuadro 2. Terminología de los niveles de resultados
	Terminología
	Definiciones

	Resultados
	Por resultados (= results) la GIZ entiende cambios de estado o de comportamiento intencionales o no intencionales, tanto positivos como negativos, debidos directa o indirectamente a una intervención. Los resultados se representan en un modelo sistémico de resultados de la GIZ e incluyen los impactos, los outcomes (resultados a nivel del objetivo del proyecto), y los outputs.
El CAD de la OCDE y el BMZ también definen los resultados (= results) como concepto genérico que abarca los impactos, los outcomes y los outputs.

	Impactos
	Impactos representan los resultados al nivel más allá del outcome.

	Outcomes
	Outcomes son los cambios como consecuencia de la utilización de los outputs de una intervención. Corresponden más o menos al logro del objetivo del proyecto y abarcan el uso que los intermediarios y grupos destinatarios hacen de los outputs generados por la medida de desarrollo.

	Outputs
	Outputs describen los cambios y estados alcanzados mediante las actividades de la medida, tales como productos, bienes, servicios, competencias técnicas creadas, conocimientos transmitidos, instituciones y reglamentos etc..





[bookmark: _Toc182812547][image: ]Gráfico 1. Modelo de resultados actual (mes AAAA), adaptado durante la evaluación (obligatorio)	Comment by STS E GIZ: Nota importante sobre el estilo:
Los títulos de las figuras deben ir numerados con el título encima de la figura utilizando el estilo "G-Caption".

(Nota para los editores: debe tratarse de una figura, no de una foto).

Para añadir una nueva figura (y foto, tabla, etc.), copie el título de un título existente en la plantilla y péguelo en un nuevo lugar donde sea necesario. Puede actualizar la numeración y todos los demás elementos numerados automáticamente pulsando CTRL+A /Strg+A para resaltar todo el texto y, a continuación, pulse F9 por separado. Seleccione "actualizar toda la tabla" cada vez que se le pida.	Comment by STS E GIZ: Nota importante sobre el estilo:

Poner el mes siempre en minúscula, salvo en inicio de frase
	Comment by STS E GIZ: Nota importante sobre el estilo:

Por favor, indique el autor (por ejemplo, los evaluadores, el proyecto) y el título de la correspondiente para cada foto. 

Tenga en cuenta que debe obtener el consentimiento de los autores y de las personas representadas para la publicación de las fotos.

El tamaño de las fotos se puede ajustar individualmente.

Fotos bajo copyright, por ejemplo © GIZ 2021
[bookmark: _Toc182812494]Evaluabilidad y proceso de evaluación
Máximo 4 páginas para todo el capítulo.

Utilice este texto para presentar el capítulo:
El objetivo de este capítulo es aclarar la disponibilidad y calidad de los datos y el proceso de evaluación.
[bookmark: _Toc182812495]Evaluabilidad: disponibilidad y calidad de los datos
Utilice esta fase para presentar la sección:

Esta sección abarca los siguientes aspectos:	Comment by STS E GIZ: Nota importante sobre el estilo:

Las listas siempre deben contener viñetas; no se debe utilizar numeración. 
Se debe utilizar la misma estructura gramatical en toda la lista. 
Si las viñetas no contienen frases completas, 
+ utilizar minúsculas al principio de cada línea, 
+ insertar puntos de viñeta como se indica arriba, 
+ añadir una coma al final de cada línea, 
+ insertar «y» al final de la penúltima línea y 
+ añadir un punto al final de la lista. 

Si los elementos de la lista contienen frases completas: 
+ Utilizar mayúsculas al principio de cada línea. 
+ Insertar puntos de viñeta como se indica arriba. 
+ Añadir un punto al final de la lista.
disponibilidad de los documentos de base,
datos de monitoreo y de línea de base, incluidos los datos de las contrapartes, y
datos secundarios.

Disponibilidad de los documentos de base
No incluya la «Lista de documentos centrales para la evaluación» del informe inicial; en su lugar, incluya los documentos en las referencias. Sin embargo, comente aquí si todos los documentos principales están disponibles o no y cuáles pueden faltar.

Datos de monitoreo y de línea de base, incluidos los datos de las contrapartes
Aborde los siguientes aspectos en esta sección:
el sistema de monitoreo basado en resultados del proyecto y los datos de las contrapartes, y
los datos de línea base:
Consulte el informe inicial comentado. Acorte y ajuste cuando sea necesario de acuerdo con sus hallazgos durante la misión de evaluación.

Datos secundarios
Consulte el informe inicial comentado. Acorte y ajuste cuando sea necesario de acuerdo con sus hallazgos durante la misión de evaluación.
[bookmark: _Toc182812496]Proceso de la evaluación
Utilice esta fase para presentar la sección:

Esta sección abarca los siguientes aspectos:
hitos del proceso de evaluación, 
participación de las partes interesadas,
selección de personas entrevistadas,
proceso de análisis de datos,
funciones en el equipo de evaluación,
evaluación a distancia o semipresencial (si procede), y
contexto y sensibilidad ante los conflictos durante el proceso de evaluación

[bookmark: _Toc182812548]Gráfico 2. Hitos del proceso de evaluación


Participación de las partes interesadas
Consulte el informe inicial comentado. Acorte y ajuste el texto a partir del informe inicial cuando sea necesario de acuerdo con sus hallazgos durante la misión de evaluación.
Selección de personas entrevistadas
Consulte el informe inicial comentado. Acorte y ajuste el texto a partir del informe inicial cuando sea necesario de acuerdo con sus hallazgos durante la misión de evaluación.

[bookmark: _Toc182812523]Cuadro 3: lista de las partes interesadas en la evaluación y de las personas participantes seleccionadas.
	Organización/empresa/grupo meta
	Núm. total de personas 
que participan en la evaluación 
(Incluido un desglose por género)
	Núm. de participantes en entrevistas
	Núm. de participantes en grupos de debate
	Núm. de participantes en talleres
	Núm. de participantes en encuestas

	Donantes
	
	
	
	
	

	Nombre del donante I (p. ej., BMZ), nombre del donante II (p. ej., UE), nombre del donante III....

	GIZ
	
	
	
	
	

	Equipo GIZ del proyecto, sede de la GIZ en Alemania

	Contrapartes (grupo meta directo)
	
	
	
	
	

	Nombre de la contraparte I, nombre de la contraparte II, nombre de la contraparte III, 
nombre de la contraparte IV, nombre de la contraparte V

	Otras partes interesadas (p. ej., actores públicos, otros proyectos de desarrollo)
	
	
	
	
	

	Nombre de la parte interesada I, nombre de la parte interesada II, nombre de la parte interesada III, 
nombre de la parte interesada IV, nombre de la parte interesada V

	Actores de la sociedad civil y del sector privado
	
	
	
	
	

	Nombre del actor de la sociedad civil I, Nombre del actor de la sociedad civil II (p. ej., nombre de la asociación industrial o nombre de la empresa)

	Universidades y grupos de estudio (think tank)
	
	
	
	
	

	Nombre del think tank/universidad I, Nombre del think tank/universidad II, Nombre del think tank/universidad III

	Personas beneficiarias finales/grupos destinatarios indirectos (cifra)
	
	
	
	
	

	Agricultores/as de la región X 
	
	
	
	
	

	Empresas del sector de eficiencia energética en la región X
	
	
	
	
	

	…
	
	
	
	
	

	Nota: m = mujer; m = hombre; n = no binario	Comment by STS E GIZ: Nota importante sobre el estilo:

elimine n si no se hace referencia en el cuadro.


Proceso de análisis de datos
Consulte el informe inicial comentado. Acorte y ajuste el texto a partir del informe inicial cuando sea necesario de acuerdo con sus hallazgos durante la misión de evaluación.

Funciones en el equipo de evaluación
Consulte el informe inicial comentado. Acorte y ajuste el texto a partir del informe inicial cuando sea necesario de acuerdo con sus hallazgos durante la misión de evaluación.

Evaluación a distancia o semipresencial (si procede)
Consulte el informe inicial comentado. Acorte y ajuste el texto a partir del informe inicial cuando sea necesario de acuerdo con sus hallazgos durante la misión de evaluación. 

Contexto y sensibilidad ante los conflictos durante el proceso de evaluación
Consulte el informe inicial comentado. Acorte y ajuste el texto a partir del informe inicial cuando sea necesario de acuerdo con sus hallazgos durante la misión de evaluación. No incluya los cuadros del informe inicial.
[bookmark: _Toc182812497]Valoración según los criterios OCDE/CAD 
Máximo 30 páginas para todo el capítulo.

Presente este capítulo con al menos una frase.

Las preguntas de evaluación obligatorias de BMZ especifican los aspectos a analizar dentro de cada dimensión de evaluación y pueden encontrarse en el Anexo. Junto a las preguntas estándar, seleccione si son aplicables las preguntas especificadas relacionadas con la sensibilidad al contexto y al conflicto (fragilidad) (véanse los términos de referencia, TdR).

Consulte también la Guía para la Elaboración de Evaluaciones centralizadas de proyectos (GIZ, 2018) para obtener más información sobre los criterios.

Tal y como se indica en las Directrices para la Redacción de Informes para Evaluaciones centralizadas de proyectos de la GIZ (GIZ, 2020), cite y nombre siempre la fuente de datos pertinente en la que se basa el análisis. Esto incluye la referencia a entrevistas por número y categoría de partes interesadas (p. ej., ent. 3, 8 y 14 con organizaciones asociadas) y la referencia a los informes de avance del proyecto (p. ej., GIZ Informe sobre el avance del proyecto, 2018), datos de monitoreo (p. ej., Datos de M, 2017), así como la herramienta de eficiencia (p. ej., Herramienta de Eficiencia, 2020). 
[bookmark: _Toc182812498]Impacto y sostenibilidad de los proyectos predecesores
Si el objeto de la evaluación también incluye proyectos anteriores, comience con un análisis y evaluación del proyecto o proyectos predecesores. De lo contrario, explique por qué no se tuvo en cuenta ningún proyecto predecesor.

Presente la sección de la siguiente manera:
En esta sección se analiza y evalúa el impacto y sostenibilidad del proyecto o proyectos predecesores: XX.
O bien: 

Ningún proyecto predecesor forma parte de la evaluación porque...

Resumen de la evaluación del proyecto predecesor
Indique en algunas frases los principales hallazgos y la evaluación general sobre el impacto y la sostenibilidad del proyecto predecesor.

Análisis y evaluación del proyecto predecesor
Presente la descripción y el análisis de los datos, los resultados y la valoración final de cada dimensión de evaluación. Recuerde explicar siempre cómo ha llegado a su valoración. La narración debe valerse por sí misma y ser autoexplicativa sin necesidad de acceder a otros documentos.

Como parte del análisis, presente también de forma breve la base de la evaluación resumida en el cuadro metodológico que figura a continuación. La presentación de la base para la evaluación guía a quien lee y explica cómo se estructura el análisis y qué aspectos se incluyen.

Cite sus fuentes de datos al final de cada párrafo o de las afirmaciones importantes para que quien lee pueda comprobar si una o varias fuentes de datos corroboran la afirmación específica.

Metodología para evaluar el proyecto predecesor
Describa la base de la evaluación, el diseño de la evaluación y los métodos empíricos para evaluar el proyecto o proyectos predecesores utilizando el cuadro. Añada texto adicional sólo si es apropiado/necesario.

Consulte el informe inicial comentado. Acorte y ajuste el texto a partir del informe inicial cuando sea necesario de acuerdo con sus hallazgos durante la misión de evaluación.
[bookmark: _Toc182812562][image: ]Foto 1. Foto de ejemplo 1 (referencia/©: Institution año/nombre)	Comment by STS E GIZ: Nota importante sobre el estilo:

los pies de las fotos no deben estar en cuadros de texto y deber estar por debajo de la imagen	Comment by STS E GIZ: Nota importante sobre el estilo:

Por favor, indique el autor (por ejemplo, los evaluadores, el proyecto) y el título de la correspondiente para cada foto. 

Tenga en cuenta que debe obtener el consentimiento de los autores y de las personas representadas para la publicación de las fotos.

El tamaño de las fotos se puede ajustar individualmente.

Fotos bajo copyright, por ejemplo © GIZ 2021


[bookmark: _Toc182812524]Cuadro 4. Matriz de evaluación para evaluar el proyecto predecesor (máx. 1 página)
	Proyecto predecesor:
dimensiones de evaluación
	Base para la 
evaluación
	Diseño de la evaluación, métodos empíricos y fuentes de datos
	Calidad de los datos y 
limitaciones

	Impacto del / de los proyecto(s) predecesor(es)
	¿En función de qué aspectos se juzga esta dimensión de evaluación? ¿Cuándo se considera como cumplida?

Ejemplo:

· Grado en que los resultados logrados en el proyecto predecesor XY se han transformado en impactos desde que se finalizó el proyecto predecesor
· Medida en que los impactos previstos del proyecto predecesor se han producido desde que finalizó el proyecto predecesor.

· Resultados a considerar:
objetivos de proyectos anteriores e indicadores correspondientes, indicadores del programa de CD, impactos tratados en la propuesta de proyecto del proyecto predecesor

Especial atención a:
· Fondo de contrapartida, Subcomités LED, Diálogo público-privado
· Capacidades organizativas de las redes y cooperativas de productores
· Indicador 1 del programa: «el crecimiento económico en las regiones promovidas (XY) sobre la base de la renta per cápita se acelera y crece un 10% más rápido que en los tres años anteriores».
	Diseño de la evaluación:
Ejemplo:

No se aplica un diseño de evaluación específico; triangulación de métodos y fuentes, comparación pre-post con la situación actual.

Métodos empíricos y fuentes de datos:
Ejemplo:

· Análisis de documentos: 
Propuesta de proyecto de XY II y XY III, informe final de XY III, informe de evaluación XY I, documentos de política nacional.

· Entrevistas semiestructuradas:
partes interesadas implicadas en el proyecto XY II y XY III

· Grupos de debate:
Cultivadores de yuca (incluidos los de demostración y los principales), cultivadores de arroz, cultivadores de hortalizas, beneficiarios de la horticultura doméstica
	Indique los problemas relevantes relacionados con la calidad o fiabilidad de los datos y las posibles limitaciones relacionadas con:	Comment by STS E GIZ: Nota importante sobre el estilo:

Este texto tiene aplicado un estilo para usarse en frases. Si se van a utilizar viñetas, «G-Bull-Table» es el mejor estilo para aplicarlo en una columna estrecha.
· la disponibilidad de los datos,
· la recopilación de datos adicionales,
· la falta de representación de grupos o partes interesadas específicos,
· las tasas de respuesta (si procede),
· la posibilidad de triangulación de datos o métodos,
· la solidez de las evidencias, y
· la influencia del contexto de conflicto o frágil en la calidad y validez de los datos y el acceso a los grupos meta (si procede).

Ejemplo:
· Grandes similitudes con el proyecto actual, la distinción puede ser difícil

Calidad general de los datos para esta dimensión de evaluación: Elija una de las cuatro categorías.


	Sostenibilidad de los outcomes del / de los proyecto(s) predecesor(es)
	¿En función de qué aspectos se juzga esta dimensión de evaluación? ¿Cuándo se considera como cumplida?

Ejemplo:

· Medida en que los outcomes (y outputs importantes) del proyecto predecesor se alcanzaron y siguen siendo visibles en la actualidad.

· Resultados considerados a nivel de outcome y output 
(1) reforma de la política (estrategia nacional de exportación, Club Económico, Agencia de Inversiones),
(2) cadenas de valor de carne, hierbas medicinales, textil, agroturismo, agricultura ecológica, nueces, remolacha de azúcar, agua mineral, frutas y bayas, 
(3) desarrollo económico local,
(4) servicios financieros (cooperativas de crédito, Sociedad Financiera)
	Diseño de la evaluación:
Ejemplo:

No se aplica un diseño de evaluación específico; triangulación de métodos y fuentes, comparación pre-post con la situación actual.

Métodos empíricos y fuentes de datos:
Ejemplo:

· Análisis de documentos: 
Propuesta de proyecto de XY II y XY III, informe final de XY III, informe de evaluación XY I, documentos de política nacional.

· Entrevistas semiestructuradas:
partes interesadas implicadas en el proyecto XY II y XY III
	Ejemplo:

· Grandes similitudes con el proyecto actual, la distinción puede ser difícil
· Los indicadores objetivos del módulo del proyecto XY III no pueden actualizarse para el análisis de la sostenibilidad.
· En cuanto a la utilización de los conceptos e instrumentos propuestos por el proyecto XY III en XY IV, se dispondrá de datos suficientes.


Calidad general de los datos para esta dimensión de evaluación: Elija una de las cuatro categorías.


	Añada cualquier otra dimensión de evaluación relevante para el proyecto o proyectos predecesores (p. ej., interés de conocimiento específico adicional).
	¿En función de qué aspectos se juzga esta dimensión de evaluación? ¿Cuándo se considera como cumplida?
	Diseño de la evaluación:
Lorem ipsum dolor…

Métodos empíricos y fuentes de datos:
Lorem ipsum dolor…
	Indique los problemas relevantes relacionados con la calidad o fiabilidad de los datos y las posibles limitaciones.


Calidad general de los datos para esta dimensión de evaluación: Elija una de las cuatro categorías.



[bookmark: _Toc182812499]Pertinencia
Presente la sección de la siguiente manera:
En esta sección se analiza y evalúa la pertinencia del proyecto. Está estructurada según las dimensiones de evaluación especificadas por el BMZ (véase el anexo).

Resumen de la evaluación y valoración de la pertinencia
[bookmark: _Toc182812525]Cuadro 5. Valoración del criterio OCDE/CAD: pertinencia
	Criterio
	Dimensiones de evaluación
	Puntuación y valoración

	Pertinencia
	Alineación con políticas y prioridades
	XX puntos de 30

	
	Alineación con las necesidades y capacidades de las personas beneficiarias y las partes interesadas 
	XX puntos de 30

	
	Adecuación del diseño*
	XX puntos de 20

	
	Adaptabilidad y respuesta al cambio
	XX puntos de 20

	Puntuación y valoración total de la pertinencia
	Puntuación: XX puntos de 100

[bookmark: _Hlk54425858]Valoración: <valoración>



Resuma los principales hallazgos aquí en aproximadamente un cuarto de página. Esta sección también se puede utilizar para el resumen ejecutivo.

Indique al final cuántos puntos ha logrado el proyecto en este criterio:
[bookmark: _Hlk51404955]En total, el proyecto se valora en términos de pertinencia como <valoración>, con XX puntos de 100. 

Análisis y evaluación de la pertinencia 
Presente la descripción y el análisis de los datos, los resultados y la valoración final de cada dimensión de evaluación. Recuerde explicar siempre cómo llegó a la valoración. La narrativa debe ser autoexplicativa sin necesidad de acceder a otros documentos.

Cite sus fuentes de datos para que el lector/la lectora del informe pueda seguir si una o varias fuentes de datos corroboran una afirmación específica.
Pertinencia – Dimensión 1: alineación con políticas y prioridades
Añada el análisis y la evaluación para esta dimensión aquí. 
Como parte del análisis, presente también de forma breve la base de la evaluación resumida en el cuadro metodológico que figura a continuación. La presentación de la base para la evaluación guía a quien lee y explica cómo se estructura el análisis y qué aspectos se incluyen.

Indique al final cuántos puntos ha conseguido el proyecto en esta dimensión de evaluación:
La dimensión 1 de la pertinencia, alineación con políticas y prioridades, se valora con XX puntos de 30.

Pertinencia – Dimensión 2: alineación con las necesidades y capacidades de las personas beneficiarias y las partes interesadas 
Añada el análisis y la evaluación para esta dimensión de evaluación aquí. 
Como parte del análisis, presente también de forma breve la base de la evaluación resumida en el cuadro metodológico que figura a continuación. La presentación de la base para la evaluación guía a quien lee y explica cómo se estructura el análisis y qué aspectos se incluyen.

Incluya una versión corta del análisis del grupo meta del informe inicial.

Indique al final cuántos puntos ha conseguido el proyecto en esta dimensión de evaluación:
La dimensión 2 de la pertinencia, alineación con las necesidades y capacidades de las personas beneficiarias y las partes interesadas, se valora con XX puntos de 30.
Pertinencia – Dimensión 3: adecuación del diseño
Añada el análisis y la evaluación para esta dimensión de evaluación aquí.
Como parte del análisis, presente también de forma breve la base de la evaluación resumida en el cuadro metodológico que figura a continuación. La presentación de la base para la evaluación guía a quien lee y explica cómo se estructura el análisis y qué aspectos se incluyen.

Indique al final cuántos puntos ha conseguido el proyecto en esta dimensión de evaluación:
La dimensión 3 de la pertinencia, adecuación del diseño, se valora con XX puntos de 20.
Pertinencia – Dimensión 4: adaptabilidad, respuesta al cambio
Añada el análisis y la evaluación para esta dimensión de evaluación aquí.
Como parte del análisis, presente también de forma breve la base de la evaluación resumida en el cuadro metodológico que figura a continuación. La presentación de la base para la evaluación guía a quien lee y explica cómo se estructura el análisis y qué aspectos se incluyen.

Indique al final cuántos puntos ha conseguido el proyecto en esta dimensión de evaluación:
La dimensión 4 de la pertinencia, adaptabilidad y respuesta al cambio se valora con XX puntos de 20.
Metodología para evaluar la pertinencia
Por favor, describa la base de la evaluación, el diseño de la evaluación y los métodos empíricos para evaluar la pertinencia. Las preguntas de evaluación obligatorias de BMZ especifican los aspectos que deben analizarse dentro de cada dimensión de evaluación y pueden consultarse en el anexo. Junto a las preguntas estándar, seleccione si son aplicables las preguntas especificadas relacionadas con la sensibilidad al contexto y al conflicto (fragilidad) (véanse los TdR).

[bookmark: _Toc182812526]Cuadro 6. Matriz de evaluación para evaluar el criterio OCDE/CAD: pertinencia (máx. 2 páginas)
	Pertinencia
dimensiones de evaluación
	Base para la 
evaluación
	Diseño de la evaluación, métodos empíricos y fuentes de datos
	Calidad de los datos y 
limitaciones

	[bookmark: _Toc53394384]Alineación con políticas y prioridades
	¿En función de qué aspectos se juzga esta dimensión de evaluación? ¿Cuándo se considera como cumplida?

Véanse también las preguntas y especificaciones de evaluación en el Anexo.

Incluya aquí la definición de los marcos de referencia estratégicos pertinentes. Mencione, por ejemplo, las políticas o estrategias y prioridades en el sector y la región que sean relevantes para evaluar la pertinencia del proyecto. ¿Son algunas más importantes que otras?

Ejemplo:
Grado de alineación del objetivo y los resultados del proyecto con los siguientes marcos clave:
Bangladesh:
· Contribuciones Determinadas a Nivel Nacional 2020 (incluidos los objetivos sobre eficiencia energética)
· Plan Maestro de Conservación y Eficiencia Energética 2021 (incluidos los objetivos de eficiencia energética)
· Directriz de medición neta de energía 2022 (que organizó el suministro de electricidad excedente a la red)
Alemania:
· Estrategia de BMZ para Bangladesh 2020
· Programa alemán de energías renovables y eficiencia energética, Bangladesh 2019 (incluidos los objetivos)

Sensibilidad al contexto/conflicto (fragilidad): Cumplimiento de los aspectos más importantes de la Evaluación (Integrada) de Paz y Conflictos (i)PCA
	Diseño de la evaluación:
describa el diseño de la evaluación de esta dimensión. Sus (des)ventajas comparativas deben describirse en la sección 3.2.

Métodos empíricos y fuentes de datos:
describa los métodos empíricos seleccionados (entrevistas, entrevistas grupales, grupos de debate, talleres, encuestas en línea o telefónicas, etc.) y las principales fuentes de datos (lista de documentos específicos relevantes y más importantes, entrevistas con partes interesadas de la categoría XY, datos específicos, datos/informes de seguimiento específicos, taller(es) específico(s), etc.).

El proceso de las técnicas y herramientas de análisis de datos aplicadas debe describirse en la sección 3.2.

Ejemplo:
· Análisis de documentos:
Estrategias relevantes enumeradas en la base para la evaluación (columna de la izquierda) comparadas con la oferta de proyecto 2021 (incl. matriz de resultados), Evaluación Integrada de Paz y Conflictos iPCA 2020, datos de seguimiento del proyecto 2022.

· Entrevistas semiestructuradas: 
con la dirección y el equipo del proyecto, el Ministerio XY, la unidad sectorial de la GIZ, los donantes BMZ y DEZA, los grupos destinatarios indirectos X, Y, Z
	Indique los problemas relevantes relacionados con la calidad/fiabilidad de los datos y las posibles limitaciones relacionadas con:
· disponibilidad de los datos,	Comment by STS E GIZ: Nota importante sobre el estilo:

Este texto está etiquetado para su uso en oraciones. Si se van a utilizar viñetas, entonces 'G-Bull-Table' es el mejor estilo a aplicar para su uso en una columna estrecha.
· recopilación de datos adicionales,
· la falta de representación de grupos o partes interesadas específicos,
· las tasas de respuesta (si procede),
· la posibilidad de triangulación de datos o métodos,
· la solidez de las evidencias, y
· la influencia del contexto de conflicto o frágil en la calidad y validez de los datos y el acceso a los grupos meta (si procede).

Calidad general de los datos para esta dimensión de evaluación: Elija una de las cuatro categorías.


	[bookmark: _Toc53394385]Alineación con las necesidades y capacidades de las personas beneficiarias y las partes interesadas

	Incluya aquí la definición de los grupos meta y sus necesidades. Distinga entre (1) grupos meta directos con los que trabaja el proyecto (por ejemplo, ministerios) a nivel de output y outcome y (2) grupos meta indirectos (beneficiarios finales) con los que el proyecto no trabaja directamente - a nivel de outcome o impacto dentro o fuera de la esfera de responsabilidad.

Ejemplo:
Grado de adecuación de los objetivos del proyecto a las necesidades y capacidades de sus grupos meta, según se indica a continuación:
· Grupos meta directos: personal de ministerios y bancos, proveedores de servicios empresariales, personal de autoridades municipales, organizaciones de la sociedad civil.
· Grupos meta indirectos (beneficiarios finales): productores, especialmente agricultores y empresarios de las cadenas de valor subvencionadas.
· Subgrupos especialmente desfavorecidos (LNOB): mujeres agricultoras y empresarias, personas con discapacidad.

Sensibilidad al contexto/conflicto (fragilidad): Grado en que se han identificado y considerado en el diseño del proyecto los factores/conectores de desescalada y los factores/divisores de escalada.
	Diseño de la evaluación:

Ejemplo:
· Evaluación de las necesidades de las partes interesadas mediante la triangulación de datos (varias partes interesadas) y métodos.

Métodos empíricos y fuentes de datos:

Ejemplo:
· Análisis de documentos: 
oferta de proyecto 2021 (incl. matriz de resultados), evaluación (integrada) de la paz y los conflictos (i)PCA 2020, datos de seguimiento del proyecto 2022, análisis del contexto del proyecto de la GIZ, análisis de género de la GIZ 2018.
· Entrevistas semiestructuradas:
con las contrapartes del proyecto (ministerio x, ministerio y, institución estatal z) y debates de grupos focales con los beneficiarios finales en la región x e y. 
· Debates de grupos focales: 
con grupos especialmente desfavorecidos X, Y
	

	Adecuación del diseño
	Ejemplo:
Medida en que la Teoría del Cambio (TdC), incluidos los niveles de resultados y las hipótesis de resultados seleccionadas, ofrece una vía realista y plausible para alcanzar el objetivo y el impacto previstos, teniendo en cuenta los recursos disponibles y la consideración de las influencias y los riesgos externos.
	Diseño de la evaluación:

Ejemplo:
Evaluación basada en la teoría y comprobación cruzada con pruebas básicas de la bibliografía más avanzada.

Métodos empíricos y fuentes de datos:

Ejemplo:
· Análisis de documentos: oferta de proyecto 2018; ofertas de modificación 2019 y 2020; informes de avance 2018,2019,2020; modelos de resultados originales y actualizados 2019/2022, matriz de resultados 2018, estrategia de desarrollo de capacidades 2017.
· Entrevistas semiestructuradas: con la dirección y el equipo del proyecto, el clúster de energía de la GIZ, personal del ministerio asociado, personal de Y proveedores seleccionados. 
· Taller sobre el modelo de resultados actualizado con el equipo del proyecto de la GIZ el 22.05.2022.
	Ejemplo:
· La oferta de proyecto, la matriz de resultados y el equipo del proyecto ofrecen información detallada sobre la Teoría del Cambio del proyecto. 
· La comparación de esta información con las ofertas de modificación y los informes de avance, así como con los comentarios de las partes interesadas ajenas al proyecto y las hipótesis/pruebas del estado de la cuestión, proporcionó información de buena calidad sobre la idoneidad del diseño del proyecto para lograr los resultados intencionados.

Calidad general de los datos para esta dimensión de evaluación: Elija una de las cuatro categorías.


	[bookmark: _Toc53394387]Adaptabilidad y respuesta al cambio

	Aquí: ¿existen ofertas oficiales de cambio? ¿Cuántas? ¿Desde cuándo?

Ejemplo:
Medida en que el proyecto ha identificado cambios significativos en el contexto y cómo ha respondido a estos cambios.
	Diseño de la evaluación:
Ejemplo:
· Cartografía del contexto y análisis de los cambios del proyecto

Métodos empíricos y fuentes de datos:
Ejemplo:
· Análisis de documentos:
oferta de proyecto 2018 y ofertas oficiales de cambio de 2021 y 2022, plan operativo 2018, informes de avance 2018, 2019 y 2020,
· Entrevistas semiestructuradas:
con el equipo del proyecto, el ministerio asociado X y expertos externos de la institución Y y la ONG Z.
	Ejemplo:
No ha habido ofertas oficiales de cambio del proyecto hasta 2021 (véase la sección 2.1). Los cambios clave identificados en el contexto se extraerán de los documentos pertinentes del proyecto y de las entrevistas realizadas durante la misión de evaluación con el equipo del proyecto de la GIZ y los grupos meta directos e indirectos. Se espera que la calidad de los datos sea buena debido a la variedad de los mismos y a la posibilidad de triangularlos.

Calidad general de los datos para esta dimensión de evaluación: Elija una de las cuatro categorías.



Incluya toda la información pertinente en el cuadro y añada observaciones generales o más detalles sobre la base para la evaluación, el diseño de la evaluación o los métodos empíricos solo si procede o es necesario.

Sin embargo, si procede, se deben analizar con más detalle el siguiente aspecto:
Sensibilidad ante los conflictos en el diseño del proyecto
Si las preguntas adicionales relativas a la sensibilidad ante los conflictos son pertinentes, utilice el cuadro o cuadros siguientes del informe inicial y actualícelos cuando sea necesario.

[bookmark: _Toc182812527]Cuadro 7. Separadores o factores de escalada en el contexto del proyecto	Comment by STS E GIZ: Autoría/edición:

Si se utiliza este cuadro y el texto menciona separadores y factores de escalada, con conectores y factores de desescalada también mencionados, agregue una nota explicativa al pie de página en la primera mención principal (idealmente delante del cuadro, de forma que las notas al pie de página no sean notas al cuadro).

Los separadores y los factores de escalada pueden considerarse fuentes de tensión, por ejemplo, instituciones, estructuras, normas y comportamientos perjudiciales. Para obtener más información, consulte: GIZ (2007).

Los conectores y los factores de desescalada son lo contrario, es decir, actores e instituciones que promueven la paz, cambios estructurales y normas y comportamientos que promueven la paz. Para obtener más información, consulte: GIZ (2007).
	¿Qué separadores o factores de escalada se identificaron en el contexto del proyecto?
	¿Lo abordó el proyecto? (Sí/No)
	Si se abordó, ¿cómo se tuvo en cuenta en el diseño del proyecto?

	
	
	

	
	
	

	
	
	



[bookmark: _Toc182812528]Cuadro 8. Conectores o factores de desescalada en el contexto del proyecto
	¿Qué conectores o factores de desescalada se identificaron en el contexto del proyecto?
	¿Lo abordó el proyecto? (Sí/No)
	Si se abordó, ¿cómo se tuvo en cuenta en el diseño del proyecto?

	
	
	

	
	
	

	
	
	


[bookmark: _Toc182812500]Coherencia
Presente la sección de la siguiente manera:
En esta sección se analiza y evalúa la coherencia del proyecto. Está estructurada de acuerdo con las dimensiones de evaluación de la matriz de evaluación del proyecto GIZ (véase anexo).

Resumen de la evaluación y valoración de la coherencia
[bookmark: _Toc182812529]Cuadro 9. Valoración del criterio OCDE/CAD: coherencia
	Criterio
	Dimensiones de evaluación
	Puntuación y valoración

	Coherencia
	Coherencia interna
	XX puntos de 50

	
	Coherencia externa
	XX puntos de 50

	Puntuación y valoración general
	Puntuación: XX puntos de 100

Valoración: <valoración>



Resuma los principales hallazgos aquí en aproximadamente 1/4 de página. Esta sección también se puede utilizar para el resumen ejecutivo.

Indique al final cuántos puntos ha logrado el proyecto en este criterio:
En total, el proyecto se valora en términos de coherencia como <valoración>, con XX puntos de 100. 

Análisis y evaluación de la coherencia 
Presente la descripción y el análisis de los datos, los resultados y la valoración final de cada dimensión de evaluación. Recuerde explicar siempre cómo llegó a la valoración. La narrativa debe ser autoexplicativa sin necesidad de acceder a otros documentos.

Cite sus fuentes de datos para que el lector/la lectora del informe pueda seguir si una o varias fuentes de datos corroboran una afirmación específica.
Coherencia – Dimensión 1: coherencia interna
Añada el análisis y la evaluación para esta dimensión aquí.
Como parte del análisis, presente también de forma breve la base de la evaluación resumida en el cuadro metodológico que figura a continuación. La presentación de la base para la evaluación guía a quien lee y explica cómo se estructura el análisis y qué aspectos se incluyen.

Indique al final cuántos puntos ha conseguido el proyecto en esta dimensión de evaluación:
La dimensión 1 de la coherencia, coherencia interna, se valora con XX puntos de 50.

Coherencia – Dimensión 2: coherencia externa
Añada el análisis y la evaluación para esta dimensión aquí. 
Como parte del análisis, presente también de forma breve la base de la evaluación resumida en el cuadro metodológico que figura a continuación. La presentación de la base para la evaluación guía a quien lee y explica cómo se estructura el análisis y qué aspectos se incluyen.

Indique al final cuántos puntos ha conseguido el proyecto en esta dimensión de evaluación:
La dimensión 2 de la coherencia, coherencia externa, se valora con: XX puntos de 50.

Metodología para evaluar la coherencia
Por favor, describa la base de la evaluación, el diseño de la evaluación y los métodos empíricos para evaluar la coherencia. Las preguntas de evaluación obligatorias del BMZ especifican los aspectos que deben analizarse dentro de cada dimensión de evaluación y pueden consultarse en el anexo.

[bookmark: _Toc182812530]Cuadro 10. Matriz de evaluación para evaluar el criterio OCDE/CAD: coherencia (máx. 2 páginas)
	Coherencia: 
dimensiones de evaluación
	Base para la 
evaluación
	Diseño de la evaluación, métodos empíricos y fuentes de datos
	Calidad de los datos y 
limitaciones

	[bookmark: _Toc53394389]Coherencia interna

	¿En función de qué aspectos se evalúa la dimensión de evaluación? ¿Cuándo se cumple?

Véanse también las preguntas de evaluación y las especificaciones en el anexo.

Aquí: ¿Qué aspectos de la cooperación alemana al desarrollo se examinarán?

Ejemplo:
La medida en que el proyecto se planificó y luego complementó deliberadamente otras intervenciones de la cooperación alemana para el desarrollo (o viceversa), a saber, mediante X, Y , Z y, por lo tanto, (i) logra mayores resultados e impactos de desarrollo que los que estas intervenciones podrían lograr por sí solas; y / o (ii) realiza ganancias de eficiencia, es decir, los resultados de desarrollo se logran con menos recursos de los que se necesitarían de otro modo.
	Diseño de la evaluación:
Describa el diseño de la evaluación para esta dimensión. Sus (des)ventajas comparativas deben describirse en la sección 3.2.

Ejemplo:
No se ha aplicado un diseño de evaluación específico. 
El análisis sigue las preguntas de evaluación del anexo; triangulación de métodos y fuentes (véase más abajo).

Métodos empíricos y fuentes de datos:
Describa los métodos empíricos seleccionados (entrevistas, entrevistas en grupo, debates en grupos focales, talleres, encuesta en línea o telefónica, etc.) y las principales fuentes de datos (lista de documentos específicos relevantes y más importantes, entrevistas con la categoría de partes interesadas XY, datos específicos, datos/informes de seguimiento específicos, taller(es) específico(s), etc.).
El proceso de las técnicas y herramientas de análisis de datos aplicadas debe describirse en la sección 3.2.

Ejemplo:
Análisis de documentos: 
Oferta de proyecto 2020, informes de avance 2020-2022, ofertas de modificación 2019 y 2022, oferta del Programa de Inversiones Transformadoras para la Eficiencia Energética en Industrias 2020, Apoyo a la Agenda Nacional de Desarrollo Urbano Sostenible en Brasil 2018.
Entrevistas semiestructuradas con organismos financiadores, personal de la GIZ de los proyectos X, Y y Z, departamento sectorial de la GIZ, dirección y personal del proyecto.
	Indique los problemas relevantes relacionados con la calidad/fiabilidad de los datos y las posibles limitaciones relacionadas con:	Comment by STS E GIZ: Nota importante sobre el estilo:

Este texto tiene aplicado un estilo para usarse en frases. Si se van a utilizar viñetas, «G-Bull-Table» es el mejor estilo para aplicarlo en una columna estrecha.
Por favor, mencione las cuestiones relevantes relativas a la calidad/fiabilidad de los datos y las posibles limitaciones al respecto:
Disponibilidad de datos
Recogida de datos adicionales
Falta de representación de partes interesadas/grupos específicos
Índices de respuesta (si procede)
Posibilidad de triangulación de datos/métodos
 Influencia del contexto de conflicto/frágil en la calidad y validez de los datos y el acceso a los grupos objetivo (si procede.

Ejemplo:
Limitación de la solidez de las pruebas debido al número limitado de entrevistados disponibles a causa de....


Calidad general de los datos para esta dimensión de evaluación: Elija una de las cuatro categorías.

	Coherencia externa

	Ejemplo:
La medida en que el proyecto se planificó y luego complementó deliberadamente 
los propios esfuerzos y capacidades del socio, 
intervenciones de otros actores de desarrollo, realizando sinergias, y la medida en que el proyecto hace uso de los sistemas y estructuras existentes, en particular a efectos de MEAL.
	Diseño de la evaluación:

Ejemplo:
El análisis sigue las preguntas de evaluación del anexo; triangulación de métodos y fuentes (véase más adelante).

Métodos empíricos y fuentes de datos:

Ejemplo:
Análisis de documentos: informes de avance 2018-2022, información de seguimiento del proyecto 2022, sitios web y documentos de los socios de desarrollo (KfW, JICA, PNUD, USAID, AIIB), informes de las reuniones de coordinación 03/2022 y 06/2022.
Entrevistas semiestructuradas: con la dirección y el personal del proyecto, socios (Ministerio X y Ministerio Y), personal del proyecto X del PNUD y del proyecto Y del Banco Mundial.
	Ejemplo: 
La calidad de los datos es buena gracias a la combinación de revisión de documentos y entrevistas a informantes clave pertinentes. Sin embargo, la disponibilidad de personal de otros donantes fue limitada.

Calidad general de los datos para esta dimensión de evaluación: Elija una de las cuatro categorías.



Incluya toda la información pertinente en el cuadro anterior y añada observaciones generales o más detalles sobre la base para la evaluación, el diseño de la evaluación o los métodos empíricos solo si procede o es necesario. 

[bookmark: _Toc182812501]Eficacia
Presente la sección de la siguiente manera:
En esta sección se analiza y evalúa la eficacia del proyecto. Está estructurada de acuerdo con las dimensiones de evaluación de la matriz de evaluación del proyecto GIZ (véase anexo).
Resumen de la evaluación y valoración de la eficacia
[bookmark: _Toc182812531]Cuadro 11. Valoración del criterio OCDE/CAD: eficacia
	Criterio
	Dimensiones de evaluación
	Puntuación y valoración

	Eficacia
	Consecución de los objetivos (previstos) 
	XX puntos de 30

	
	Contribución al logro de los objetivos 
	XX puntos de 30

	
	Calidad de la implementación 
	XX puntos de 20

	
	Resultados no intencionados
	XX puntos de 20

	Puntuación y valoración general
	Puntuación: XX puntos de 100

Valoración: <valoración>



Resuma los principales hallazgos aquí en aproximadamente un cuarto de página. Esta sección también se puede utilizar para el resumen ejecutivo.

Indique al final cuántos puntos ha logrado el proyecto en este criterio:
En total, el proyecto se valora en términos de eficacia como <valoración>, con XX puntos de 100.
Análisis y evaluación de la eficacia
Presente la descripción y el análisis de los datos, los resultados y la valoración final de cada dimensión de evaluación. Recuerde explicar siempre cómo llegó a la valoración. La narrativa debe ser autoexplicativa sin necesidad de acceder a otros documentos.

Cite sus fuentes de datos para que el lector/la lectora del informe pueda seguir si una o varias fuentes de datos corroboran una afirmación específica.
Eficacia – Dimensión 1: consecución de los objetivos (previstos) 
Añada el análisis y la evaluación para esta dimensión de evaluación aquí. Véase el informe inicial comentado. Acorte y ajuste el texto del informe inicial cuando sea necesario en función de sus conclusiones durante la misión de evaluación.

[bookmark: _Toc182812532]Cuadro 12. Objetivo del proyecto evaluado e indicadores del objetivo evaluados (en términos de outcome)
	Objetivo del proyecto según la oferta (última modificación): XXX

	Indicador objetivo del proyecto según la oferta (último cambio)
	Valoración según los criterios SMART*
	Operacionalización del indicador en la evaluación (especialmente si es necesario para la medición o la comprensión)

	Por favor, inserte la formulación del indicador según la oferta (último cambio)

XXX

Valor de referencia (fecha): XX
Valor objetivo: XX
Valor actual comprobado por el equipo de evaluación (fecha): XX
Logro en % comprobado por el equipo de evaluación (fecha): XX máx. 100 % (las tasas de rendimiento más altas pueden añadirse entre paréntesis solo para fines informativos y deben explicarse en el texto)
Fuente: XX por favor, especifique lo más precisamente posible cómo se recopilaron los datos
	Describa qué criterios SMART se cumplen y cuáles no y por qué.
	Si no se cumplen los criterios SMART, describa cómo se adaptará u operacionalizará el indicador en la evaluación.

Preferiblemente, describa sólo los cambios o especificaciones exactas del indicador. Si es necesario enumerar todo el indicador, marque claramente los cambios del indicador.

XXX

Por ej.:
Valor de referencia (fecha): XX
Valor objetivo (fecha): XX
Valor actual comprobado por el equipo de evaluación (fecha): XX
Logro en % comprobado por el equipo de evaluación (fecha): XX máx. 100 % (las tasas de rendimiento más altas pueden añadirse entre paréntesis solo para fines informativos y deben explicarse en el texto)
Fuente: XX

	
	
	

	
	
	

	*SMART: específico, mensurable, alcanzable, relevante y de duración limitada (para crear la sigla se utilizan las iniciales en inglés de specific, measurable, achievable, relevant y time-bound)	Comment by STS E GIZ: Nota importante sobre el estilo:

Las notas a los cuadros deben estar en letra redonda, no en cursiva.



Añada una de estas dos frases: 
El equipo de evaluación llega a la conclusión de que el indicador o indicadores objetivos del proyecto XX elija un elemento al final del proyecto. (Añada más indicadores, si es necesario.)
O bien
El equipo de evaluación llega a la conclusión de que todos los indicadores objetivos del proyecto ## elija un elemento al final del proyecto.

Indique al final cuántos puntos ha conseguido el proyecto en esta dimensión de evaluación:
La dimensión 1 de la eficacia, logro de los objetivos (previstos), se valora con XX puntos de 30.
Eficacia – Dimensión 2: contribución al logro de los objetivos
Añada el análisis y la evaluación para esta dimensión de evaluación aquí.
Como parte del análisis, presente también de forma breve la base de la evaluación resumida en el cuadro metodológico que figura a continuación. La presentación de la base para la evaluación guía a quien lee y explica cómo se estructura el análisis y qué aspectos se incluyen.

Esta sección se centrará en el análisis de las hipótesis de resultados, no en los resultados como tal. No obstante, es un buen punto de partida ofrecer un breve resumen general de los outputs obtenidos. Indíquese también que en el capítulo dedicado a la eficiencia de la producción se ofrece más información sobre el nivel de outputs.

Nombre y explique las hipótesis seleccionadas (al menos tres) de la teoría del cambio y conéctelas con el modelo de resultados. Explique por qué se han seleccionado estas hipótesis. El análisis debe explicar la narrativa de la contribución y debe ser menos técnico que la descripción de la teoría del cambio. Sin embargo, proporcione pautas para quien lee sobre lo que se analiza exactamente de la teoría del cambio.

Por favor, refleje también brevemente la relevancia de estas hipótesis/enfoques de resultados para el objetivo general del proyecto. Si es necesario tratar esto con más detalle, hágalo en el capítulo sobre pertinencia.

Importante: La información de las tablas de hipótesis se transfiere directamente al portal de evidencias de la GIZ para que otros proyectos puedan aprender de ella: Por lo tanto, las hipótesis de resultados deben ser comprensibles por sí solas y no deben utilizarse abreviaturas aisladas.

[bookmark: _Toc182812533]Cuadro 13. Eficacia - Evaluación de las hipótesis de resultados 1
	Hipótesis de resultados 1 (actividad – output – objetivo del proyecto)	Comment by STS E GIZ: Nota importante sobre el estilo:
Output y outcome deben ir en cursiva en todo el texto, al ser términos en inglés.
	Formule las hipótesis seleccionadas del capítulo 2. Formule qué actividades del proyecto realizadas por qué partes interesadas se supone que conducirá a qué output y qué outcome (aspecto del objetivo del proyecto) (y cómo).

	Supuestos principales y factores de contexto necesarios 

	Formule cuáles fueron los supuestos sobre el contexto y la economía política de este proyecto y en torno a él para aplicar con éxito esta hipótesis de resultados.
Aprendizaje para otros proyectos: ¿En qué contexto puede tener éxito esta hipótesis? ¿Qué necesitan saber otros proyectos sobre el contexto necesario, si quieren utilizar este enfoque?


	Riesgos y resultados no intencionados
	Formule qué riesgos y resultados imprevistos se asumieron o experimentaron en este proyecto para esta hipótesis de resultados
Aprendizaje para otros proyectos: ¿Qué necesitan saber otros proyectos sobre los posibles riesgos o resultados imprevistos de esta hipótesis de resultados, si quieren utilizar este enfoque?

	Explicación(es) alternativa(s)
	Cuáles podrían ser otras explicaciones del cambio observado, por ejemplo, el desarrollo económico general / las condiciones meteorológicas u otros proyectos/donantes. ¿Podrían confirmarse o refutarse?

	Evaluación de la hipótesis
	<seleccione un elemento>



[bookmark: _Toc182812534]Cuadro 14. Eficacia - Evaluación de las hipótesis de resultados 2
	Hipótesis de resultados 2 (actividad – output – objetivo del proyecto)
	Formule las hipótesis seleccionadas del capítulo 2. Formule qué actividades del proyecto realizadas por qué partes interesadas se supone que conducirá a qué output y qué outcome (aspecto del objetivo del proyecto) (y cómo).

	Supuestos principales y factores de contexto necesarios 

	Véanse los comentarios del cuadro anterior de la hipótesis de resultados 1

	Riesgos y resultados no intencionados
	Véanse los comentarios del cuadro anterior de la hipótesis de resultados 1

	Explicación(es) alternativa(s)
	Véanse los comentarios del cuadro anterior de la hipótesis de resultados 1

	Evaluación de la hipótesis
	<seleccione un elemento>



[bookmark: _Toc182812535]Cuadro 15. Eficacia - Evaluación de las hipótesis de resultados 3
	Hipótesis de resultados 3 (actividad – output – objetivo del proyecto)
	Formule las hipótesis seleccionadas del capítulo 2. Formule qué actividades del proyecto realizadas por qué partes interesadas se supone que conducirá a qué output y qué outcome (aspecto del objetivo del proyecto) (y cómo).

	Supuestos principales y factores de contexto necesarios 

	Véanse los comentarios del cuadro anterior de la hipótesis de resultados 1

	Riesgos y resultados no intencionados
	Véanse los comentarios del cuadro anterior de la hipótesis de resultados 1

	Explicación(es) alternativa(s)
	Véanse los comentarios del cuadro anterior de la hipótesis de resultados 1

	Evaluación de la hipótesis
	<seleccione un elemento>



Siempre que sea posible, diferencie los resultados por, por ejemplo, género, etnia, edad, ingresos u otros aspectos relevantes en el contexto del proyecto.

Indique al final cuántos puntos ha conseguido el proyecto en esta dimensión de evaluación:
La dimensión 2 del criterio de eficacia, contribución al logro de los objetivos, se valora con XX puntos de 30.
Eficacia – Dimensión 3: calidad de la implementación 
Añada el análisis y la evaluación para esta dimensión de evaluación aquí.
Como parte del análisis, presente también de forma breve la base de la evaluación resumida en el cuadro metodológico que figura a continuación. La presentación de la base para la evaluación guía a quien lee y explica cómo se estructura el análisis y qué aspectos se incluyen.


Indique al final cuántos puntos ha conseguido el proyecto en esta dimensión de evaluación:
La dimensión 3 del criterio de eficacia, calidad de la implementación, se valora con XX puntos de 20.
Eficacia – Dimensión 4: resultados no intencionados
Añada el análisis y la evaluación para esta dimensión de evaluación aquí.
Como parte del análisis, presente también de forma breve la base de la evaluación resumida en el cuadro metodológico que figura a continuación. La presentación de la base para la evaluación guía a quien lee y explica cómo se estructura el análisis y qué aspectos se incluyen.

Indique al final cuántos puntos ha conseguido el proyecto en esta dimensión de evaluación:
La dimensión 4 del criterio de eficacia, resultados no intencionados, se valora con XX puntos de 20.

[bookmark: _Toc54425134][bookmark: _Toc182812563][image: ]Foto 2. Foto de ejemplo 2 (referencia/©: Institution año/nombre)


Metodología para evaluar la eficacia
Por favor, describa la base de la evaluación, el diseño de la evaluación y los métodos empíricos para evaluar la eficacia. Las preguntas de evaluación obligatorias de BMZ especifican los aspectos que deben analizarse dentro de cada dimensión de evaluación y pueden encontrarse en el anexo. Junto a las preguntas estándar, seleccione si son aplicables las preguntas específicas relacionadas con la sensibilidad al contexto y al conflicto (fragilidad) (véanse los TdR).

[bookmark: _Toc182812536]Cuadro 16. Matriz de evaluación para evaluar el criterio OCDE/CAD: eficacia (máx. 2 páginas)
	Eficacia: dimensiones de evaluación
	Base para la 
evaluación
	Diseño de la evaluación, métodos empíricos y fuentes de datos
	Calidad y limitaciones de los datos

	[bookmark: _Toc53394392]Consecución de los objetivos (previstos) 

	¿En función de qué aspectos se evalúa esta dimensión? ¿Cuándo se cumple?

Véanse también las preguntas y especificaciones de evaluación en el anexo.

Consulte el objetivo del proyecto (outcome) y los indicadores del objetivo del proyecto e indique brevemente si se han cumplido o no los criterios SMART*. 

Ejemplo:
Grado de consecución del objetivo del proyecto "XYZ" y los 5 indicadores del objetivo del proyecto relativos a 
1. TEMA
2. TEMA
3. TEMA
4. TEMA
5. TEMA
se alcanzaron al final del proyecto (véanse los indicadores detallados en el cuadro X). El indicador 2 tuvo que ser especificado para ser valorado adecuadamente en la evaluación.

Sensibilidad al contexto/conflicto (fragilidad):
Medida en que el proyecto fue capaz de reforzar los factores de desescalada/conectores y de debilitar los factores de escalada/ divisores, así como de abordar los aspectos relacionados con los derechos humanos.
	Diseño de la evaluación:
Describa el diseño de la evaluación para esta dimensión. Sus (des ) ventajas comparativas deben describirse en la sección 3.2.

Ejemplo:
Comparación antes y después o pre-post de los indicadores del objetivo del proyecto. 

Métodos empíricos y fuentes de datos:
Describa los métodos empíricos seleccionados (entrevistas, entrevistas en grupo, debates en grupos focales, talleres, encuesta en línea o telefónica, etc.) y las principales fuentes de datos (lista de documentos específicos relevantes y más importantes, entrevistas con la categoría de partes interesadas XY, datos específicos, datos/informes de seguimiento específicos, taller(es) específico(s), etc.).

El proceso de las técnicas y herramientas de análisis de datos aplicadas debe describirse en la sección 3.2.

Ejemplo: 
Análisis de documentos y análisis de datos secundarios: oferta de proyecto 2021, informe de avance del proyecto 2022 y 2023, análisis del contexto del proyecto GIZ 2020, análisis de género 2018, datos de seguimiento del proyecto 2019-2022.
Entrevistas semiestructuradas con los socios del proyecto (ministerio x, ministerio y, institución estatal z) y debates de grupos focales con los beneficiarios finales en la región x e y.
	Por favor, mencione las cuestiones relevantes relativas a la calidad/fiabilidad de los datos y las posibles limitaciones al respecto	Comment by STS E GIZ: Nota importante sobre el estilo:

Este texto tiene aplicado un estilo para usarse en frases. Si se van a utilizar viñetas, «G-1-Bull» es el mejor estilo para aplicarlo en una columna estrecha.

Ejemplo:
La calidad de los datos es buena, ya que el análisis realizado proporciona una base sólida para la evaluación de los indicadores del objetivo del proyecto (outcome). No obstante, se han observado algunas limitaciones:
El doble recuento de beneficiarios es un problema.
Precisión limitada de las escalas de evaluación subjetivas.
Debido a los frecuentes cambios en el concepto y los indicadores del proyecto, los datos de referencia del indicador 2 son muy recientes y no representan toda la duración del proyecto.

Calidad general de los datos para esta dimensión de evaluación: Elija una de las cuatro categorías.

	[bookmark: _Toc53394393]Contribución al logro de los objetivos 

	Ejemplo:
Medida en que la contribución de las actividades y outputs del proyecto a la realización del objetivo previsto puede demostrarse en el análisis.

Explique sus criterios de selección para las tres hipótesis de resultados seleccionadas. Las hipótesis de resultados deben cubrir aspectos centrales del proyecto (por ejemplo, los aspectos que consumen gran parte del valor del proyecto, etc.). Además, hay que garantizar la evaluabilidad de las hipótesis de resultados. La selección no sólo debe abarcar hipótesis susceptibles de ser rechazadas o confirmadas, sino también ofrecer una visión realista del proyecto y su éxito. Otros criterios podrían ser la relevancia estratégica del sector, la relevancia a largo plazo para el proyecto o proyectos predecesores y sucesivos, o ámbitos específicos de interés clave para las principales partes interesadas (sólo si se siguen cumpliendo los criterios antes mencionados).

Enumere las hipótesis de resultados seleccionadas de la TdC del proyecto (desde las actividades hasta el objetivo del proyecto, pasando por los outputs). Seleccione al menos tres.

Se seleccionaron las siguientes hipótesis de resultados para un análisis de contribución:
(1) La ejecución de la actividad XYZ para el desarrollo económico inclusivo por parte de las autoridades subnacionales y otras partes interesadas implicadas (empresas, ONG) mejora la situación económica y la situación laboral de los hogares rurales (incluidos los pobres y vulnerables). 
(2) La aplicación de innovaciones técnicas por parte de los productores agrícolas aumenta los ingresos familiares procedentes de la agricultura.
(3) La mejora de las oportunidades de producción y venta de los hogares encabezados por mujeres y desfavorecidos y la educación sobre aspectos fundamentales de la nutrición mejoran la situación de los hogares encabezados por mujeres y desfavorecidos en cuanto a (a) dieta equilibrada, (b) escolarización de los niños, (c) acceso a la atención sanitaria, (d) inversión en vivienda, (e) adquisición de producción y (f) adquisición de bienes domésticos de larga duración.
	Diseño de la evaluación:
Esta dimensión de la evaluación se refiere al análisis de las contribuciones de las intervenciones del proyecto a los outputs y outcomes logrados, utilizando el análisis de contribución como norma metodológica mínima. Véanse otras opciones en la tabla con enfoques metodológicos más abajo. Describa brevemente el diseño.

Ejemplo:
Análisis de la contribución

Métodos empíricos y fuentes de datos:

Ejemplo: 
Análisis documental y análisis de datos secundarios: oferta de proyecto 2021, informe de avance del proyecto 2022 y 2023, datos de seguimiento del proyecto 2019-2022. 
Entrevistas semiestructuradas: con todas las partes interesadas directas e indirectas (véase el cuadro general de entrevistas).
Debates de grupos focales con grupos destinatarios indirectos/beneficiarios finales: 30 productores de yuca (incluidos productores de demostración y líderes (x% mujeres) 25 productores de arroz, 20 productores de hortalizas
Taller de validación con el equipo del proyecto
	Ejemplo:
La calidad de datos es buena debido a la multitud de fuentes y métodos aplicados. Las limitaciones surgen cuando los entrevistados no pueden distinguir entre los proyectos predecesores y el proyecto evaluado, por lo que la atribución al proyecto actual ha resultado un poco difícil.

Calidad general de los datos para esta dimensión de evaluación: Elija una de las cuatro categorías.

	[bookmark: _Toc53394394]Calidad de la implementación 

	Aquí: centrarse en la aplicación de Capacity WORKS y el sistema de seguimiento basado en los resultados (RbM).

Ejemplos:
La medida en que el equipo del proyecto dirigió activa y eficazmente la consecución de los objetivos del proyecto, incluyendo (i) el análisis periódico del contexto y de los resultados; (ii) la respuesta oportuna a la evolución del proyecto y del contexto, (iii) el aprovechamiento de las sinergias con otras intervenciones; (iv) la utilización del sistema de seguimiento y evaluación; (v) la participación de todas las partes interesadas.
La medida en que la calidad de la ejecución contribuyó al éxito del proyecto. El análisis se estructura en función de los factores de éxito de Capacity WORKS (elementos obligatorios: seguimiento basado en resultados, mapa de partes interesadas, estrategia de desarrollo de capacidades, estructura de dirección, plan de operaciones) y otros factores importantes; integración de la cofinanciación/vinculaciones.

	Diseño de la evaluación:
Ejemplo:
No se aplica un diseño de evaluación específico. El análisis sigue las preguntas de evaluación del anexo; triangulación de datos y métodos.

Métodos empíricos y fuentes de datos:

Ejemplo: 
Análisis de documentos y análisis de datos secundarios: informe de avance del proyecto 2022 y 2023, datos de seguimiento del proyecto 2019-2022; estrategia de desarrollo de capacidades 2019, plan de operaciones 2020-2022, estructura de dirección 2022, informe sobre las reuniones de dirección 2019-2020, análisis de las partes interesadas 2019. 
Entrevistas semiestructuradas: con la dirección y el personal del proyecto, así como con los socios enumerados en el documento de la estructura de dirección 2022 (véase la tabla de entrevistados).
	Ejemplo:
Los datos cualitativos son buenos gracias a la calidad de los documentos pertinentes del proyecto y al número y la diversidad de los informantes clave entrevistados.

Calidad general de los datos para esta dimensión de evaluación: Elija una de las cuatro categorías.

	Resultados no intencionados

	Ejemplo:
En qué medida se han observado/pueden preverse en la evaluación resultados positivos y negativos imprevistos a nivel de (output y) outcome. Qué beneficios y riesgos se derivan de ellos y cómo ha supervisado el proyecto estos efectos imprevistos y ha respondido a ellos. 

Sensibilidad al contexto/conflicto (fragilidad): Grado en que el proyecto aplicó una gestión y un seguimiento del proyecto sensibles al conflicto (especialmente de los riesgos y los efectos imprevistos).
	Diseño de la evaluación:
La tabla de enfoques metodológicos que figura a continuación muestra una lista de diseños de evaluación exploratoria aplicables. Por ejemplo, al menos algunos aspectos del "cambio más significativo", la "cosecha de resultados" o el "mapeo de resultados" han demostrado ser útiles para evaluar resultados no previstos.

Ejemplo:
Aspectos de la cosecha de resultados y/o la cartografía de resultados y/o el cambio más significativo

Métodos empíricos y fuentes de datos:
Tenga en cuenta que será necesario revisar los documentos de la misión de appraisal al inicio del proyecto que traten de los posibles efectos no deseados (por ejemplo, documentos sobre salvaguardias y género (Safeguards+Gender), como las revisiones en materia de género, medio ambiente/clima o sensibilidad al conflicto y derechos humanos (Evaluación Integrada de Paz y Conflicto)).

Tenga en cuenta también la información disponible y pertinente del seguimiento del proyecto (sensible a los conflictos). 

Ejemplo: 
Análisis de documentos y análisis de datos secundarios:
oferta de proyecto 2020, informe de avance del proyecto 2022 y 2023, datos de seguimiento del proyecto 2019-2022, análisis de Salvaguardias y Género 2020, Evaluación Integrada de Paz y Conflicto 2022
Entrevistas semiestructuradas con todas las partes interesadas directas e indirectas (véase la tabla de entrevistados).
Debates en grupos focales: con grupos objetivo indirectos/beneficiarios finales: 30 cultivadores de mandioca (incluidos los de demostración y los principales (x% mujeres) 25 cultivadores de arroz, 20 cultivadores de hortalizas
Taller de validación con el equipo del proyecto
	Ejemplo:
Los datos cualitativos son buenos debido a la información de seguimiento del proyecto sobre efectos no deseados y al número y diversidad de entrevistados. Es posible que no se haya podido identificar todos los efectos no deseados existentes.

Calidad general de los datos para esta dimensión de evaluación: Elija una de las cuatro categorías.

	* SMART: específico, mensurable, alcanzable, relevante y de duración limitada (para crear la sigla se utilizan las iniciales en inglés de specific, measurable, achievable, relevant y time-bound)



Incluya toda la información pertinente en el cuadro anterior y añada observaciones generales o más detalles sobre la base para la evaluación, el diseño de la evaluación o los métodos empíricos solo si procede o es necesario.
[bookmark: _Toc182812502]Impacto
Véanse en los comentarios del informe inicial los aspectos generales que deben tenerse en cuenta al evaluar los resultados de desarrollo de nivel superior (impacto) del proyecto.

Presente la sección de la siguiente manera:
En esta sección se analiza y evalúa el impacto del proyecto. Está estructurada según las dimensiones de evaluación especificadas por BMZ (véase el anexo).
Resumen de la evaluación y valoración del impacto
[bookmark: _Toc182812537]Cuadro 17. Valoración del criterio OCDE/CAD: impacto
	Criterio
	Dimensiones de evaluación
	Puntuación y valoración

	Impacto
	[bookmark: _Toc53394400][bookmark: _Hlk54025489]Cambios o resultados de desarrollo (previstos) de nivel superior
	XX puntos de 30

	
	[bookmark: _Hlk54025523]Contribución a los resultados o cambios de desarrollo (previstos) de nivel superior 
	XX puntos de 40

	
	[bookmark: _Hlk54261443]Contribución a los resultados o cambios de desarrollo (no intencionados) de nivel superior 
	XX puntos de 30

	Puntuación y valoración del impacto
	Puntuación: XX puntos de 100

Valoración: <valoración>



Resuma los principales hallazgos aquí en aproximadamente un cuarto de página. Esta sección también se puede utilizar para el resumen ejecutivo.

Indique al final cuántos puntos ha logrado el proyecto en este criterio:

En total, el proyecto se valora en términos de impacto como <valoración>, con XX puntos de 100.

Incluya toda la información pertinente en el cuadro y añada observaciones generales o más detalles sobre la base para la evaluación, el diseño de la evaluación o los métodos empíricos solo si procede o es necesario.

Análisis y evaluación del impacto
Presente la descripción y el análisis de los datos, los resultados y la valoración final de cada dimensión de evaluación. Recuerde explicar siempre cómo llegó a la valoración. La narrativa debe ser autoexplicativa sin necesidad de acceder a otros documentos.

Cite sus fuentes de datos para que quien lee pueda comprobar si una o varias fuentes de datos corroboran una afirmación específica.

Impacto – Dimensión 1: cambios o resultados de desarrollo (previstos) al más alto nivel 
Añada el análisis y la evaluación para esta dimensión de evaluación aquí.
Como parte del análisis, presente también de forma breve la base de la evaluación resumida en el cuadro metodológico que figura a continuación. La presentación de la base para la evaluación guía a quien lee y explica cómo se estructura el análisis y qué aspectos se incluyen.

La primera y la segunda dimensión de la evaluación están interrelacionadas: si la contribución del outcome del proyecto al impacto es baja o no plausible (segunda dimensión de evaluación), esto también debe tenerse en cuenta para la evaluación de la primera dimensión de evaluación.

Indique al final cuántos puntos ha conseguido el proyecto en esta dimensión de evaluación:
La dimensión 1 del impacto, cambios o resultados de desarrollo (previstos) de nivel superior, se valora con XX puntos de 30.

Impacto – Dimensión 2: contribución a los resultados o cambios de desarrollo (previstos) de nivel superior 
Añada el análisis y la evaluación para esta dimensión de evaluación aquí.
Como parte del análisis, presente también de forma breve la base de la evaluación resumida en el cuadro metodológico que figura a continuación. La presentación de la base para la evaluación guía a quien lee y explica cómo se estructura el análisis y qué aspectos se incluyen.

Como parte del análisis, nombre y explique las hipótesis seleccionadas (al menos tres) de la teoría del cambio y conéctelas con el modelo de resultados. Explique por qué se han seleccionado estas hipótesis. El análisis debe explicar la narrativa de la contribución y debe ser menos técnico que la descripción de la teoría del cambio. Sin embargo, proporcione pautas para quien lee sobre lo que se analiza exactamente de la teoría del cambio.

Por favor, refleje también brevemente la pertinencia de estas hipótesis/enfoques. Si es necesario tratar esto con más detalle, hágalo en el capítulo sobre pertinencia.

Importante: La información de las tablas de hipótesis se transfiere directamente al portal de evidencias de la GIZ para que otros proyectos puedan aprender de ella: Por lo tanto, las hipótesis de resultados deben ser comprensibles por sí solas y no deben utilizarse abreviaturas aisladas.

[bookmark: _Toc182812538]Cuadro 18. Impacto – Valoración de la hipótesis de resultados 4
	Hipótesis de resultados 4
(objetivo del proyecto – impacto)
	Formule las hipótesis seleccionadas del capítulo 2. Formule qué outcomes del proyecto realizados (aspecto del objetivo del proyecto) por qué partes interesadas se supone que conducirán a qué impacto (y cómo).

	Supuesto principal y factores de contexto necesarios

	Formule cuáles fueron los supuestos sobre el contexto y la economía política de este proyecto y en torno a él para aplicar con éxito esta hipótesis de resultados.
Aprendizaje para otros proyectos: ¿En qué contexto puede tener éxito esta hipótesis? ¿Qué necesitan saber otros proyectos sobre el contexto necesario, si quieren utilizar este enfoque?

	Riesgos y resultados no intencionados
	Formule qué riesgos y resultados imprevistos se asumieron o experimentaron en este proyecto para esta hipótesis de resultados
Aprendizaje para otros proyectos: ¿Qué necesitan saber otros proyectos sobre los posibles riesgos o resultados imprevistos de esta hipótesis de resultados, si quieren utilizar este enfoque?

	Explicación(es) alternativa(s)
	Cuáles podrían ser otras explicaciones del cambio observado, por ejemplo, el desarrollo económico general / las condiciones meteorológicas u otros proyectos/donantes. ¿Podrían confirmarse o refutarse?

	Evaluación de la hipótesis
	<seleccione un elemento>



[bookmark: _Toc182812539]Cuadro 19. Impacto – Valoración de la hipótesis de resultados 5
	Hipótesis de resultados 5
(objetivo del proyecto – impacto)
	Formule las hipótesis seleccionadas del capítulo 2. Formule qué outcomes del proyecto realizados (aspecto del objetivo del proyecto) por qué partes interesadas se supone que conducirán a qué impacto (y cómo).

	Supuesto principal y factores de contexto necesarios

	Por favor, véanse los comentarios del cuadro anterior

	Riesgos y resultados no intencionados
	Por favor, véanse los comentarios del cuadro anterior

	Explicación(es) alternativa(s)
	Por favor, véanse los comentarios del cuadro anterior

	Evaluación de la hipótesis
	<seleccione un elemento>



Indique al final cuántos puntos ha conseguido el proyecto en esta dimensión de evaluación:
La dimensión 2 del impacto, contribución a los cambios o resultados de desarrollo (no intencionados) de nivel superior, se valora con XX puntos de 40.

[bookmark: _Toc54425135][bookmark: _Toc182812564][image: ]Foto 3: Foto de ejemplo 3 (referencia/©: Institution año/nombre)


Impacto – Dimensión 3: contribución a resultados o cambios de desarrollo (no intencionados) de nivel superior 
Añada el análisis y la evaluación para esta dimensión de evaluación aquí.
Como parte del análisis, presente también de forma breve la base de la evaluación resumida en el cuadro metodológico que figura a continuación. La presentación de la base para la evaluación guía a quien lee y explica cómo se estructura el análisis y qué aspectos se incluyen.

Indique al final cuántos puntos ha conseguido el proyecto en esta dimensión de evaluación:
La dimensión 3 del impacto, contribución a cambios o resultados de desarrollo (no intencionados) de nivel superior, se valora con XX puntos de 30.
Metodología para evaluar el impacto
Por favor, describa la base de la evaluación, el diseño de la evaluación y los métodos empíricos para evaluar el impacto. Las preguntas de evaluación obligatorias de BMZ especifican los aspectos que deben analizarse dentro de cada dimensión de evaluación y pueden encontrarse en el Anexo. Junto a las preguntas estándar, seleccione si son aplicables las preguntas específicas relacionadas con la sensibilidad al contexto y al conflicto (fragilidad) (véanse los Términos de Referencia).

[bookmark: _Toc182812540]Cuadro 20. Matriz de evaluación para evaluar el criterio OCDE/CAD: impacto (máx. 2 páginas)
	Impacto: dimensiones de evaluación
	Base para la 
evaluación
	Diseño de la evaluación, métodos empíricos y fuentes de datos
	Calidad de los datos y 
limitaciones

	Cambios o resultados de desarrollo (previstos) de nivel superior
	Enumere en esta dimensión los aspectos que se eligen de la lista abajo para evaluar el impacto del proyecto.

Impactos previstos mencionados en la oferta de proyecto
Objetivo del programa de cooperación al desarrollo alemán e indicadores pertinentes, a nivel de grupo (si existe)
Marcadores políticos asignados (en alemán: "Kennungen")
Impactos sociales, económicos y ecológicos del proyecto, tal y como se destaca en la Agenda 2030 (para todos los proyectos)
Los objetivos nacionales de desarrollo sostenible (ODS), los objetivos y los indicadores relacionados con la Agenda 2030
Análisis de los problemas fundamentales del grupo o grupos destinatarios indirectos con arreglo al criterio de pertinencia 
Otros resultados de desarrollo previstos de nivel superior

Deben tenerse en cuenta tanto el impacto previsto cercano al proyecto, como el objetivo del programa de CD, como el impacto más distante del proyecto, como los ODS nacionales.

Ejemplo:
Medida en que pudieron observarse los siguientes cambios de nivel superior relacionados con el proyecto.
Consecución de los impactos previstos formulados en la oferta del proyecto: desarrollo de procedimientos de eficiencia energética en relación con las directrices del Plan Nacional de Energía de Brasil (PNE 2030), 
Consecución de los indicadores 1 y 3 del Programa general de la Cooperación Alemana al Desarrollo (CD): 1) Aumento de la renta familiar de la población rural pobre, 3) Aumento del volumen de comercio de bienes agrícolas, otros Indicadores del Programa no relevantes para este proyecto, 
Contribuciones a los marcadores políticos de BMZ: X, Y, Z. 
Contribución a la estrategia nacional para la implementación de la Agenda 2030 
Contribuciones al ODS 1 "No a la pobreza", ODS 2 "Hambre cero" y ODS 8 "Trabajo decente y crecimiento económico",
Evaluación cualitativa de la aplicación del principio LNOB en el proyecto,
Mejores ingresos para las agricultoras de las zonas rurales de Ruanda (grupo destinatario indirecto vulnerable).
	Diseño de la evaluación:
describa el diseño de la evaluación de esta dimensión. 
Sus (des)ventajas comparativas, es decir, deben describirse en la sección 3.2.

Ejemplo:
No se ha aplicado un diseño de evaluación específico. el análisis sigue las preguntas de evaluación del anexo. Triangulación de métodos y fuentes.

Métodos empíricos y fuentes de datos:
describa los métodos empíricos seleccionados (entrevistas, entrevistas en grupo, debates en grupos focales, talleres, encuesta en línea o telefónica, etc.) y las principales fuentes de datos (lista de documentos específicos relevantes y más importantes, entrevistas con la categoría de partes interesadas XY, datos específicos, datos/informes de seguimiento específicos, taller(es) específico(s), etc.).

El proceso de las técnicas y herramientas de análisis de datos aplicadas debe describirse en la sección 3.2.

Ejemplo: 
Análisis de documentos y análisis de datos secundarios: 
oferta de proyecto 2021, oferta de programa 2019, informe de avancedel proyecto 2022 y 2023, informes del programa 2018-2022, estudio del proyecto sobre evaluación de impacto 2020, datos oficiales sobre pobreza y economía a nivel de distrito 2020, datos de seguimiento del proyecto 2019-2022. 
Entrevistas semiestructuradas con la dirección y el personal del proyecto, los socios del proyecto (ministerio x, ministerio y, institución estatal z) y grupos de discusión con los beneficiarios finales en la región x e Y.
	Indique los problemas relevantes relacionados con la calidad y fiabilidad de los datos y las posibles limitaciones relacionadas con:	Comment by STS E GIZ: Nota importante sobre el estilo:

Este texto tiene aplicado un estilo para usarse en frases. Si se van a utilizar viñetas, «G-Bull-Table» es el mejor estilo para aplicarlo en una columna estrecha.
disponibilidad de datos
recopilación de datos adicionales
falta de representación de partes interesadas/grupos específicos
índices de respuesta (si procede)
posibilidad de triangulación de datos/métodos
solidez de las pruebas
influencia del contexto de conflicto/frágil en la calidad y validez de los datos y el acceso a los grupos objetivo (si procede).

Ejemplo:
Debido a que la lógica de impacto se basa en una larga cadena de impacto, la disponibilidad de pruebas sólidas podría ser limitada.
Se esperan pruebas anecdóticas, ya que se espera que falten datos estadísticos sólidos.
Los factores externos y su influencia en el impacto son difíciles de predecir.

Calidad general de los datos para esta dimensión de evaluación: Elija una de las cuatro categorías.

	Contribución a los resultados o cambios de desarrollo (previstos) de nivel superior 
	Ejemplo:
Medida en que la contribución del outcome (objetivo del proyecto) a la consecución de cambios generales en el desarrollo (nivel de impacto) puede demostrarse en el análisis.

Explique sus criterios de selección para las dos hipótesis de resultados seleccionadas. Una de las hipótesis debe referirse al objetivo del programa de CD, si existe tal programa.

Enumere las hipótesis de resultados seleccionadas de la teoría de cambio del proyecto (desde el objetivo del proyecto hasta el impacto). Seleccione al menos dos.

Ejemplo:
Medida en que puede identificarse la contribución del proyecto a mayores cambios en el desarrollo sobre la base de las dos hipótesis de resultados siguientes seleccionadas desde el objetivo del proyecto hasta el nivel de impacto:
El éxito demostrado de las medidas para el desarrollo económico integrador y la transferencia de sugerencias a nivel nacional (outcome) conducen a una mayor ampliación de las innovaciones de DEL promovidas (fondo de contrapartida, gestión de la calidad, proceso de planificación perfeccionado, subcomités de DEL) más allá de las provincias del proyecto (impacto).
Las innovaciones agrotécnicas introducidas y la disponibilidad de conocimientos técnicos (por ejemplo, a través de la investigación, manuales, directrices) (outcome) conducen a una ampliación de las innovaciones agrotécnicas por parte de instituciones y/o programas en otras provincias (nivel del programa de DC).

Explicación: otros factores que deben tenerse en cuenta: 
Principales hipótesis, riesgos y explicaciones alternativas 
Factor externo: cambios en el entorno y cómo han influido en los resultados (por ejemplo, cambio de los precios de mercado, cambio de políticas, Covid-19).
Posible impacto que se habría producido sin el proyecto
	Diseño de la evaluación:
esta dimensión de la evaluación se refiere al análisis de las contribuciones del outcome del proyecto a los impactos logrados utilizando el análisis de contribución como norma mínima. Véanse otras opciones en la tabla informativa Enfoques metodológicos. Describa brevemente.

Ejemplo:
Análisis de contribución, comparación de la evolución en las provincias del proyecto con la media nacional.

Métodos empíricos y fuentes de datos:

Ejemplo:
Análisis de documentos y análisis de datos secundarios: 
informe de avance del proyecto 2022 y 2023, datos de seguimiento del proyecto 2019-2022, estudio de seguimiento del proyecto 2018 de la GIZ, informes del programa 2019 y 2022, artículos de prensa sobre la contribución del proyecto y otras organizaciones de CD de la zona (X, Y, Z). 
Entrevistas semiestructuradas con la dirección y el personal del proyecto, así como con los socios enumerados en el documento de la estructura de dirección 2022 (véase la tabla de entrevistados), x periodistas seleccionados, socios internacionales para el desarrollo (KfW, JICA, PNUD, USAID, AIIB).
Entrevista en grupo con x expertos independientes del sector energético procedentes del mundo académico.
Taller de validación con el equipo del proyecto.
	Ejemplo: 
La aplicación de medidas de política ecológica aún no ha avanzado lo suficiente como para proporcionar datos concluyentes. 
Para la hipótesis x, sólo se dispone de datos sobre algunos pasos desde el objetivo del proyecto hasta su impacto, por lo que sólo es posible un pronóstico detallado basado en todos los datos disponibles, los riesgos y los factores externos. 
La contribución directa es difícil de evaluar debido a las numerosas intervenciones de los donantes a nivel político.


Calidad general de los datos para esta dimensión de evaluación: Elija una de las cuatro categorías.

	Contribución a los resultados o cambios de desarrollo (no intencionados) de nivel superior
	Tenga en cuenta que, para la base de la evaluación, será necesario revisar los documentos de la misión de evaluación al inicio del proyecto que traten de los posibles efectos no deseados (por ejemplo, documentos de salvaguardias y de género, como las evaluaciones relativas al género, el medio ambiente/el clima o la sensibilidad al conflicto y los derechos humanos (Evaluación Integrada de la Paz y el Conflicto)). Tenga en cuenta también la información disponible y pertinente del seguimiento del proyecto (sensible a los conflictos). Considere también las sinergias positivas o las compensaciones negativas entre los aspectos sociales, medioambientales y económicos.

Ejemplo:
En qué medida se han observado/pueden preverse en la evaluación resultados positivos y negativos imprevistos a nivel de impacto. Qué beneficios y riesgos se derivan de ellos y cómo ha supervisado el proyecto estos efectos imprevistos y ha respondido a ellos. 

Contexto-/ Sensibilidad al conflicto (fragilidad): Grado en que el proyecto aplicó una gestión y un seguimiento del proyecto sensibles al conflicto (especialmente de los riesgos y los efectos imprevistos).
	Diseño de la evaluación:
La tabla de enfoques metodológicos que figura a continuación muestra una lista de diseños de evaluación exploratoria aplicables. Por ejemplo, al menos algunos aspectos del «Cambio más significativo», «Cosecha de resultados» o «Mapeo de resultados» han demostrado ser útiles para evaluar resultados no intencionados.

Ejemplo:
Aspectos de la «Cosecha de resultados» y/o «Mapeo de resultados» y/o el «Cambio más significativo»

Métodos empíricos y fuentes de datos:

Ejemplo:
Análisis de documentos y análisis de datos secundarios: 
oferta de proyecto 2021, informe de avance de proyecto 2022 y 2023, informes de programa 2019 y 2020, datos de seguimiento de proyecto 2019-2022, análisis de género 2018, evaluación integrada de paz y conflicto 2022.
Entrevistas semiestructuradas con todas las partes interesadas directas e indirectas (véase la tabla de entrevistados).
Debates de grupos focales con grupos destinatarios indirectos/beneficiarios finales: 30 agricultores de mandioca (incluidos agricultores de demostración y líderes (x% mujeres) 25 agricultores de arroz, 20 agricultores de hortalizas.
Taller de validación con el equipo del proyecto.
	Ejemplo:
Es posible que los entrevistados no hayan mencionado resultados negativos no previstos por motivos culturales o para evitar una influencia negativa en el proyecto de seguimiento.

Calidad general de los datos para esta dimensión de evaluación: Elija una de las cuatro categorías.



[bookmark: _Toc182812503]Eficiencia
Presente la sección de la siguiente manera:
En esta sección se analiza y evalúa la eficiencia del proyecto. Está estructurada según las dimensiones de evaluación especificadas por BMZ (véase el anexo).
Resumen de la evaluación y valoración de la eficiencia
[bookmark: _Toc182812541]Cuadro 21. Valoración del criterio OCDE/CAD: eficiencia
	Criterio
	Dimensiones de evaluación
	Puntuación y valoración

	Eficiencia
	[bookmark: _Hlk54025725]Eficiencia de producción (Recursos/Outputs)
	XX puntos de 70

	
	Eficiencia de asignación (Recursos/Outcomes)
	XX puntos de 30

	Puntuación y valoración de la eficiencia
	Puntuación: XX puntos de 100

Valoración: <valoración>



Resuma los principales hallazgos aquí en aproximadamente un cuarto de página. Esta sección también se puede utilizar para el resumen ejecutivo.

Indique al final cuántos puntos ha logrado el proyecto en este criterio:
En total, el proyecto se valora en términos de eficiencia como <valoración>, con XX puntos de 100.

Análisis y evaluación de la eficiencia
Presente la descripción y el análisis de los datos, los resultados y la valoración final de cada dimensión de evaluación. Recuerde explicar siempre cómo llegó a la valoración. La narrativa debe ser autoexplicativa sin necesidad de acceder a otros documentos.

Cite sus fuentes de datos para que el lector/la lectora del informe pueda seguir si una o varias fuentes de datos corroboran una afirmación específica.

Eficiencia – Dimensión 1: eficiencia de producción
Añada el análisis y la evaluación para esta dimensión de evaluación aquí.
Como parte del análisis, presente también de forma breve la base de la evaluación resumida en el cuadro metodológico que figura a continuación. La presentación de la base para la evaluación guía a quien lee y explica cómo se estructura el análisis y qué aspectos se incluyen.

Inserte capturas de pantalla de «Cockpit» de la herramienta de eficiencia al describir los datos.

Indique al final cuántos puntos ha conseguido el proyecto en esta dimensión de evaluación:
La dimensión 1 de la eficiencia, eficiencia de producción, se valora con XX puntos de 70. 

[bookmark: _Toc103009883][bookmark: _Toc150868808][bookmark: _Toc182812549][image: ]Gráfico 3. Herramienta de eficiencia: Costes por output

[bookmark: _Toc182812550][image: ]Gráfico 4. Herramienta de eficiencia: costes y logros por output

Eficiencia – Dimensión 2: eficiencia de asignación
Añada el análisis y la evaluación para esta dimensión de evaluación aquí.
Como parte del análisis, presente también de forma breve la base de la evaluación resumida en el cuadro metodológico que figura a continuación. La presentación de la base para la evaluación guía a quien lee y explica cómo se estructura el análisis y qué aspectos se incluyen.

[bookmark: _Toc182812551][image: ]Gráfico 5. Herramienta de eficiencia: Costes del proyecto y logros de los indicadores del objetivo del proyecto


Indique al final cuántos puntos ha conseguido el proyecto en esta dimensión de evaluación:
La dimensión 2 de la eficiencia, eficiencia de asignación, se valora con XX puntos de 30.

Metodología para evaluar la eficiencia
Por favor, describa la base de la evaluación, el diseño de la evaluación y los métodos empíricos para evaluar la eficiencia. Las preguntas de evaluación obligatorias de BMZ especifican los aspectos que deben analizarse dentro de cada dimensión de evaluación y pueden encontrarse en el Anexo.

[bookmark: _Toc182812542]Cuadro 22. Matriz de evaluación para evaluar el criterio OCDE/CAD: eficiencia (máx. 2 páginas)
	Eficiencia: dimensiones de evaluación
	Base para la 
evaluación
	Diseño de la evaluación, métodos empíricos y fuentes de datos
	Calidad de los datos y 
limitaciones

	[bookmark: _Toc53394397]Eficiencia de producción

(Costes/ Outputs)
	¿En función de qué aspectos se evalúa esta dimensión? ¿Cuándo se cumple?

Véanse también las preguntas y especificaciones de evaluación en el Anexo.

Por favor, tenga en cuenta los aspectos mencionados en los indicadores de evaluación para el análisis.

Por favor, tenga en cuenta: el uso de la herramienta de eficiencia de la GIZ para la recopilación de datos y la asignación de costes a los outputs del proyecto es obligatorio para analizar la eficiencia de la producción. La herramienta y el manual correspondiente se encuentran en la plataforma de documentos. Si se dispone de otros datos de calidad, éstos deberán utilizarse, por supuesto (es decir, puntos de referencia/costes unitarios).

Ejemplo:
Descripción de los datos: Costes por output, tipo de costes, contribuciones acordadas y aportadas por los socios, utilizando la herramienta de eficiencia de la GIZ.
Medida en que se alcanzaron los indicadores de resultados en el plazo establecido.
Medida en que los resultados se han maximizado y podrían haberse maximizado con la cantidad de recursos disponible (mediante enfoques, actividades, instrumentos de CT alternativos dentro de los resultados, transferencia de recursos entre resultados, adaptación del diseño del proyecto).
Medida en que los costes por resultado se han minimizado y se podrían haber minimizado consiguiendo los mismos resultados.
Medida en que los costes por output y la consecución real de los indicadores de outputs se controlaron y se tuvieron en cuenta conjuntamente para la toma de decisiones.

En general: Grado de adecuación de los costes por output a los resultados obtenidos a nivel de output (incluida una cuidadosa comparación con proyectos similares en contextos similares
Consideración específica de las hipótesis de resultados seleccionadas del capítulo de eficacia
	Diseño de la evaluación:
describa el diseño de la evaluación de esta dimensión. 
Sus (des)ventajas comparativas deben describirse en la sección 3.2.

Norma mínima: enfoque "follow-the-money". Si se dispone de puntos de referencia, la evaluación comparativa (de los costes unitarios) es otra opción o puede combinarse con el enfoque "follow-the-money".

Ejemplo: 
El análisis se basa en el enfoque "follow-the-money" y sigue las preguntas de evaluación del anexo; triangulación de métodos y fuentes.

Métodos empíricos y fuentes de datos:
describa los métodos empíricos seleccionados (entrevistas, entrevistas en grupo, debates en grupos focales, talleres, encuesta en línea o telefónica, etc.) y las principales fuentes de datos (lista de documentos específicos relevantes y más importantes, entrevistas con la categoría de partes interesadas XY, datos específicos, datos/informes de seguimiento específicos, taller(es) específico(s), etc.).

El proceso de las técnicas y herramientas de análisis de datos aplicadas debe describirse en la sección 3.2.

Ejemplo:
análisis de documentos (incl. análisis de datos cuantitativos de costes por output utilizando la herramienta de eficiencia de la GIZ): plantilla de instrumentos de RH por output 2022; informe de compromiso de costes del proyecto 2022 informe de avance 2021 y 2022 (incl. matriz de resultados), hojas de actualización de propuesta de indicadores 2021 y 2022, RbM 2020-2022, plan operativo 2022, datos de proyectos de comparación
Entrevistas semiestructuradas: con la dirección, la administración y el personal del proyecto; socios (X, Y, Z).
Debate en grupo: con la dirección del proyecto, la administración y el personal.
	Indique los problemas relevantes relacionados con la calidad/fiabilidad de los datos y las posibles limitaciones relacionadas con:
la disponibilidad de los datos,
la recopilación de datos adicionales,
la falta de representación de grupos o partes interesadas específicos,
las tasas de respuesta (si procede),
la posibilidad de triangulación de datos o métodos, 
la solidez de las evidencias, y
la influencia del contexto de conflicto o frágil en la calidad y validez de los datos y el acceso a los grupos meta (si procede).


Calidad general de los datos para esta dimensión de evaluación: Elija una de las cuatro categorías.

	[bookmark: _Toc53394398]Eficiencia de asignación

(Costes/ Outcomes)
	Ejemplo:
Medida en que los costes del proyecto han sido apropiados en vista de los resultados alcanzados a nivel outcome e impacto (incluyendo las contribuciones de las contrapartes)
 Medida en que el outcome (objetivo del proyecto) ha sido o podría haber sido maximizado con el monto dado de recursos (a través de enfoques alternativos, outputs, activitades o instrumentos, re-asignación de recursos, adaptación del diseño) 
Medida en que los costos del proyecto podrían haberse minimizado pero logrando el mismo outcome?
Medida en que la proporción outcome-recursos (costos versus logro de los indicadores del objetivo del proyecto) así como alternativas han sido monitoreados y tomados en cuenta para la toma de decisiones. 
Medida en que el cofinanciamiento fue eficiente y ha tenido un efecto palanca (leverage)


En general: Grado de adecuación de los costes del proyecto a los resultados conseguidos a nivel de efectos e impacto (incluidas las contribuciones de los socios).
Consideración específica de las hipótesis de resultados seleccionadas del capítulo de eficacia e impacto
	Diseño de la evaluación:
Ejemplo:
No se ha aplicado ningún diseño específico. 
El análisis sigue las preguntas de evaluación del anexo basadas en la herramienta de eficiencia de la GIZ, triangulación de métodos y fuentes.

Métodos empíricos y fuentes de datos:
Ejemplo:
documento análisis: project cost-commitment report, informe de avance 2021 y 2022 (incl. matriz de resultados), hojas de progreso indicadores 2021 y 2022, datos del seguimiento 2020-2022, plan operativo 2022
entrevistas semi-estructuradas con la dirección, administración y personal del Proyecto así como con contrapartes (Y, Y).

Triangulación mediante entrevistas con el equipo del proyecto y las contrapartes.
	Ejemplos:
limitación: no se dispone de datos comparativos / evaluación comparativa

Calidad general de los datos para esta dimensión de evaluación: Elija una de las cuatro categorías.



Añada observaciones generales o más detalles sobre la base para la evaluación, el diseño de la evaluación o los métodos empíricos si procede o es necesario.
[bookmark: _Toc182812504]Sostenibilidad
Presente la sección de la siguiente manera:
En esta sección se analiza y evalúa la sostenibilidad del proyecto. Está estructurada según las dimensiones de evaluación especificadas por BMZ (véase el anexo).

Resumen de la evaluación y valoración de la sostenibilidad
[bookmark: _Toc182812543]Cuadro 23. Valoración del criterio OCDE/CAD: sostenibilidad
	Criterio
	Dimensiones de evaluación
	Puntuación y valoración

	Sostenibilidad
	[bookmark: _Hlk54026156]Capacidades de los grupos beneficiarios y de las partes interesadas
	XX puntos de 20

	
	[bookmark: _Hlk54026286]Contribución para proporcionar apoyo al desarrollo de capacidades sostenibles 
	XX puntos de 30

	
	[bookmark: _Hlk54026222]Perdurabilidad de los resultados a lo largo del tiempo
	XX puntos de 50

	Puntuación y valoración de la sostenibilidad
	Puntuación: XX puntos de 100

Valoración: <valoración> 



Resuma los principales hallazgos aquí en aproximadamente un cuarto de página. Esta sección también se puede utilizar para el resumen ejecutivo.

Indique al final cuántos puntos ha logrado el proyecto en este criterio:
En total, el proyecto se valora en términos de sostenibilidad como <valoración>, con XX puntos de 100.

Análisis y evaluación de la sostenibilidad
Presente la descripción y el análisis de los datos, los resultados y la valoración final de cada dimensión de evaluación. Recuerde explicar siempre cómo llegó a la valoración. La narrativa debe ser autoexplicativa sin necesidad de acceder a otros documentos.

Cite sus fuentes de datos para que el lector/la lectora del informe pueda seguir si una o varias fuentes de datos corroboran una afirmación específica.
Sostenibilidad – Dimensión 1: capacidades de los grupos beneficiarios y de las partes interesadas
Añada el análisis y la evaluación para esta dimensión de evaluación aquí.

Indique al final cuántos puntos ha conseguido el proyecto en esta dimensión de evaluación:
La dimensión 1 de la sostenibilidad, capacidades de los grupos beneficiarios y de las partes interesadas, se valora con XX puntos de 20.
Sostenibilidad – Dimensión 2: contribución para proporcionar apoyo al desarrollo de capacidades sostenibles 
Añada el análisis y la evaluación para esta dimensión de evaluación aquí.
Como parte del análisis, presente también de forma breve la base de la evaluación resumida en el cuadro metodológico que figura a continuación. La presentación de la base para la evaluación guía al lector/la lectora del informe y explica cómo se estructura el análisis y qué aspectos se incluyen.

Indique al final cuántos puntos ha conseguido el proyecto en esta dimensión de evaluación:
La dimensión 2 de la sostenibilidad, contribución al desarrollo de capacidades sostenibles, se valora con XX puntos de 30.
[bookmark: _Toc53394406]Sostenibilidad – Dimensión 3: perdurabilidad de los resultados a lo largo del tiempo
Añada el análisis y la evaluación para esta dimensión de evaluación aquí.
Como parte del análisis, presente también de forma breve la base de la evaluación resumida en el cuadro metodológico que figura a continuación. La presentación de la base para la evaluación guía a quien lee y explica cómo se estructura el análisis y qué aspectos se incluyen.

Indique al final cuántos puntos ha conseguido el proyecto en esta dimensión de evaluación:
La dimensión 3 de la sostenibilidad, perdurabilidad de los resultados a lo largo del tiempo, se valora con XX puntos de 50.


[bookmark: _Toc54425136][bookmark: _Toc182812565][image: ]Foto 4. Foto de ejemplo 4 (referencia/©: Institution año/nombre)




Metodología para evaluar la sostenibilidad
Por favor, describa la base de la evaluación, el diseño de la evaluación y los métodos empíricos para evaluar la sostenibilidad. Las preguntas de evaluación obligatorias de BMZ especifican los aspectos que deben analizarse dentro de cada dimensión de evaluación y pueden encontrarse en el Anexo.

[bookmark: _Toc182812544]Cuadro 24. Matriz de evaluación para evaluar el criterio OCDE/CAD: sostenibilidad (máx. 2 páginas)
	Sostenibilidad: dimensiones de evaluación
	Base para la 
evaluación
	Diseño de la evaluación, métodos empíricos y fuentes de datos
	Calidad de los datos y 
limitaciones

	[bookmark: _Toc53394404]Capacidades de los grupos beneficiarios y de las partes interesadas

	¿En función de qué aspectos se evalúa esta dimensión? ¿Cuándo se cumple?

Véanse también las preguntas y especificaciones de evaluación en el Anexo.

Aquí: ¿qué resultados y capacidades se examinarán?

Ejemplos:
Medida en que los beneficiarios y las partes interesadas tienen la capacidad, los recursos, la apropiación y la resiliencia para mantener los resultados logrados.

Resultados considerados que se han logrado (evaluación en función de):
indicadores de objetivo 1, 2, 3, 4 del módulo de proyecto e indicadores de outputs A1, A2, A3, B1, B2, B3, C1, C2, C3.
	Diseño de la evaluación:
describa el diseño de la evaluación de esta dimensión. 
Sus (des)ventajas comparativas, es decir, deben describirse en la sección 3.2.

Métodos empíricos y fuentes de datos:
describa los métodos empíricos seleccionados (entrevistas, entrevistas en grupo, debates en grupos focales, talleres, encuesta en línea o telefónica, etc.) y las principales fuentes de datos (lista de documentos específicos relevantes y más importantes, entrevistas con la categoría de partes interesadas XY, datos específicos, datos/informes de seguimiento específicos, taller(es) específico(s), etc.).
El proceso de las técnicas y herramientas de análisis de datos aplicadas debe describirse en la sección 3.2.

Ejemplo:
Análisis de documentos:
Contribuciones Determinadas a Nivel Nacional 2020, Plan Maestro de Eficiencia Energética y Conservación 2021, Directriz de Medición Neta de Energía 2022, Estrategia de País del BMZ Bangladesh 2020, Programa de Energía Renovable y Eficiencia de la Cooperación Alemana para el Desarrollo Bangladesh 2019, oferta de proyecto 2021 (incl. matriz de resultados), Evaluación (Integrada) de Paz y Conflictos (i)PCA 2020, datos de seguimiento del proyecto 2022, - Entrevistas semiestructuradas: con el equipo del proyecto, el Departamento Sectorial de la GIZ, los donantes y el grupo destinatario directo.
	Indique los problemas relevantes relacionados con la calidad/fiabilidad de los datos y las posibles limitaciones relacionadas con:
la disponibilidad de los datos,
la recopilación de datos adicionales,
la falta de representación de grupos o partes interesadas específicos,
las tasas de respuesta (si procede),
la posibilidad de triangulación de datos o métodos,
la solidez de las evidencias, y la influencia del contexto de conflicto o frágil en la calidad y validez de los datos y el acceso a los grupos meta (si procede).

Ejemplos:
Se espera que los datos cualitativos hayan sido buenos debido al número y la diversidad de las entrevistas con informantes clave. 
o
Las entrevistas pueden ofrecer una imagen sesgada positivamente; la evaluación tiene que basarse en las percepciones de los entrevistados y no puede llevar a cabo evaluaciones sólidas de la capacidad

Calidad general de los datos para esta dimensión de evaluación: Elija una de las cuatro categorías.

	[bookmark: _Toc53394405]Contribución para proporcionar apoyo al desarrollo de capacidades sostenibles 

	Ejemplo:
Medida en que el proyecto ha contribuido a que los beneficiarios y las partes interesadas dispongan de la capacidad, los recursos, la apropiación y la resiliencia necesarios para mantener en el tiempo los resultados obtenidos.

Medida en que la formación ha dado lugar a cambios en los grupos destinatarios del proyecto (cambio de comportamiento).
Medida en que las partes interesadas intermediarias (por ejemplo, proveedores de formación y servicios) tienen capacidad para aplicar y seguir desarrollando estrategias de desarrollo empresarial (SDE).
Medida en que la estrategia de salida (en combinación con el proyecto de seguimiento) ha dado lugar a la documentación y el intercambio de enseñanzas (también con respecto al componente I).
	Diseño de la evaluación:

Ejemplo:
No se aplica un diseño de evaluación específico; el análisis sigue las preguntas de evaluación del anexo. Triangulación de métodos y fuentes.

Métodos empíricos y fuentes de datos:

Ejemplo:
Análisis de documentos: estrategia de desarrollo de capacidades 2021, informes de avance 2021 y 2022, evaluación de impacto 2000, informe nacional 2020 (informe externo sobre la evolución y los riesgos del país).
Entrevistas semiestructuradas: gestión del proyecto, ministerios asociados clave (X, Y, Z) y grupos destinatarios indirectos (como contratistas de EPC, empresas de apoyo técnico, intermediarios, empresas textiles, escuelas, periodistas). 
Debates de grupos focales: unos 20 agricultores de mandioca (incluidos agricultores de demostración y líderes) (al menos un 50% de mujeres) en la región X; unos 20 agricultores de arroz (al menos un 50% de mujeres) y 20 agricultores de hortalizas (al menos un 50% de mujeres) en la región Y, unos 30 (al menos un 50% de mujeres) beneficiarios de la horticultura doméstica en la región Z.
	

Calidad general de los datos para esta dimensión de evaluación: Elija una de las cuatro categorías.

	Perdurabilidad de los resultados a lo largo del tiempo

	Ejemplo: 
Medida en que los resultados logrados serán duraderos en el tiempo (pronóstico) teniendo en cuenta los factores externos y los riesgos que pueden influir en la durabilidad de los resultados.
Medida en que los enfoques y métodos introducidos se aplican independientemente del apoyo del proyecto/donante (anclaje en el sistema del socio). Consideración de los resultados obtenidos: La dimensión se evaluará en relación con los indicadores del objetivo del proyecto 1, 2, 3, 4 y los indicadores de outputs A1, A2, A3, B1, B2, B3, C1, C2, C3
	Diseño de la evaluación:
Por ejemplo, ¿cómo se hará el pronóstico de perdurabilidad de los resultados?

Ejemplo:
Pronóstico de la durabilidad de los resultados obtenidos teniendo en cuenta los riesgos y los factores externos.

Métodos empíricos y fuentes de datos:

Ejemplo:
Análisis de documentos: estrategia de desarrollo de capacidades 2021, informes de avance 2021 y 2022, evaluación de impacto 2000, informe nacional 2020 (informe externo sobre la evolución y los riesgos del país).
Entrevistas semiestructuradas: gestión del proyecto, ministerios asociados clave (X, Y, Z) y grupos destinatarios indirectos (como contratistas de EPC, empresas de apoyo técnico, intermediarios, empresas textiles, escuelas, periodistas). 
Debates de grupos focales: unos 20 agricultores de mandioca (incluidos agricultores de demostración y líderes) (al menos un 50% de mujeres) en la región X; unos 20 agricultores de arroz (al menos un 50% de mujeres) y 20 agricultores de hortalizas (al menos un 50% de mujeres) en la región Y, unos 30 (al menos un 50% de mujeres) beneficiarios de la horticultura doméstica en la región Z.
	

Calidad general de los datos para esta dimensión de evaluación: Elija una de las cuatro categorías.



Incluya toda la información pertinente en el cuadro y añada observaciones generales o más detalles sobre la base para la evaluación, el diseño de la evaluación o los métodos empíricos solo si procede o es necesario.
[bookmark: _Toc182812505]Resultados clave y valoración general
Por favor, proporcione una breve justificación (de tercera/cuarto de página) para las valoraciones (unas 2-3 frases para cada criterio OCDE-DAC). Por favor, indica si se aplica uno o más criterios de eliminación. Nota: la valoración general es resultado de la puntuación promedia (y de la consideración de los criterios de eliminación).

Esta sección también se puede utilizar para el resumen ejecutivo.

[bookmark: _Toc54425137][bookmark: _Toc182812566][image: ]Foto 5. Foto de ejemplo 5 (referencia/©: Institution año/nombre)



[bookmark: _Toc182812545]Cuadro 25. Valoración general de las dimensiones de evaluación y los criterios OCDE/CAD
	Criterios de evaluación
	Dimensión
	Máx.
	Puntuación

	Total
(máx.100)
	Valoración


	Pertinencia
	Alineación con políticas y prioridades
	30
	XX
	XX
	 <valoración>

	
	Alineación con las necesidades y capacidades de las personas beneficiarias y las partes interesadas 
	30
	XX
	
	

	
	Adecuación del diseño*
	20
	XX
	
	

	
	Adaptabilidad y respuesta al cambio
	20
	XX
	
	

	Coherencia
	Coherencia interna
	50
	XX
	XX
	<valoración>

	
	Coherencia externa
	50
	XX
	
	

	Eficacia


	Consecución de los objetivos (previstos) 
	30
	XX
	XX
	<valoración>

	
	Contribución al logro de los objetivos 
	30
	XX
	
	

	
	Calidad de la implementación 
	20
	XX
	
	

	
	Resultados no intencionados
	20
	XX
	
	

	Impacto
	Resultados generales de desarrollo (previstos)
	30
	XX
	XX
	<valoración>

	
	Contribución a los resultados generales de desarrollo (previstos)
	40
	XX
	
	

	
	Contribución a los resultados generales de desarrollo (no intencionados)
	30
	XX
	
	

	Eficiencia

	Eficiencia de producción
	70
	XX
	XX
	<valoración>

	
	Eficiencia de asignación
	30
	XX
	
	

	Sostenibilidad
	Capacidades de los grupos beneficiarios y de las partes interesadas
	20
	XX
	XX
	<valoración>

	
	Contribución para proporcionar apoyo al desarrollo de capacidades sostenibles 
	30
	XX
	
	

	
	Perdurabilidad de los resultados a lo largo del tiempo
	50
	XX
	
	

	Puntuación media y valoración global
	100
	XX	Comment by STS E GIZ: Nota para los/las autores/as:
El "*" y el texto siguiente deben suprimirse si ni la eficacia, ni el impacto ni la sostenibilidad se clasifican en los niveles 4, 5 o 6 y, por tanto, no es necesario aplicar ningún criterio de exclusión.	Comment by STS E GIZ: Nota importante sobre el estilo:

la puntuación total debe indicarse sin decimales y redondearse, p. ej., 75 en lugar de 75,4 o 78 en lugar de 77,8.
	 <valoración>*

	* Valoración global: Los criterios de eficacia, impacto y sostenibilidad del CAD de la OCDE son criterios de umbral: Si uno de estos criterios es valorado de nivel 4 o inferior, la calificación global no puede ser superior al nivel 4, aunque la puntuación media sea más alta.




[bookmark: _Toc182812546]Cuadro 26. Baremos de valoración y puntuación
	Baremo de 100 puntos (puntuación)
	Baremo de 6 niveles (valoración)

	92–100
	Nivel 1: muy exitoso

	81–91
	Nivel 2: exitoso

	67–80
	Nivel 3: más bien exitoso

	50–66
	Nivel 4: más bien insatisfactorio

	30–49
	Nivel 5: insatisfactorio

	0–29
	Nivel 6: muy insatisfactorio

	Valoración global: los criterios de eficacia, impacto y sostenibilidad son criterios de umbrales, es decir, si uno de los criterios se clasifica en el nivel 4 o inferior, la valoración global no puede superar el nivel 4, aunque la puntuación media sea más alta.




[bookmark: _Toc182812506]Conclusiones y recomendaciones
Máximo 3 páginas para todo el capítulo.
[bookmark: _Toc182812507]Principales hallazgos y factores de éxito y fracaso
Esta sección no necesita estructurarse de acuerdo con los criterios OCDE/CAD. Comente los resultados de la evaluación desde la perspectiva de la posible audiencia de la evaluación y destaque los hallazgos más importantes.

Incluya los resultados clave y los resultados relevantes para otros proyectos en relación con las hipótesis seleccionadas.

Los factores de éxito y de fracaso deben abordarse por separado, distinguiendo también en cada caso entre factores internos y externos de éxito/fracaso.

Otros temas pueden incluir resultados relevantes con respecto a:
cuestiones de interés específico planteadas por las partes interesadas de la evaluación, y
hallazgos de interés específico para las contrapartes, otros proyectos del sector y del departamento sectorial, otros proyectos en el país o región, la sede de la GIZ u otros.

Esta sección aumentará el aprendizaje para el proyecto evaluado, pero también para otros proyectos. Consulte los resultados específicos (clave) y considere los siguientes ejemplos no exhaustivos: 
factores externos: factores que van más allá del ámbito inmediato de responsabilidades del proyecto (contexto político o aumento o disminución del presupuesto), y
la gestión del proyecto, es decir, la calidad de la ejecución: 
configuración general de la dirección (composición y competencias del equipo, apoyo de la sede central),
la implementación de la Garantía de Calidad en la Jerarquía de Gestión , y	Comment by STS E GIZ: Nota para la autoría/edición: 

si este término se utiliza en el informe final, explíquelo en una nota al pie, especialmente si se utiliza a menudo.

Creo que en el cuerpo principal del texto puede ser la Garantía de Calidad en la Jerarquía de Gestión (QSIL en alemán) y si se menciona a menudo, p. ej.,

La Garantía de Calidad en la Jerarquía de Gestión es una norma interna de la GIZ por la cual la calidad de la implementación debe ser comprobada por el/la supervisor/a correspondiente de acuerdo con la jerarquía interna.
gestión de la cooperación según Capacity WORKS (estrategia, cooperación, dirección, procesos, aprendizaje e innovación).

Los factores de éxito y de fracaso deben abordarse por separado, distinguiendo también en cada caso entre factores internos y externos de éxito/fracaso.
Factores de éxito 
Internos

Externos

Factores de fracaso 
Internos

Externos

Hallazgos relativos a la Agenda 2030 
¿Qué contribución aporta la intervención a la aplicación de los principios de la Agenda 2030 para el Desarrollo Sostenible?

Céntrese en los aspectos y conclusiones relevantes para este proyecto.

El resumen de las contribuciones a la Agenda 2030 se centra en los principios de universalidad, responsabilidad compartida y rendición de cuentas, la interacción del desarrollo económico, ambiental y social, y la inclusión. Sobre la base de las preguntas de evaluación para cada uno de los criterios de evaluación, el resumen establece la conexión entre los diversos resultados y proporciona una sinopsis de las contribuciones generales de la intervención a la Agenda 2030.
[bookmark: _Toc53394408]Universalidad, responsabilidad compartida y rendición de cuentas
Céntrese en los aspectos y conclusiones relevantes para este proyecto.
¿En qué medida contribuye la intervención al logro de los Objetivos de Desarrollo Sostenible (ODS) [véase criterio de impacto]?
¿En qué medida el diseño de la intervención está orientado al uso de los sistemas y estructuras existentes (de contrapartes/otros donantes/organizaciones internacionales) para la ejecución de sus actividades? ¿En qué medida se utilizan estos sistemas y estructuras [véase criterio de coherencia]? 
Al implementar la intervención, ¿en qué medida se dividen las tareas con otros donantes y contrapartes para el desarrollo [véase el criterio de coherencia]? 
¿En qué medida se utilizan sistemas compartidos para el monitoreo, el aprendizaje y la rendición de cuentas [véase criterio de coherencia]?
[bookmark: _Toc53394409]Interacción del desarrollo económico, ambiental y social
Céntrese en los aspectos y conclusiones relevantes para este proyecto.
¿Hasta qué punto la intervención emplea un enfoque holístico del desarrollo sostenible (dimensiones sociales, ambientales y económicas) [véase criterio de pertinencia]? 
¿En qué medida se han producido interacciones positivas o negativas previstas o no intencionadas entre los resultados sociales, económicos y ambientales logrados por la intervención [véase criterio de impacto]?
¿Qué contribución hace la intervención para fomentar la interacción positiva o negativa prevista o no intencionada entre los resultados sociales, económicos y ambientales que logra [véase criterio de impacto]?
[bookmark: _Toc53394410]Inclusión – No dejar a nadie atrás
Céntrese en los aspectos y conclusiones relevantes para este proyecto.
¿En qué medida se ajusta la intervención a las normas y estándares internacionales para la participación y el apoyo de los grupos especialmente vulnerables [véase criterio de coherencia]?
¿En qué medida se han producido cambios positivos o negativos previstos o no intencionados en términos de grupos de beneficiarios y partes interesadas particularmente desfavorecidos o vulnerables? (Se pueden desglosar por edad, ingresos, sexo, etnia, etc.) [Véanse criterios de eficacia e impacto].
¿Qué contribución hace la intervención a los resultados previstos o no intencionados, positivos o negativos en términos de grupos de beneficiarios y partes interesadas especialmente desfavorecidos o vulnerables? (Se pueden desglosar por edad, ingresos, sexo, etnia, etc.) [Véanse criterios de eficacia e impacto].
¿En qué medida ha contribuido la intervención a fomentar la resiliencia de los grupos de beneficiarios y partes interesadas especialmente desfavorecidos o vulnerables? (Se pueden desglosar por edad, ingresos, sexo, etnia, etc.) [Véase criterio sostenibilidad].
Hallazgos relativos al proyecto de seguimiento (si procede)
Estos hallazgos deben destacarse utilizando un subcapítulo independiente.
[bookmark: _Toc182812508]Recomendaciones
Por favor, formule entre 5 y 10 recomendaciones.

Las recomendaciones deben basarse en conclusiones y hallazgos específicos de esta evaluación y se debe hacer referencias a ellos de forma breve. 

Las recomendaciones deben dirigirse explícitamente a la GIZ/socios y, dentro de la GIZ, a partes interesadas específicas. En las evaluaciones de proyectos de la GIZ no deben hacerse recomendaciones a BMZ, que no es objeto de esta evaluación – BMZ es evaluado por DEval. 

Ejemplos:
"En el capítulo sobre la eficacia se demostró que .... Por lo tanto, recomendamos que el Departamento Sectorial FMB ...."
"Se recomienda a la GIZ que discuta con el BMZ que ..."

Incluya recomendaciones para la implementación de un proyecto de seguimiento planificado o en curso (si procede).

Para su información: Las recomendaciones se agruparán en la base de datos de recomendaciones de la GIZ en función de los criterios del CAD de la OCDE y los factores de éxito de CAPACITY Works, entre otros.
Esto es un cuadro de texto

nulla facilisi. Nam liber tempor cum soluta nobis eleifend option congue nihil imperdiet doming id quod mazim placerat facer possim assum. Lorem ipsum dolor sit amet, consectetuer adipiscing elit, sed diam volutpat. Ut wisi enim ad minim veniam, quis nostrud exerci tation ullamcorper suscipit lobortis nisl ut aliquip ex ea commo. nulla facilisi. Nam liber tempor cum soluta nobis eleifend option congue nihil imperdiet doming id quod mazim placerat facer possim assum. Lorem ipsum dolor sit amet, consectetuer adipiscing elit, sed diam volutpat. Ut wisi enim ad minim veniam, quis nostrud exerci tation ullamcorper suscipit lobortis nisl ut aliquip ex ea commo.

	
	
	



	
	
	





[bookmark: _Toc182812509]Lista de referencias	Comment by STS E GIZ: Nota importante sobre el estilo:

Otros ejemplos de referencias 

Recuerde que se escriben con mayúscula todas las palabras significativas que componen el título en español. Si existe una traducción oficial, se incluirá el título en español, si no, se ofrecerá una opción de traducción en castellano entre paréntesis.

GIZ (2012): Women»s Participation in Green Growth – A Potential Fully Realized? (Participación de las Mujeres en el Crecimiento Sostenible), informe no publicado. 

Blankart, Charles B. (2006): Öffentliche Finanzen in der Demokratie, 6. ed., München: Verlag Franz Vahlen.

Utilice cursiva para los títulos de contenido web, por ejemplo:

GIZ (2012): Crecimiento Empresarial con Pequeñas Explotaciones Agrícolas: Guía para Agronegocios Inclusivos, Eschborn: Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH [en línea]
www.giz.de/fachexpertise/downloads/giz2012-0304en-growing-business-smallholder.pdf [20/03/2018].

Es necesario incluir la fecha del último acceso para todas las URL. 

Nota: Debido a cuestiones de protección de fuentes y datos, las entrevistas no se detallan aquí como fuentes. En el capítulo 3 se presenta número y tipo de entrevistas y encuestas realizadas de forma general.	Comment by STS E GIZ: No elimine esta sección

Liste los documentos citados en el informe inicial de acuerdo con las directrices para la redacción de informes. Cite y enumere todos los documentos pertinentes de la GIZ. 
[bookmark: _Hlk52986409]Documentos de proyecto de la GIZ 
[bookmark: _Hlk155978292]Enumere los documentos de proyecto citados, por ejemplo, GIZ (2017a) ...
Incluya los documentos estándar de proyecto de la GIZ según la "garantía de calidad en línea" (véase el cuadro 2 en las anotaciones del informe inicial), así como otros documentos de proyecto citados.

Otros documentos de la GIZ
Liste los documentos citados.

GIZ (2007): Peace and Conflict Assessment (PCA). Ein methodischer Rahmen zur konflikt- und friedensbezogenen Ausrichtung von EZ-Maßnahmen, Eschborn: Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH.

GIZ (2018): Central Project Evaluations: Implementation Guidelines, Eschborn: Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH, documento no publicado.

GIZ (2022): El sistema de evaluación de la GIZ – Evaluaciones centralizadas de proyectos en las operaciones 
por cuenta del BMZ, Eschborn: Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH [online]: https://www.giz.de/en/downloads/giz-2023-es-evaluaciones-centralizadas-de-proyectos-en-las-operaciones-por-cuenta-del-bmz.pdf [última fecha de acceso].
Referencias adicionales
Bundesministerium für wirtschaftliche Zusammenarbeit und Entwicklung (BMZ) (2021): Grundsätze der Evaluierung. Evaluierungskriterien für die deutsche bilaterale Entwicklungszusammenarbeit. Orientierungslinien des BMZ, BMZ, [en linéa] https://www.bmz.de/resource/blob/92894/3e098f9f4a3c871b9e7123bbef1745fe/evaluierungskriterien-data.pdf [última fecha de acceso].

[bookmark: _Hlk112659667]Organisation for Economic Co-operation and Development (OECD) (no date): Evaluation Criteria, OECD [online] www.oecd.org/dac/evaluation/daccriteriaforevaluatingdevelopmentassistance.htm [última fecha de acceso].
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[bookmark: _Toc182812510]Anexo. Criterios de evaluación, dimensiones y preguntas [footnoteRef:2] [footnoteRef:3]	Comment by STE E GIZ: Nota para la edición:
El anexo es dado y no será revisado por los editores. [2:  Nota: La matriz de evaluación, incluida la metodología, se incluye en los capítulos individuales sobre los criterios del OCDE-CAD en este informe.]  [3:  Nota: Las preguntas en cursiva son preguntas de aprendizaje descriptiva mandatorio que son relevantes para el análisis pero no para la evaluación final. Las preguntas estándar se definen en ‘Evaluation criteria for German bilateral cooperation’ (BMZ, 2021).] 

Pertinencia
	 
	Criterio OCDE/CAD - Pertinencia - ¿La intervención está haciendo lo correcto? (Máx. 100 puntos)
El criterio de «pertinencia» se centra en el diseño de la intervención. Se refiere a la medida en que los objetivos y el diseño de una intervención para el desarrollo son coherentes con los requisitos, las necesidades, las prioridades y las políticas (a nivel mundial, nacional e institucional) de los grupos beneficiarios y las partes interesadas (personas, grupos, organizaciones y asociados para el desarrollo). También identifica la capacidad del diseño de la intervención para adaptarse a un cambio en las circunstancias. La «pertinencia» se evalúa en relación con 1) el momento del diseño de la intervención1 y 2) desde la perspectiva actual2.

	 
	Dimensiones de evaluación
	Tipo de pregunta
	Aplicación en esta evaluación
	Preguntas de evaluación
	Aclaraciones
	 

	 
	Alineación con políticas y prioridades
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida se ajustan los objetivos de la intervención a las políticas y prioridades (mundiales, regionales y específicas de cada país) de BMZ y de los grupos beneficiarios y las partes interesadas y otras contrapartes (para el desarrollo)? ¿En qué medida tienen en cuenta el contexto político e institucional relevante?
	• Orientación a las estrategias nacionales y los conceptos sectoriales de BMZ.
• Marco de referencia estratégico para el proyecto (p.ej., estrategias nacionales, incluida la estrategia nacional de implementación de la Agenda 2030, estrategias regionales e internacionales, estrategias de cambio sectoriales e intersectoriales, en los proyectos bilaterales, especialmente las estrategias de contrapartes, marco analítico interno, p. ej., salvaguarda y género4.
 • Orientación del diseño del proyecto a los objetivos (nacionales) de la Agenda 2030.
 • Contribución del proyecto a determinados Objetivos de Desarrollo Sostenible.
 (ODS) 
• Explicación de una jerarquía de las diferentes políticas y prioridades (especialmente en caso de contradicciones)
• Para proyectos globales y sectoriales, utilice la ficha ECP sobre GV
	

	
	
	Sensibilidad al contexto/conflicto (fragilidad)
	<Por favor, elija un elemento>
	¿En qué medida se analizó y tuvo en cuenta adecuadamente el contexto (de conflicto) del proyecto para la concepción del proyecto?
	• Documentos claves: Evaluación (integrada) de la Paz y los Conflictos (PCA), documentos de Salvaguarda y Sensibilidad ante los Conflictos y el Contexto.
	

	
	Alineación con las necesidades y capacidades de las personas beneficiarias y las partes interesadas
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida los objetivos de la intervención están alineados con las necesidades y capacidades de desarrollo de las personas o grupos beneficiarios y de las partes interesadas involucradas (personas, grupos y organizaciones)?
	• También: consideración de actores como la sociedad civil y el sector privado en el diseño de la medida.
	

	
	
	Sensibilidad al contexto/conflicto (fragilidad)
	<Por favor, elija un elemento>
	¿Cómo se identificaron y consideraron para la concepción del proyecto los factores de desescalada o conectores5, necesidades para la paz y los derechos humanos, así como los factores de escalada o separadores6 en el contexto del proyecto (indique los factores)?7
	• P. ej., véanse las columnas I y II y IV de la Evaluación (integrada) de la Paz y los Conflictos
	

	
	
	Sensibilidad al contexto/conflicto (fragilidad)
	<Por favor, elija un elemento>
	¿En qué medida se identificaron y consideraron los potenciales riesgos (de seguridad) para el personal (de la GIZ), las contrapartes, los grupos meta o los beneficiarios finales?
	 
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida los objetivos de la intervención encajan en las necesidades y capacidades de las personas o grupos beneficiarios y de las partes interesadas especialmente desfavorecidos y vulnerables (personas, grupos y organizaciones)? Con respecto a los grupos, ¿se puede hacer una diferenciación por edad, ingresos, género, grupo étnico, etc.?
	• Llegar a grupos particularmente desfavorecidos (en términos de No Dejar a Nadie Atrás, LNOB, por sus siglas en inglés).
• Consideración del potencial para aspectos en materia de derechos humanos y género.
• Consideración de los riesgos identificados.
	

	
	Adecuación del diseño3
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida es adecuado y realista el diseño de la intervención (en términos de aspectos técnicos, organizativos y financieros)?
	• Objetivo realista del proyecto desde la perspectiva actual y según los recursos disponibles (tiempo, finanzas, capacidades de las contrapartes).
• Consideración de los posibles cambios en las condiciones marco.
• Abordaje de la complejidad de las condiciones marco y los marcos de referencia estratégicos y de posibles sobrecargas.
 • Enfoque estratégico.
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida es suficientemente preciso y plausible el diseño de la intervención (en términos de verificabilidad y trazabilidad del sistema de objetivos y de supuestos subyacentes)?
	Evaluación del modelo de resultados (actual) e hipótesis de resultados (Teoría del Cambio) de la lógica efectiva del proyecto:
• Adecuación de las actividades, instrumentos y outputs en relación con el objetivo del proyecto que se ha de alcanzar.
 • Plausibilidad de las hipótesis de resultados subyacentes.
 • Definición clara y plausibilidad de los límites del sistema seleccionado (ámbito de competencias).
• Consideración adecuada de las posibles influencias de otros donantes u organizaciones fuera del ámbito de competencias del proyecto.
 • Plausibilidad y verosimilitud de los supuestos y riesgos para los resultados del proyecto.
• ¿Cómo de bien se ha integrado la cofinanciación (si la hubiera) en la concepción general del proyecto y qué valor añadido se podría generar para el diseño de la TdC o del proyecto? 
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida se basa el diseño de la intervención en un enfoque holístico para el desarrollo sostenible (interacción de las dimensiones social, medioambiental y económica de la sostenibilidad)?
	• Presentación de las interacciones (sinergias/compensaciones) de la intervención con otros sectores en el diseño del proyecto - también en lo que respecta a las dimensiones de sostenibilidad en términos de la Agenda 2030 (desarrollo económico, ecológico y social).
	

	
	Adaptabilidad – respuesta al cambio
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida la intervención ha respondido a los cambios en el medio ambiente a lo largo del tiempo (riesgos y potenciales)?
	• Reacción a los cambios durante el proyecto, incluidas las ofertas de cambio (p. ej,, cambios locales, nacionales, internacionales y sectoriales, incluidos los conocimientos técnicos sectoriales más recientes).
	

	 
	 
	 
	
	 
	 
	 

	
	(1) El «momento del diseño de la intervención» es cuando se aprobó la oferta o la última modificación.
(2) En relación con las normas, los conocimientos y las condiciones marco vigentes.
(3) El diseño de una intervención suele valorarse evaluando su lógica de intervención. La lógica de intervención representa el sistema de objetivos utilizado por una intervención. Mapea las relaciones sistemáticas entre los niveles de resultados individuales. En el momento en que se diseña una intervención, se describe la lógica de la intervención, en forma de modelo lógico, en la oferta de intervención tanto narrativa como generalmente también sobre la base de un marco de resultados. El modelo se revisa al inicio de una evaluación y se ajusta para reflejar los conocimientos actuales. Las lógicas de intervención completas (re)construidas también se conocen como «teorías del cambio». En la GIZ, el «diseño del proyecto» abarca el objetivo del proyecto (outcome) y la teoría del cambio (TdC) respectiva con outputs, actividades, instrumentos de cooperación técnica y especialmente las hipótesis de resultados, así como la estrategia de implementación (p. ej., enfoque metodológico o estrategia de desarrollo de capacidades). El modelo de resultados de la GIZ describe la Teoría del Cambio como una ilustración gráfica y las hipótesis de resultados de forma narrativa.
(4) En el sistema de Salvaguarda y Género de la GIZ, los riesgos se evalúan antes del inicio del proyecto para los siguientes aspectos: género, conflicto, derechos humanos, medio ambiente y clima. Para los temas de género y derechos humanos no solo se evalúan los riesgos, sino también las posibilidades. Antes de introducir el nuevo sistema de salvaguarda en 2016, la GIZ solía analizar estos aspectos por separado y la plantilla de escritura de la iPCA.
(5) Factores de desescalada o conectores, necesidades para la paz: p. ej., actores e instituciones que promueven la paz, cambios estructurales, normas y comportamientos que promueven la paz. Para obtener más información sobre «conectores», consulte: GIZ (2007): Evaluación de la Paz y los Conflictos (Matriz PCA, por sus siglas en inglés). Ein methodischer Rahmen zur konflikt- und friedensbezogenen Ausrichtung von EZ-Maßnahmen, pág. 55/135 y la plantilla de escritura de la iPCA.
(6) Factores de escalada o separadores: p. ej., instituciones, estructuras, normas y comportamientos perjudiciales. Para obtener más información sobre «separadores», consulte: GIZ (2007): Evaluación de la Paz y los Conflictos (Matriz PCA, por sus siglas en inglés). Ein methodischer Rahmen zur konflikt- und friedensbezogenen Ausrichtung von EZ-Maßnahmen, pág. 135.
(7) Todos los proyectos en contextos frágiles, proyectos con marcadores FS1 o FS2 y todos los proyectos de asistencia transitoria para el desarrollo tienen que debilitar los separadores o factores de escalada y tienen que mitigar los riesgos en el contexto de conflicto, fragilidad y violencia. Los proyectos con marcadores FS1 o FS2 también deberían considerar cómo fortalecer los conectores o factores de desescalada y cómo abordar las necesidades de paz en el objetivo o subobjetivo del proyecto.




Coherencia
	 
	Criterio OCDE/CAD - Coherencia - ¿En qué medida encaja la intervención?

Este criterio se refiere a la compatibilidad de la intervención con otras intervenciones en un país, sector o institución, así como con normas y estándares internacionales. La coherencia interna aborda las sinergias y la división de tareas entre la intervención y otras intervenciones de la cooperación alemana para el desarrollo, así como la coherencia de la intervención con las normas internacionales pertinentes a las que se adhiere la cooperación alemana para el desarrollo. La coherencia externa considera la complementariedad, armonización y coordinación de la intervención con las intervenciones de otras contrapartes, donantes y organizaciones internacionales. El criterio de «coherencia» se refiere tanto al diseño de la intervención como a los resultados que esta logra.

	 
	Dimensiones de evaluación
	Tipo de pregunta
	Aplicación en esta evaluación
	Preguntas de evaluación
	Aclaraciones
	 

	 
	
Coherencia interna
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	En el marco de la cooperación alemana para el desarrollo, ¿en qué medida se diseña y ejecuta la intervención (en un sector, país, región o a nivel mundial) de manera complementaria, basada en la división de tareas?
	• También análisis de si el proyecto toma las medidas necesarias para lograr plenamente las sinergias dentro de la cooperación alemana para el desarrollo.
• Para proyectos globales y sectoriales, utilice la ficha ECP sobre GV
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida están los instrumentos de la cooperación alemana para el desarrollo (Cooperación Técnica y Financiera) relacionados entre sí en la intervención de forma significativa (tanto en términos de diseño como de implementación)? ¿Se aprovechan las sinergias?
	• En caso afirmativo, tenga en cuenta también los proyectos de diferentes dependencias o ministerios alemanes.
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida la intervención es coherente con las normas y estándares internacionales y nacionales a los que se compromete la cooperación alemana para el desarrollo (p. ej., los derechos humanos)?
	 
	

	
	
Coherencia externa

	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida la intervención complementa y apoya los propias iniciativas de la contraparte (principio de subsidiariedad)?
	 
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida se han coordinado el diseño y la implementación de la intervención con las actividades de otros donantes?
	• También: ¿En qué medida podrían lograrse sinergias mediante la cofinanciación (cuando se disponga de ella) con otros donantes y organizaciones bilaterales y multilaterales y cómo contribuyó la cofinanciación a mejorar la coordinación de los donantes?
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida se ha concebido el diseño de la intervención para usar los sistemas y estructuras existentes (de contrapartes/otros donantes/organizaciones internacionales) para la implementación de las actividades? ¿En qué medida se utilizan estos sistemas y estructuras?
	• También análisis de si el proyecto toma las medidas necesarias para lograr plenamente las sinergias con intervenciones de otros donantes en términos de impacto.
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida se utilizan los sistemas comunes (junto con contrapartes/otros donantes/organizaciones internacionales) para el SyE, el aprendizaje y la rendición de cuentas?
	 
	

	 
	 
	 
	
	 
	 
	 







Eficacia
	 
	Criterio OCDE/CAD - Eficacia - ¿La intervención está logrando sus objetivos?

La «eficacia» se refiere a la medida en que la intervención ha alcanzado, o se espera que logre, sus objetivos (en términos de outcomes), incluido cualquier resultado diferencial en los grupos de beneficiarios y de partes interesadas. Examina el logro de los objetivos en términos de resultados directos, a corto y medio plazo.

	 
	Dimensiones de evaluación
	Tipo de pregunta
	Aplicación en esta evaluación
	Preguntas de evaluación
	Aclaraciones
	 

	 
	Consecución de los objetivos (previstos)1
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida ha alcanzado la intervención, o se espera que la intervención logre, los objetivos (previstos) tal y como se planificaron originalmente (o como se modificaron para adaptarse a los cambios en el contexto)?
	• Evaluación basada en los indicadores del objetivo del proyecto (acordados con BMZ).
• Comprobación de si hay indicadores más específicos o adicionales necesarios para reflejar adecuadamente el objetivo del proyecto.
	

	
	
	Sensibilidad al contexto/conflicto (fragilidad)
	<Por favor, elija un elemento>
	Para proyectos con marcadores FS1 o FS2: ¿En qué medida el proyecto pudo fortalecer los conectores, factores de desescalada o capacidades para la paz?2, 4 
	 
	

	
	Contribución al logro de los objetivos 
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida se han entregado los outputs de la intervención tal y como se planificaron originalmente (o como se modificaron para adaptarse a los cambios en el contexto)?
	 
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida se han utilizado los outputs entregados y el aumento de capacidades y se ha garantizado la igualdad de acceso (p. ej., en términos de acceso físico, no discriminatorio y asequible)?
	 
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida ha contribuido la intervención al logro de los objetivos?
	• Evaluación basada en las actividades, los instrumentos de cooperación técnica y outputs del proyecto (análisis de contribución como foco de esta dimensión de evaluación y estándar mínimo, véanse informes comentados).
 • ¿Qué habría ocurrido sin el proyecto? (normalmente reflexión cualitativa)
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida ha contribuido la intervención al logro de los objetivos a nivel de los grupos beneficiarios previstos? 
	 
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida ha contribuido la intervención al logro de los objetivos especialmente en relación a los grupos de beneficiarios y partes interesadas particularmente desfavorecidos o vulnerables? (¿Se pueden desglosar por edad, ingresos, sexo, grupo étnico, etc.?)
	 
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatoria pregunta de aprendizaje descriptiva
	¿Qué factores internos (técnicos, organizativos o financieros) fueron decisivos para el logro o no logro de los objetivos previstos de la intervención?
	• Factores internos = dentro del ámbito de competencias del proyecto / límites del sistema. La GIZ y la contraparte o contrapartes oficiales implementan el proyecto de forma conjunta.
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatoriapregunta de aprendizaje descriptiva
	¿Qué factores externos fueron decisivos para el logro o no de los objetivos previstos de la intervención (teniendo en cuenta los riesgos anticipados)?
	• Factores externos = fuera del ámbito de competencias del proyecto / límites del sistema. La GIZ y la contraparte o contrapartes oficiales implementan el proyecto de forma conjunta.
	

	
	Calidad de la implementación
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿Qué valoración se puede hacer de la calidad de la dirección e implementación de la intervención en relación con el logro de los objetivos?

¿Qué valoración se puede hacer de la calidad de la dirección, la implementación y la participación en la intervención de la contraparte u organismo ejecutor?
	Consideraciones de Capacity Works:
- Se establece y se utiliza un sistema de monitoreo orientado a los resultados (RoM / WoM), por ejemplo, para decisiones basadas en evidencias o la gestión de riesgos. Los datos se desglosan por género y grupos marginados y se supervisan los resultados positivos y negativos no intencionados. El monitoreo sensible a los conflictos y el monitoreo explícito de la seguridad frente a los riesgos son particularmente importantes para los proyectos en contextos frágiles. 
- Se aplica una estrategia comunicada obligatoriamente acordada con las contrapartes.
- Participación y cooperación de todos los actores relevantes (incluidas contrapartes, sociedad civil y sector privado).
- Dirección: las decisiones que influyen en los resultados de los proyectos se toman a tiempo y se basan en evidencias. Los procesos de toma decisiones son transparentes.
- Procesos: los procesos de cambio pertinentes están anclados en el sistema de cooperación; se establecen procesos dentro del proyecto que se revisan y optimizan periódicamente.
- Aprendizaje e innovación: existe una cultura de trabajo favorable para el aprendizaje y la innovación que promueve el intercambio de experiencias; se establecen procesos de aprendizaje; es posible realizar ajustes adaptados al contexto. 

	

	
	Resultados no intencionados
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida se pueden observar o prever resultados directos positivos o negativos no intencionados (sociales, económicos, medioambientales y entre los grupos de beneficiarios vulnerables)?
	• El enfoque se centra en el nivel de outcomes, pero para el análisis de los efectos no intencionados también pueden incluirse a nivel de outputs.
	

	
	
	Sensibilidad al contexto/conflicto (fragilidad)
	<Por favor, elija un elemento>
	¿En qué medida el proyecto pudo garantizar que los factores de escalada o separadores3 no se vieran reforzados (indirectamente) por el proyecto4? ¿Ha apoyado el proyecto de manera involuntaria (indirecta) a actores violentos, «separadores» o destructivos (incluso con respecto a las violaciones de los derechos humanos)?
	 
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿Qué posibles beneficios o riesgos surgen de los resultados positivos o negativos no intencionados? ¿Qué evaluación se puede hacer de ellos?
	• Comprobar también si los riesgos ya se han mencionado y monitoreado en la fase de diseño.
	

	
	
	Sensibilidad al contexto/conflicto (fragilidad)
	<Por favor, elija un elemento>
	¿En qué medida se han monitoreado de manera sistemática los riesgos y los resultados negativos no intencionados en el contexto de conflicto, fragilidad y violencia5 (monitoreo sensible al contexto y los conflictos)?
	 
	

	 
	 
	 
	
	 
	 
	 

	(1) Las dimensiones primera y segunda de la evaluación están relacionadas entre sí: si la contribución del proyecto a la consecución del objetivo es pequeña (segunda dimensión de evaluación), también debe tenerse en cuenta al evaluar la primera dimensión de evaluación.
(2) Factores de desescalada o conectores/nececidades para la paz: p. ej., actores e instituciones que promueven la paz, cambios estructurales, normas y comportamientos que promueven la paz. Para obtener más información sobre «conectores», consulte: GIZ (2007): Evaluación de la Paz y los Conflictos (Matriz PCA, por sus siglas en inglés). Ein methodischer Rahmen zur konflikt- und friedensbezogenen Ausrichtung von EZ-Maßnahmen, pág. 55/135 y el documento "iPCA Writing Template".
(3) Factores de escalada o separadores: p. ej., instituciones, estructuras, normas y comportamientos perjudiciales. Para obtener más información sobre «separadores», consulte: GIZ (2007): Evaluación de la Paz y los Conflictos (Matriz PCA, por sus siglas en inglés). Ein methodischer Rahmen zur konflikt- und friedensbezogenen Ausrichtung von EZ-Maßnahmen, pág. 135. y el documento "iPCA Writing Template".
(4) Todos los proyectos en contextos frágiles, proyectos con marcadores FS1 o FS2 y todos los proyectos de asistencia transitoria para el desarrollo tienen que debilitar los separadores o factores de escalada y tienen que mitigar los riesgos en el contexto de conflicto, fragilidad y violencia. Los proyectos con marcadores FS1 o FS2 también deberían considerar cómo fortalecer los conectores o factores de desescalada y cómo abordar las necesidades de paz en el objetivo o subobjetivo del proyecto.
(5) Riesgos en el contexto de conflictos, fragilidad y violencia, como por ejemplo contextuales (inestabilidad política, violencia, crisis económicas, flujos migratorios o de personas refugiadas, sequía, etc.), institucionales (escasa capacidad de las contrapartes, riesgos fiduciarios, corrupción, rotación del personal, riesgos de inversión, etc.) y de personal (asesinato, robo, secuestro, atención médica, etc.). Para obtener más información, consulte: GIZ (2014): Sistema de Monitoreo Basado en Resultados (RBM) Sensible al Contexto y a los Conflictos. Complemento de: las Directrices sobre el Diseño y la Utilización de un Sistema de Monitoreo Basado en los Resultados (RBM), págs. 27 y 28.





Impacto
	 
	Criterio OCDE/CAD - Impacto (resultados de desarrollo de nivel superior) - ¿Qué diferencia marca la intervención?

Sobre la base de cambios de desarrollo a nivel superior reconocibles (a nivel de impacto), el criterio de «resultados de desarrollo de nivel superior (a nivel de impacto)» se relaciona con la medida en que la intervención ya ha producido resultados positivos o negativos significativos, previstos o no intencionados a nivel global (contribuciones a los cambios observados), o se espera que lo haga en el futuro. Esto incluye cualquier resultado diferencial entre diferentes partes interesadas y grupos beneficiarios. Este criterio se refiere a los resultados de la intervención de desarrollo.

	 
	Dimensiones de evaluación
	Tipo de pregunta
	Aplicación en esta evaluación
	Preguntas de evaluación
	Aclaraciones
	 

	 
	Cambios/resultados de desarrollo (previstos) de nivel superior1


	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida pueden determinarse o preverse los cambios de desarrollo de nivel superior (dimensiones sociales, económicas y ambientales y las interacciones entre ellas) a los que contribuye o contribuirá la intervención? (Indicar intervalo de tiempo cuando sea posible).
	• Considerar la propuesta de módulo para los indicadores de objetivos de impacto y programa sugeridos (propuesta de programa), si no se trata de una medida individual.
• Posible base para la evaluación: indicadores de cumplimiento del programa, identificadores, conexión con la estrategia nacional para la implementación de la Agenda 2030, conexión con los ODS.
• Para proyectos globales y sectoriales, utilice la ficha ECP sobre GV
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida pueden determinarse o preverse los cambios de desarrollo de nivel superior (dimensiones sociales, económicas, ambientales y las interacciones entre ellos) en cuanto a los grupos beneficiarios previstos? (Indicar intervalo de tiempo cuando sea posible).
	 
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida se pueden determinar o prever los cambios de desarrollo de nivel superior a los que contribuirá la intervención en relación con grupos de beneficiarios y partes interesadas especialmente desfavorecidos o vulnerables? (Se pueden desglosar por edad, ingresos, sexo, grupo étnico, etc.) (Indicar intervalo de tiempo cuando sea posible)
	 
	

	
	Contribution to higher-level (intended) development changes 
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida la intervención ha contribuido realmente a los cambios de desarrollo identificados o previsibles de nivel superior (dimensiones sociales, económicas, ambientales y sus interacciones, teniendo en cuenta la estabilidad política) que intentaba provocar?
	• Análisis de contribución (diseño de la evaluación) como norma mínima y enfoque de esta dimensión de evaluación, es posible y positivo utilizar otros enfoques, véanse los informes comentados.
 • Evaluación de la contribución del proyecto a los efectos basada en un análisis de las hipótesis de resultados desde el nivel de outcome al de impacto.
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida ha logrado la intervención los objetivos de desarrollo previstos (originales y, en su caso, revisados)?
	• Esta cuestión ya puede evaluarse en la pregunta 1 de la dimensión 1; la contribución al impacto se evalúa en la pregunta 1 de la dimensión 2.
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida ha logrado la intervención los objetivos (originales o revisados, si procede) a nivel de los grupos beneficiarios previstos?
	 
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida ha contribuido la intervención a cambios de nivel superior que pretendía lograr o en las vidas de los grupos de beneficiarios y partes interesadas particularmente desfavorecidos o vulnerables? (Se pueden desglosar por edad, ingresos, sexo, grupo étnico, etc.)
	 
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatoria pregunta de aprendizaje descriptiva
	¿Qué factores internos (técnicos, organizativos o financieros) fueron decisivos para el logro o no logro de los objetivos de desarrollo de la intervención previstos?
	• Factores internos = dentro del ámbito de competencias del proyecto / límites del sistema. La GIZ y la contraparte o contrapartes oficiales implementan el proyecto de forma conjunta.
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatoria pregunta de aprendizaje descriptiva
	¿Qué factores externos fueron decisivos para el logro o no de los objetivos de desarrollo previstos de la intervención?
	• Factores externos = fuera del ámbito de competencias del proyecto / límites del sistema. La GIZ y la contraparte o contrapartes oficiales implementan el proyecto de forma conjunta.
• Tener en cuenta las actividades de otros agentes u otras políticas, condiciones marco, otras ámbitos de políticas, estrategias o intereses (ministerios alemanes, asociados bilaterales y multilaterales para el desarrollo).
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida la intervención ha logrado cambios estructurales o institucionales (p. ej., para organizaciones, sistemas y reglamentos)?
	 
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida la intervención ha sido un modelo o ha logrado un impacto amplio?
	• El proceso de aumento (scaling-up) está diseñado de forma consciente para afianzar los cambios en las organizaciones y los sistemas de cooperación (p. ej., conceptos, enfoques, métodos) para generar una repercusión amplia.
• Hay aumento vertical, horizontal, funcional o una combinación de estos2
• Analizar también posibles potencialidades y razones para no aprovecharlo.
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatoria pregunta de aprendizaje descriptiva
	¿Cómo habría evolucionado la situación sin la intervención?
	• Por lo general, se valoran positivamente la reflexión cualitativa y los enfoques cuantitativos.
	

	
	Contribution to higher-level (unintended) development changes

	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida se pueden identificar o prever cambios de desarrollo no intencionados de nivel superior (dimensiones sociales, económicas y medioambientales y sus interacciones, teniendo en cuenta la estabilidad política)? (Indicar intervalo de tiempo cuando sea posible).
	 
	

	
	
	Sensibilidad al contexto/conflicto (fragilidad)
	<Por favor, elija un elemento>
	¿En qué medida el proyecto tuvo efectos negativos o de escalada (no intencionados) en el conflicto, en el contexto de fragilidad (p. ej., dinámicas de conflictos, violencia, legitimidad de actores o instituciones estatales y no estatales) o en el estado de los derechos humanos? ¿En qué medida el proyecto tuvo efectos positivos o de desescalada en el conflicto, en el contexto de fragilidad (p. ej., dinámica de conflictos, violencia, legitimidad de actores o instituciones estatales y no estatales) o en el estado de los los derechos humanos?
	 
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida la intervención ha producido resultados previsibles o identificables no intencionados (positivos o negativos) de desarrollo de nivel superior?
	• Analizar si ya se conocían los riesgos en la fase de diseño.
• Comprobar cómo se ha llevado a cabo la evaluación de los riesgos en relación con resultados negativos (no intencionados) o positivos (no acordados formalmente) a nivel de impacto en el sistema de monitoreo (p. ej., el uso de «KOMPASS»). 
• Medidas adoptadas para evitar o contrarrestar los riesgos, efectos negativos o compensaciones3.
 • Determinar las condiciones marco pertinentes para los resultados negativos y la reacción del proyecto ante ellos.
 • Examinar hasta qué punto se han monitoreado y aprovechado los resultados positivos potenciales (no acordados formalmente) y las sinergias entre las dimensiones ecológica, económica y social de desarrollo.
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida la intervención contribuye a resultados de desarrollo de nivel superior previsibles/identificables no intencionados (positivos o negativos) en términos de grupos de beneficiarios y partes interesadas especialmente desfavorecidos o vulnerables? (Se pueden desglosar por edad, ingresos, sexo, grupo étnico, etc.)
	 
	

	 
	 
	 
	
	 
	 
 

	(1) Las dimensiones de evaluación primera y segunda están relacionadas entre sí: Si la contribución del proyecto a la consecución del objetivo es pequeña (segunda dimensión de evaluación), también debe tenerse en cuenta al evaluar la primera dimensión de evaluación.
(2) Véase GIZ 2016 «Directrices sobre la ampliación para directores/as de programas (AV) y técnicos/as de planificación».
(3) Los riesgos, efectos negativos y las compensaciones son aspectos independientes que deben comentarse individualmente en este punto.



Eficiencia
	 
	Criterio OCDE/CAD - Eficiencia - ¿Cómo de bien se utilizan los recursos?

Este criterio describe la medida en que la intervención produce resultados económicos y oportunos (relación entre el insumo y el output, nivel de outcome y de impacto). La dimensión de evaluación «eficiencia de la producción» se refiere a la adecuación de la relación entre insumos y outputs. La dimensión de evaluación «eficiencia de la asignación» se refiere a la idoneidad de la relación entre los insumos y los resultados logrados (objetivo de proyecto/desarrollo; nivel de outcome/impacto) por la intervención. El criterio de «eficiencia» se refiere tanto al diseño y la implementación de la intervención como a los resultados que esta logra.

	 
	Dimensiones de evaluación
	Tipo de pregunta
	Aplicación en esta evaluación
	Preguntas de evaluación
	Aclaraciones
	 

	 
	Eficiencia de producción
	Estándar de BMZ
	Mandatorio, pregunta de aprendizaje descriptiva
	¿Cómo se distribuyen los insumos de la intervención (recursos financieros, humanos y materiales) (p. ej., por instrumentos, sectores, subintervenciones, teniendo en cuenta las contribuciones en función de los costes de las contrapartes/organismos de ejecución/otros beneficiarios y partes interesadas, etc.)?
	• Descripción de los datos: Costes por output, tipo de costes, contribuciones de las contrapartes acordadas y proporcionadas.
• Descripción de las desviaciones entre los costes planificados originales y los costes reales (con una justificación comprensible, los cambios son evidentemente deseables para aumentar la eficiencia).
• Para proyectos globales y sectoriales, utilice la ficha ECP sobre GV
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida se han utilizado económicamente los insumos de la intervención (recursos financieros, humanos y materiales) en relación con los outputs entregados (productos, bienes de inversión y servicios)? Si es posible, consultar los datos de otras evaluaciones en una región o sector, por ejemplo.
	• Uso de la «herramienta de eficiencia», incluidas las instrucciones y el uso del enfoque de seguimiento del dinero como diseño de evaluación (puede combinarse con otros enfoques de calidad).
 • A nivel de output: análisis de enfoques y actividades, así como de instrumentos de cooperación técnica (instrumentos de personal, financiación, materiales y equipo)1 en comparación con posibles alternativas, centrándose en el principio de mínimos (utilización de datos comparativos, si se dispone de ellos).
• El proyecto está orientado a parámetros de referencia internos o externos para lograr sus efectos económicamente.
• Reflexión periódica de los recursos utilizados por el proyecto, centrándose en el uso económico de los recursos y los riesgos de costes.
 • Los costes generales del proyecto se encuentran en proporción adecuada a los costes de los outputs.
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida se podrían aumentar los outputs de la intervención (productos, bienes de inversión y servicios) mediante el uso alternativo de insumos (recursos financieros, humanos y materiales)? Si es posible, consultar los datos de otras evaluaciones de una región o sector, por ejemplo. (Si procede, esta pregunta añade una perspectiva complementaria*)

 * Este caso siempre es aplicable en la cooperación técnica, responda a la pregunta obligatoriamente
	• Uso de la «herramienta de eficiencia», incluidas las instrucciones y el uso del enfoque de seguimiento del dinero como diseño de evaluación (puede combinarse con otros enfoques de calidad).
 • A nivel de output: análisis de enfoques y actividades, así como de instrumentos de cooperación técnica (instrumentos de personal, financiación, materiales y equipo)1 en comparación con posibles alternativas centradas en la maximización del output (utilización de datos comparativos, si se dispone de ellos).
• Análisis de opciones alternativas para la asignación de recursos y cambios entre los outputs para la maximización de los outputs.
• Los recursos ahorrados pueden y deben utilizarse para maximizar los outputs.
• Revisión de los recursos durante la fase de diseño y periódicamente durante la implementación del proyecto, centrándose en la maximización de los outputs (con una justificación comprensible, los cambios son sin duda deseables para aumentar la eficiencia).
• «Maximizar los outputs» quiere decir aumentar su impacto con los mismos recursos, en las mismas condiciones y con la misma o mejor calidad.
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿Se produjeron los outputs (productos, bienes de inversión y servicios) a tiempo y dentro del plazo previsto?
	 
	

	
	Eficiencia de asignación


	Estándar de BMZ
	Mandatoria pregunta de aprendizaje descriptiva
	¿A través de qué otros medios y a qué coste podrían haberse logrado los resultados obtenidos (objetivo de proyecto de nivel superior)?
	 
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida, en comparación con los diseños alternativos para la intervención, podrían haberse logrado los resultados de manera más rentable?
	• A nivel de outcome: análisis de enfoques y actividades, así como instrumentos de cooperación, en comparación con posibles alternativas con foco en el principio de mínimos (uso de datos comparativos, si están disponibles). 
• Revisión periódica en el proyecto de la relación insumos-outcome y alternativas, así como riesgos en términos de costes.
• Las contribuciones de las contrapartes son proporcionales a los costes del outcome del proyecto
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida, en comparación con los diseños alternativos para la intervención, podrían haberse aumentado los resultados positivos utilizando los recursos existentes? (Si procede, esta pregunta añade una perspectiva complementaria*)

 * Este caso siempre es aplicable en la cooperación técnica, responda a la pregunta obligatoriamente.
	• A nivel de outcome: análisis de los enfoques y actividades aplicados, así como de los instrumentos de cooperación técnica comparados con posibles alternativas, con énfasis en maximizar el outcome (comparación real si está disponible).
• El proyecto gestiona sus recursos entre los outputs de manera que se logren los máximos efectos posibles en términos del objetivo del módulo.
• Revisión periódica en el proyecto de la relación insumo-outcome y las alternativas. • Revisión y realización de las posibilidades de ampliación. • Si se han recaudado fondos adicionales (p. ej., cofinanciación): efectos sobre la relación insumo-outcome (p. ej., a través de economías de escala) y la relación entre los costes administrativos y los costes totales.
• Se evitan suficientemente las pérdidas de eficiencia debidas a la insuficiente coordinación y complementariedad dentro de la cooperación al desarrollo alemana.
	

	 
	 
	 
	
	 
	 
	 

	(1) Véase GIZ 2015: «Integración de instrumentos de cooperación técnica – elementos clave», basado en BMZ 2014: Handbuch der bilateralen TZ Verfahrensinformation Nr. VI0362014 'Eckpunkte zur Instrumentenintegration'





Sostenibilidad
	[bookmark: _Hlk139462858] 
	Criterio OCDE/CAD - Sostenibilidad - ¿Qué beneficios perdurarán en el tiempo?

El criterio de «sostenibilidad» se refiere a los beneficios continuados a largo plazo (en términos de outcome e impacto) o a la probabilidad de beneficios continuados a largo plazo –teniendo en cuenta los riesgos observados o previsibles– a lo largo del tiempo, especialmente después de que haya finalizado la asistencia.

	 
	Dimensiones de evaluación
	Tipo de pregunta
	Aplicación en esta evaluación
	Preguntas de evaluación
	Aclaraciones
	 

	 
	Capacidades de los grupos beneficiarios y de las partes interesadas
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida los grupos beneficiarios y las partes interesadas (personas, grupos y organizaciones, contrapartes y organismos de implementación) cuentan con los recursos institucionales, humanos y financieros, así como con la voluntad (apropiación) necesarios para mantener los resultados positivos de la intervención a lo largo del tiempo (una vez finalizada la asistencia)?
	• Los proyectos de asistencia transitoria para el desarrollo se ocupan principalmente de la población beneficiaria final, cuya capacidad de recuperación ante las crisis y los shocks recurrentes va a fortalecerse. Por lo tanto, el enfoque de los proyectos de asistencia transitoria suele centrarse en la resiliencia de la población beneficiaria final o al menos en la continuidad de la medida (véase dimensión 3) (aclaración en la fase inicial de la evaluación).
• Para proyectos globales y sectoriales, utilice la ficha ECP sobre GV
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida la población beneficiaria y las partes interesadas (personas, grupos y organizaciones, contrapartes y organismos de implementación) son resilientes para superar los riesgos futuros que podrían poner en peligro los resultados de la intervención?
	 
	

	
	Contribution to supporting sustainable capacities 

	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida ha contribuido la intervención a que los grupos beneficiarios y las partes interesadas (personas, grupos y organizaciones, contrapartes y organismos de implementación) cuenten con los recursos institucionales, humanos y financieros, así como con la voluntad (apropiación) necesarios para mantener los resultados positivos de la intervención a lo largo del tiempo y limitar el impacto de cualquier resultado negativo?
	• Análisis de la preparación y documentación de las experiencias de aprendizaje.
 • Descripción de contenidos, enfoques, métodos y conceptos en el sistema de la contraparte. 
• Referencia a la estrategia de salida del proyecto. 
• Si hay un proyecto de seguimiento, comprobar la medida en la que se han tenido en cuenta los resultados del proyecto evaluado; el anclaje de los efectos en la organización de las contrapartes debe llevarse a cabo independientemente de si hay un proyecto de seguimiento, ya que la sostenibilidad debe lograrse incluso sin fondos de donantes. 
• Los proyectos de asistencia transitoria para el desarrollo se ocupan principalmente de la población beneficiaria final, cuya capacidad de recuperación ante las crisis y los shocks recurrentes va a fortalecerse. Por lo tanto, el enfoque de los proyectos de asistencia transitoria suele centrarse en la resiliencia de la población beneficiaria final o al menos en la continuidad de la medida (véase dimensión 3) (aclaración en la fase inicial de la evaluación).
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida ha contribuido la intervención a fortalecer la resiliencia de la población beneficiaria y de las partes interesadas (personas, grupos y organizaciones, contrapartes y organismos de implementación)?
	 
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida la intervención ha contribuido al fortalecimiento de la resiliencia de los grupos especialmente desfavorecidos? (Se pueden desglosar por edad, ingresos, sexo, grupo étnico, etc.)
	 
	

	
	Durability of results over time
	Estándar de BMZ
	Mandatoria pregunta de aprendizaje descriptiva
	¿Cómo de estable es el contexto en el que opera la intervención?
	 
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatoria pregunta de aprendizaje descriptiva
	¿En qué medida influye el contexto en la perdurabilidad de los resultados positivos de la intervención?
	• Consideración de los riesgos y potencialidades para la estabilidad a largo plazo de los resultados y descripción de la reacción del proyecto a los mismos.
	

	
	
	Estándar de BMZ
	Mandatorio
	¿En qué medida se pueden considerar duraderos los resultados positivos (y cualquier posible negativo) de la intervención?
	• Consideración de la medida en que puede preverse el uso continuado de los resultados por parte de contrapartes y población beneficiaria.
• Referencia a las condiciones y su influencia en la perdurabilidad, longevidad y resiliencia de los efectos (outcome e impacto).
• En el caso de los proyectos en el ámbito de la asistencia transitoria para el desarrollo, debe analizarse al menos la continuidad de la medida: ¿En qué medida se seguirán prestando servicios o produciendo resultados en proyectos futuros (de la GIZ u otros donantes u organizaciones) o se garantizará su sostenibilidad? (Aclaración en la fase inicial)
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Material cartográfico: 
Las representaciones cartográficas tienen carácter netamente informativo y no han sido validadas por fuentes del derecho internacional público en lo que respecta a la determinación de fronteras y territorios. La GIZ no garantiza la actualidad, exactitud o integridad del material cartográfico puesto a disposición. No se asume responsabilidad alguna por cualquier perjuicio surgido directa o indirectamente de su uso.
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Inicio de la evaluación (réunion de puesta en marcha )


XX ene 2021


Misión preparatoria
(semi-remote)                         


Informe final
para publicación


Misión de evaluación (on-site)


XX dic 2021


XX jul 2021 − 


 XX jul 2021


XX mar 2021 − 


XX mar 2021


Pertinencia	Coherencia	Eficacia	Impacto	Eficiencia	Sostenibilidad	5.0999999999999996	5	3.9285714285714284	3.2142857142857144	1.5	3.2142857142857144	4.0909090909090908	Muy insatisfactorio	
Muy insatisfactorio	Insatisfactorio	
Insatisfactorio	Más bien insatisfactorio	
Más bien insatisfactorio	Más bien exitoso	
Más bien exitoso	Exitoso	
Exitoso	Muy exitoso	
Muy exitoso	
1	1	1	1	1	1	1	0	1	2	3	4	5	

Relevanz	Kohärenz	Effektivität	Impact	Effizienz	Nachhaltigkeit	5.0999999999999996	5	3.9285714285714284	3.2142857142857144	1.5	3.2142857142857144	4.0909090909090908	gänzlich erfolgslos	
gänzlich erfolgslos	überwiegend nicht erfolgreich	
überwiegend nicht erfolgreich	eher nicht erfolgreich	
eher nicht erfolgreich	eingeschränkt erfolgreich	
eingeschränkt erfolgreich	erfolgreich	
erfolgreich	sehr erfolgreich	
sehr erfolgreich	
1	1	1	1	1	1	1	0	1	2	3	4	5	
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